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P R O D U C T  F EA T U R ES
Q u a d W a s h ™ Sy s t e m

M ulti- M otion low er sp ray arm sh oots w ater in various d irections and  at op timize d  intensities to reach  every area 
of  th e tub .  T h is syst em p rovid es more p ow erf ul and  comp lete cleaning  coverag e.

In v e r t e r  D i r e c t  D r i v e  M o t o r

L G ' s exp erience in motor tech nolog y results in ext raord inary f unctionality , w ith  ad vanced  f eatures like  th e D ual 
Z one op tion, w h isp er- quiet op eration, energ y ef f iciency , and  d urab ility .
T h e simp le d esig n and  h ig h  b uild  quality of  th e motor make  it so reliab le th at it' s covered  f or 1 0  ye ars und er th e 
w arranty .

Ea s y R a c k  P l u s

T h is easy- to- use syst em of  ad j ustab le tines and  rack h eig h t p rovid es more f lexi b ility and  versatility w h en 
load ing  d ish es of  various sh ap es and  size s.

Hy b r i d  D r y i n g  Sy s t e m

T h is ef f icient d ryi ng  syst em d oes not use a h eating  element d uring  th e d ryi ng  p rocess resulting  in sup erior 
energ y ef f iciency and  g entle care f or d ish es.

LG T h i n Q

D ow nload  th e new  L G  smart p h one ap p  to set op tions, self - d iag nose and  troub lesh oot p rob lems w ith  th e 
ap p liance, and  oth er usef ul f eatures.  T h is f unction uses W i- Fi.

T r u e St e a m ™ T e c h n o l o g y

T iny d rop s of  p urif ied  w ater coat th e surf aces of  every d ish  f rom th e steam th at f ills th e tub , resulting  in 
sp arkl ing  clean d ish es.
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SA F ET Y  INST R U C T IO NS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
Y o u r  s a f e t y  a n d  t h e  s a f e t y  o f  o t h e r s  a r e  v e r y  i m p o r t a n t .
W e h ave p rovid ed  many imp ortant saf ety messag es in th is manual and  on yo ur ap p liance.  A lw ays read  and  
f ollow  all saf ety  messag es.

T h is is th e saf ety alert sym b ol.
T h is sym b ol alerts yo u to p otential h aza rd s th at can ki ll or inj ure yo u and  oth ers.
A ll saf ety messag es w ill f ollow  th e saf ety alert sym b ol and  eith er th e w ord  W A R N I N G  or C A U T I O N .

T h ese w ord s mean:

W A R NING
Y ou may  b e ki lled  or seriously inj ured  if  yo u d o not f ollow  instructions.

C A U T IO N
Y ou may  b e slig h tly inj ured  or cause d amag e to th e p rod uct if  yo u d o not f ollow  instructions.
A ll saf ety messag es w ill tell yo u w h at th e p otential h aza rd  is, tell yo u h ow  to red uce th e ch ance of  inj ury , and  
tell yo u w h at may h ap p en if  th e instructions are not f ollow ed .

IM P O R T A NT  SA F ET Y  INST R U C T IO NS
W A R NING

T o  r e d u c e  t h e  r i s k  o f  e x p l o s i o n ,  f i r e ,  d e a t h ,  e l e c t r i c  s h o c k ,  s c a l d i n g  o r  i n j u r y  
t o  p e r s o n s  w h e n  u s i n g  t h i s  p r o d u c t ,  f o l l o w  b a s i c  p r e c a u t i o n s ,  i n c l u d i n g  t h e  
f o l l o w i n g :

INST A LLA T IO N
• C onnect to a p rop erly rated , p rotected , and  size d  p ow er circuit to avoid  electrical overload .
• T o red uce th e risk of  severe inj ury or d eath , f ollow  all installation instructions.
• T h e ap p liance must b e installed  and  electrically g round ed  b y qualif ied  service p ersonnel in accord ance w ith  

local cod es.
• D isconnect th e p ow er sup p ly line, h ouse f use or circuit b reake r b ef ore installing  or servicing  th e ap p liance.
• W h en moving  or installing  th e p rod uct in a d if f erent location, call qualif ied  service p ersonnel f or installation 

and  service.
• K eep  p acki ng  materials out of  th e reach  of  ch ild ren.  P acka g ing  material can b e d ang erous f or ch ild ren.  

T h ere is a risk  of  suf f ocation.
• M oving  or installation of  th e ap p liance requires tw o or more p eop le.
• T h is ap p liance is not d esig ned  f or maritime use or f or mob ile installations such  as in R V s, trailers, or aircraf t.
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• S tore and  install th e ap p liance w h ere it w ill not b e exp osed  to temp eratures b elow  f reezi ng  or exp osed  to 
outd oor w eath er cond itions.

• T h is ap p liance must b e p ositioned  near to an electrical p ow er sup p ly .
• D o not, und er any circumstances, cut or remove th e g round  f rom th e p ow er sup p ly line.
• W h en installing  or moving  th e ap p liance, b e caref ul not to p inch , crush , or d amag e th e p ow er sup p ly line.
• D o not install th e ap p liance in h umid  sp aces.
• D estroy th e carton, p lastic b ag , and  oth er p acki ng  materials af ter th e ap p liance is unp acke d .  C h ild ren mig h t 

use th em f or p lay .  C artons covered  w ith  rug s, b ed sp read s, or p lastic sh eets can b ecome airtig h t ch amb ers.
• N ever attemp t to op erate th is ap p liance if  it is d amag ed , malf unctioning , p artially d isassemb led , or h as 

missing  or b roke n p arts, includ ing  a d amag ed  p ow er sup p ly line.
• A d h ere to all ind ustry recommend ed  saf ety p roced ures includ ing  th e use of  long  sleeved  g loves and  saf ety 

g lasses.
• T h e installer must ensure th at th e d ish w ash er is comp letely enclosed  at th e time of  installation.
• U se new  h oses w h en connecting  th e ap p liance to th e w ater sup p ly .  D o not reuse old  h oses.
• A f ter installing , ch eck th e h ose connection f or leaks.
• D o not d amag e or p lace h eavy items on th e p ow er sup p ly line of  th e ap p liance.

O P ER A T IO N
• R ep air or immed iately rep lace all p ow er sup p ly lines th at h ave b ecome f raye d  or oth erw ise d amag ed .  D o 

not use a p ow er sup p ly line th at sh ow s cracks  or ab rasion d amag e along  its leng th  or at eith er end .
• I f  yo u d etect a strang e sound , a ch emical or b urning  smell, or smoke  coming  f rom th e ap p liance, unp lug  it 

immed iately , and  contact an L G  E lectronics customer inf ormation center.
• N ever unp lug  th e ap p liance b y p ulling  on th e p ow er sup p ly line.
• D o not use an ext ension cab le or ad ap ter w ith  th is ap p liance.
• D o not g rasp  th e p ow er sup p ly line or touch  th e ap p liance controls w ith  w et h and s.
• D o not mod if y or ext end  th e p ow er cab le.
• I f  th e p rod uct h as b een sub merg ed , contact an L G  E lectronics customer inf ormation center f or instructions 

b ef ore resuming  use.
• D o not store or use g asoline or oth er f lammab le vap ors and  liquid s in th e vicinity of  th is or any oth er 

ap p liance.
• K eep  th e area und erneath  and  around  yo ur ap p liances f ree of  comb ustib le materials ( lint, p ap er, rag s, etc. ) , 

g asoline, ch emicals and  oth er f lammab le vap ors and  liquid s.
• T h is ap p liance is not intend ed  f or use b y p ersons ( includ ing  ch ild ren)  w ith  red uced  p h ysi cal, sensory or 

mental cap ab ilities, or lack of  exp erience and  kn ow led g e, unless th ey h ave b een g iven sup ervision or 
instruction concerning  th e use of  th e ap p liance b y a p erson resp onsib le f or th eir saf ety .

• I f  th e electrical sup p ly line is d amag ed , it must only b e rep laced  b y th e manuf acturer or its service ag ent or 
a similar qualif ied  p erson in ord er to avoid  a h aza rd .

• D o not ab use, sit on, or stand  on th e d oor of  th e ap p liance.
• R ead  all instructions b ef ore using  th e ap p liance and  save th ese instructions.
• U se th is ap p liance only f or its intend ed  p urp ose.
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• D o not allow  ch ild ren to p lay on, in or w ith  th e ap p liance.  C lose sup ervision of  ch ild ren is necessary w h en 
th e ap p liance is used  near ch ild ren.

• D o not tamp er w ith  controls.
• I n th e event of  a g as leak ( p rop ane g as, L P  g as, etc. )  d o not op erate th is or any oth er ap p liance.  O p en a 

w ind ow  or d oor to ventilate th e area immed iately .
• U nd er certain cond itions, h yd rog en g as may b e p rod uced  in a h ot- w ater syst em th at h as not b een used  

f or tw o w eeks  or more.  H Y D R O G E N  G A S  I S  E X P L O S I V E .  I f  th e h ot- w ater syst em h as not b een used  f or 
such  a p eriod , b ef ore using  th e ap p liance turn on all h ot w ater f aucets and  let th e w ater f low  f rom each  f or 
several minutes.  T h is w ill release any accumulated  h yd rog en g as.  A s th e g as is f lammab le, d o not smoke  or 
use an op en f lame d uring  th is time.

•Fix th e d rain h ose securely in p lace.
• U se only d eterg ents or w etting  ag ents recommend ed  f or use in a d ish w ash er and  ke ep  th em out of  th e 

reach  of  ch ild ren.
• D o not let ch ild ren eat d eterg ent or d ish w ash er rinse ag ent.
• W h en load ing  items to b e w ash ed :

- L ocate sh arp  items so th at th ey are not like ly to d amag e th e d oor seal.
- L oad  sh arp  kn ives w ith  th e h and les up  to red uce th e risk of  cut- typ e inj uries.

• D o not w ash  p lastic items unless th ey are marke d  " d ish w ash er saf e"  or th e equivalent.  For p lastic items not 
so marke d , ch eck th e manuf acturer’ s recommend ations.

• D o not touch  th e H E A T I N G  E L E M E N T  d uring  or immed iately af ter use.
• D o not op erate yo ur d ish w ash er unless all E N C L O S U R E  p anels are p rop erly in p lace.
• D o not ab use, sit on, or stand  on th e d oor or d ish  rack of  th e d ish w ash er.
• D o not install or store th e d ish w ash er w h ere it w ill b e exp osed  to w eath er cond itions.
• A f ter cleaning  th e d ish es, turn of f  th e f aucet.  T urn on th e f aucet ag ain and  ch eck th e connection status of  

w ater sup p ly h ose b ef ore cleaning .
• D o not op en th e d oor w h ile op erating .  For saf ety reasons, th e d rain p ump  op erates if   th e d oor is op ened , 

resulting  in a long er cycl e time.
• B e caref ul not to catch  yo ur h and  w h en closing  th e d oor of  th e p rod uct.
• D o not p lug  th e d ish w ash er into a d amag ed  outlet.
• D o not install or ke ep  th e d ish w ash er near electrical comp onents or exp osed  f lames.
• D o not w ash  d ish es exp osed  to g asoline, solvents or oth er f lammab le materials.
• W h en cleaning , d o not sp ray w ater on th e p rod uct d irectly .
• D o not p ress b uttons w ith  a sh arp  ob j ect such  as an aw l or p in.
• D o not use solvent- b ased  d eterg ent.
• D o not come into contact w ith  th e steam outlet.
• S mall p arts, such  as rack clip s and  f ilter retaining  p osts can b e a ch oke  h aza rd  to small ch ild ren if  removed  

f rom th e d ish w ash er.  K eep  out of  reach  of  small ch ild ren.
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M A INT ENA NC E
• D o not rep air or rep lace any p art of  th e ap p liance.  A ll rep airs and  servicing  must b e p erf ormed  b y qualif ied  

service p ersonnel unless sp ecif ically recommend ed  in th is O w ner’ s M anual.  U se only auth orize d  f actory 
p arts.

• D o not d isassemb le or rep air th e ap p liance b y yo urself .
• R emove any d ust or f oreig n matter f rom th e p ow er sup p ly line.
• D isconnect th is ap p liance f rom th e p ow er sup p ly b ef ore cleaning  and  attemp ting  any user maintenance.  

T urning  th e controls to th e O FF p osition d oes not d isconnect th is ap p liance f rom th e p ow er sup p ly .
• R emove th e d oor b ef ore th e ap p liance is removed  f rom service or d iscard ed  to avoid  th e d ang er of  ch ild ren 

or small animals g etting  trap p ed  insid e.
• U np lug  th e ap p liance b ef ore cleaning  to avoid  th e risk of  electric sh ock.
• B ef ore d iscard ing  th e ap p liance, cut of f  th e p ow er sup p ly line and  d estroy th e ap p liance' s control p anel.

GR O U ND ING INST R U C T IO NS
•For a p ermanently connected  d ish w ash er: T h is ap p liance must b e connected  to a g round ed  metal, 

p ermanent w iring  syst em, or an equip ment- g round ing  cond uctor must b e run w ith  th e circuit cond uctors and  
connected  to th e equip ment- g round ing  terminal or lead  to th e ap p liance.

• C onnect th e g round  w ire to th e g reen g round  connector in th e terminal b ox.

T IP  O V ER  HA Z A R D
• D o not use th e d ish w ash er until comp letely installed .
• D o not p ush  d ow n on th e op en d ish w ash er d oor.
•Failure to f ollow  th ese instructions may result in serious inj ury or cuts.

SA V E T HESE INST R U C T IO NS
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C A U T IO N
T o  r e d u c e  t h e  r i s k  o f  m i n o r  i n j u r y  t o  p e r s o n s ,  m a l f u n c t i o n ,  o r  d a m a g e  t o  t h e  
p r o d u c t  o r  p r o p e r t y  w h e n  u s i n g  t h i s  p r o d u c t ,  f o l l o w  b a s i c  p r e c a u t i o n s ,  i n c l u d i n g  
t h e  f o l l o w i n g :

INST A LLA T IO N
• I nstall th e p rod uct on a f irm and  level f loor.
• T h is d ish w ash er must b e connected  to a h ot w ater sup p ly w ith  a temp erature rang e b etw een 1 2 0  ° F ( 4 9  ° C )  

and  1 4 9  ° F ( 6 5  ° C ) .  T h is temp erature rang e p rovid es th e b est w ash ing  results and  sh ortest cycl e time.  T h e 
temp erature sh ould  not exce ed  1 4 9 ° F ( 6 5  ° C )  to p revent d amag e to d ish es.

• D o not p ut th e d rain h ose und er th e d ish w ash er d uring  installation.

O P ER A T IO N
• D o not p lace ob j ects on top  of  th e ap p liance.
• T urn of f  th e w ater f aucets and  unp lug  th e ap p liance if  th e ap p liance is to b e lef t f or an ext end ed  p eriod  of  

time, such  as d uring  vacations.
• D o not store or sp ill liquid  d eterg ents, cleaners, or b leach es ( ch lorine b leach , oxyg en b leach )  on th e 

ap p liance.  D oing  so may result in corrosion, d iscoloration or d amag e to th e surf ace of  th e ap p liance.
• D o not touch  d raining  w ater w h ich  may b e h ot.
• I f  th e d rain h ose and  th e w ater sup p ly h ose are f roze n in w inter, d ef rost b ef ore using  th e ap p liance.
• D o not p ut h and s, f eet, or metal ob j ects b elow  or b eh ind  th e ap p liance.
• D o not p ut th e d rain h ose und er th e d ish w ash er d uring  installation.

M A INT ENA NC E
• I f  cooki ng  oil is sp illed  on th e ext erior of  th e p rod uct, w ip e it of f  immed iately .  D o not clean th e ext erior of  th e 

p rod uct w ith  cleaners w h ich  contain alcoh ol, th inners, b leach , b enze ne, f lammab le liquid s, or ab rasives.  
T h ese sub stances may d iscolor or d amag e th e ap p liance.  
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P R O D U C T  O V ER V IEW
Ex t e r i o r  P a r t s

3

4

8

1

5

9

2 7

6

� C ontrol P anel

� D oor H and le

� Front C over

� L ow er C over

� S h ip p ing  B race

� S af ety  C over

� S ig naL ig h t™

� B ase

9 L eveling  Feet

NO T E
• D o not remove th e saf ety cover at any time.
• T o ensure reliab ility , each  L G  d ish w ash er g oes th roug h  th oroug h  quality control b ef ore it leaves th e f actory .  
• Y ou may  f ind  w ater d rop lets or w ater sp ots f rom th is p rocess insid e yo ur new  d ish w ash er.

Si g n a Li g h t ™  ( F r o n t  D i s p l a y )
T h e top - control mod els h ave 3  ind icator L E D s centered  at th e top  of  th e f ront cover.
• R ed  : E rror ( S ee th e E rror C od es in T roub lesh ooting  section. )
• W h ite ( stead y) : N ormal op eration.
• W h ite ( b linki ng ) : C ycl e h as b een p aused .  ( A f ter f our minutes in p ause mod e, th e mach ine turns of f . )
• G reen: C ycl e f inish ed  normally .
T h e d ef ault “ O N ”  setting  ke ep s th e g reen lig h t on until th e d oor is op ened .  I f  th e setting  is ch ang ed  to “ O FF” , 
th e g reen lig h t turns of f  af ter 9 0  second s.  T o ch ang e th e setting , turn th e p ow er on and  p ress and  h old  th e 
Hi g h T e m p  b utton f or 3  second s until “ O N ”  or “ O FF”  ap p ears in th e d isp lay .  T h e setting  is stored  until yo u 
ch ang e it.

3

4

8

1

5

9

2 7

6
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In t e r i o r  P a r t s     

10

6

11

12
5

9

2 8

1

3

4

7

� T op  W ash  I mp eller         

� U p p er S p ray  A rm         

� L ow er S p ray  A rm         

� Filtration S y stem         

� D eterg ent and  R inse A id  D isp enser         

� D ry ing  V ent C over         

� T ub  L ig h t ( some mod els)          

� C utlery  R ack  ( some mod els)          

9 U p p er R ack          

�� S ilverw are B ask et         

��

NO T E    
•           T h e silverw are b aske t sh ip s installed  at th e b ack 

of  th e b ottom rack.  For b est p erf ormance, install it 
along  th e rig h t sid e as sh ow n in th e I nterior P arts 
section.     

•     R emove all p acki ng  materials f rom th e ext erior 
and  interior of  th e d ish w ash er b ef ore installing  th e 
ap p liance.     

2

3

•          P ress th e tab  to remove th e cab le tie b y h and .  
C utting  th e tie w ith  a kn if e or scissors may d amag e 
th e rack or th e silverw are b aske t.     

A c c e s s o r i e s     
In c l u d e d  A c c e s s o r i e s     

I nstallation 
b racke ts

( 2 ea)          

W ood  screw s
( 4 ea)          

H ose clamp
( 1 ea)          

         L ow er R ack  ( ap p earance may  vary )          

�� S team noz z le            
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INST A LLA T IO N
In s t a l l a t i o n  P a r t s  a n d  T o o l s
P a r t s  n o t  P r o v i d e d

E lectrical cab le W ater sup p ly tub e Fitting s f or tub e C oup ler E lectrical tap e

A ir g ap W ire nuts f or 
1 6 - g aug e w iring

H ose clamp U L  ap p roved  
 strain relief

T o o l s  Ne e d e d

Flat- b lad e 
 screw d river

P h illip s 
 screw d river

H ole saw  
 min.  2 ½ ”  b it

E lectrical d rill G loves

S af ety g lasses A d j ustab le w rench T ap e measure U tility kn if e L evel

¼ ”  S quare 
 d rive w rench

N ip p er P liers W ire strip p er T ub ing  cutter

⅜” Square drive 
w rench  +  ½ ”  S ocke t 
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In s t a l l a t i o n  O v e r v i e w
P rep aring  C ab inet O p ening
P rep aring  E lectrical W iring
P rep aring  W ater S up p ly C onnection
P rep aring  th e D ish w ash er
R emoving  L ow er C over
S lid ing  th e D ish w ash er into C ab inet

L eveling  th e D ish w ash er
S ecuring  th e D ish w ash er to C ountertop
C onnecting  th e D rain H ose
C onnecting  W ater S up p ly
C onnecting  P ow er
Final C h eck

P r o d u c t  D i m e n s i o n s
B ack view S id e view

3 3    / 1 6 "  
( 8 4 6  mm)

5

2 3    / 4 "  ( 6 0 3  mm)3

4    / 2 "  
( 1 1 5  mm)

1

3 3    / 8 "  
( 8 5 4  mm)

5

2     / 1 6 "  ( 7 5  mm)1 5

2 0    / 1 6 "  ( 5 1 2  mm)3

2 4    / 8 "  ( 6 2 5  mm)5

4  / 4 "  ( 1 2 0  mm)39    / 8 "  
( 2 3 8  mm)

 3 4    / 1 6 "  
( 1 1 9  mm)

5    / 4 "  
( 1 3 4  mm)

 1 1

 1

4    / 2 "  
( 1 1 5  mm)

1

2 6    / 8  -  2 7      / 1 6 "   ( 6 7 6  -  6 9 0  mm)5 3

W ater sup p ly h ose, d rain h ose and  electric cab le sh ould  b e p assed  
th roug h  th is area.

NO T E
•For easiest installation, see marke d  areas ab ove f or w ater and  electrical clearances in b ase of  d ish w ash er.

P r o d u c t  Sp e c i f i c a t i o n s
T h e ap p earance and  sp ecif ications listed  in th is manual may vary d ue to constant p rod uct imp rovements.

El e c t r i c a l  r e q u i r e m e n t 1 2 0  V , 6 0  H z A C  only , minimum 1 5  A  circuit b reake r

W a t e r  p r e s s u r e 2 0  -  8 0  p si ( 1 4 0  -  5 5 0  kP a)

D i m e n s i o n s
2 3  3 / 4 " ( W )  X  2 4  5 / 8 " ( D )  X  3 3  5 / 8 " ( H )

6 0 3  mm( W )  X  6 2 5  mm( D )  X  8 5 4  mm( H )

In l e t  w a t e r  t e m p e r a t u r e 1 2 0  ° F ( 4 9  ° C )  minimum, 1 4 9  ° F ( 6 5  ° C )  maxi mum

Ne t  w e i g h t 9 4 . 4  lb s.  ( 4 2 . 8  kg )
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P r e p a r i n g  C a b i n e t  O p e n i n g
T h is d ish w ash er is d esig ned  to f it a stand ard  
d ish w ash er op ening .  A n op ening  may b e need ed  
on b oth  sid es to route p lumb ing  and  electrical 
connections.
• T o ensure p rop er d rainag e, install th e d ish w ash er 

no more th an 1 2  f t.  ( 3 . 6 5  m)  f rom th e sink.
• T h e location must h ave suf f icient sp ace f or th e 

d ish w ash er d oor to op en easily and  p rovid e at 
least 0 . 1 ”  ( 2  mm)  b etw een th e d ish w ash er and  th e 
cab inet sid es.  

• I f  installing  th e d ish w ash er in a corner, leave a 
minimum of  2 ”  ( 5 0  mm)  b etw een th e d ish w ash er 
and  th e ad j acent w all.

• T h e ad j acent w all must b e f ree of  ob structions.
•For f lush  installations only , yo u may remove th e 

cab inet b race insid e th e cab inet.

1 S elect a location as close to th e sink as 
p ossib le f or easy connections to w ater sup p ly 
line, d rain h ose and  electrical connection.

2 2

2 2

2 T o allow  f or p rop er clearance of  p lumb ing  and  
electrical, use th e temp late includ ed  w ith  th e 
literature to d etermine th e clearance on th e 
sid e of  th e cab inet w h ere th e cab inet meets 
th e b ack w all.  U sing  a 2  1 / 2 ”  d iameter h ole saw , 
d rill a h ole in th e targ et area as sh ow n on th e 
temp late.

3.5 ''

2.5 ''

4 ''

W A R NING
• I nstallation d amag e is not covered  b y th e 

w arranty , and  leaks caused  b y imp rop er 
installation may result in p rop erty d amag e.

• D o not use exi sting  h oles unless th ey are in th e 
targ et area.  

•Failure to p rop erly locate th e h ole f or th e w ater 
and  d rain lines may p revent th e d ish w ash er 
f rom installing  f lush  w ith  th e cab inets and  could  
result in ki nke d , p inch ed , crush ed , stressed  or 
d amag ed  lines.
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P r e p a r i n g  W a t e r  a n d  
El e c t r i c a l  C o n n e c t i o n s
T h ere are 2  ch annels in th e b ottom of  th e d ish w ash er 
f or routing  th e w ater and  electrical connections.  A s 
sh ow n in th e b ottom view  b elow , ch annel  is f or th e 
w ater sup p ly line, and  ch annel  is f or th e electrical 
cab le.  

1 T urn of f  th e h ouse w ater sup p ly and  th e circuit 
b reake r or d ed icated  p ow er b ef ore connecting  
th e d ish w ash er.

2 R un th e w ater sup p ly line along  th e f loor 6  1 / 2  –
7  3 / 4 ”  ( 1 6 5 – 1 9 7  mm)  f rom th e lef t sid e of  th e 
op ening  and  tap e it in p lace in f ront of  th e 
op ening .

3 R un th e electrical cab le  along  th e f loor 
1 4 – 1 6 ”  ( 3 5 6 – 4 0 6  mm)  f rom th e w ater sup p ly  line 

 and  tap e it in p lace.
• T h e electrical outlet must  b e w ith in 4  f t.  ( 1 . 2 2  

m)  of  eith er sid e of  th e d ish w ash er.
• T h e b est location f or th e electrical cond uit is 

on th e rig h t sid e of  th e b ack w all.  R e- route 
th e electrical cab le b ef ore installation if  th e 
electrical cond uit p ip e is long er th an 3 ”  ( 7 6  
mm)  and  is centered  on th e b ack w all.

W A R NING
W a t e r  C o n n e c t i o n
• D o not reuse an old  h ose.  U se only a new  h ose 

w h en installing  th e d ish w ash er.  T h e old  h ose 
could  leak or b urst causing  f lood ing  and  p rop erty 
d amag e.  C ontact an L G  C ustomer I nf ormation 
C enter f or assistance in b uyi ng  a new  h ose.  

El e c t r i c a l  C o n n e c t i o n
• U se a time- d elay f use or circuit b reake r.
• O p erate th is ap p liance w ith  th e correct voltag e 

as sh ow n in th is manual and  on th e rating  p late.
• T h e w iring  must b e g round ed  p rop erly .  I f  in 

d oub t, h ave it ch ecke d  b y a qualif ied  electrician.
• C onnect th e ap p liance using  3 - w ires, includ ing  a 

g round  w ire.  
• T h e ap p liance and  outlet must b e p ositioned  so 

th at th e p lug  is easily accessib le.
• D o not use an ext ension cab le or ad ap ter w ith  

th is d ish w ash er.
• D o not overload  th e outlet w ith  more th an one 

ap p liance.
• T h e includ ed  1 6 A W G  w ire nuts sh ould  b e used .
• I t is th e p ersonal resp onsib ility and  ob lig ation 

of  th e p rod uct ow ner to h ave a p rop er outlet 
installed  b y a qualif ied  electrician.

C A U T IO N
• W h en connecting  th e d ish w ash er w ater sup p ly 

line to th e h ouse w ater sup p ly , sealing  tap e or 
comp ound  sh ould  b e used  on p ip e th read s to 
avoid  leaks.  T ap e or comp ound  sh ould  not b e 
used  on comp ression f itting s.

• C onnect th e d ish w ash er to a h ot w ater sup p ly 
w ith  a temp erature rang e b etw een 1 2 0  ° F ( 4 9  
° C )  and  1 4 9  ° F ( 6 5  ° C ) .  T h is temp erature rang e 
p rovid es th e b est w ash ing  results and  sh ortest 
cycl e time.  T o p revent d amag e to d ish es, th e 
temp erature sh ould  not exce ed  1 4 9  ° F ( 6 5  ° C ) .

• W ater sup p ly p ressure must b e b etw een 2 0  p si 
and  8 0  p si ( 1 4 0 – 5 5 0  kP a) .  I f  th e w ater sup p ly 
p ressure exce ed s 8 0  p si, a p ressure red ucing  
valve must b e installed .  O th erw ise p remature 
f ailure of  th e inlet valve may occur.
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P r e p a r i n g  D i s h w a s h e r

W A R NING
• D o not remove saf ety cover .  R emoval can 

result in f ire, electric sh ock or d eath .

R e l e a s i n g  D r a i n  Ho s e
R emove th e tw ist tie h old ing  th e d rain h ose to th e 
b ack of  th e sh ip p ing  b race.

R e m o v a b l e  Sh i p p i n g  B r a c e
T h e rear sh ip p ing  b race can b e removed  if  ad d itional 
clearance is need ed  w h en installing  th e d ish w ash er 
und er a low  countertop .

R e m o v i n g  Lo w e r  C o v e r

1 R emove th e screw s at eith er sid e w h ich  attach  
th e low er cover to th e d ish w ash er.  

2 R emove th e low er cover.

3 I f  th ere is insulation p ad d ing  b eh ind  th e low er 
cover, remove it.

4 S et th e p arts asid e until th e installation is 
comp lete.

C A U T IO N
• I f  yo u lay th e d ish w ash er on its b ack,  d o so 

caref ully to avoid  d amag ing  th e d rain h ose and  
th e tub .
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R e m o v i n g  P a c k i n g  M a t e r i a l s  f r o m  t h e  
In t e r i o r
R emove all p acki ng  materials f rom th e interior of  th e 
d ish w ash er b ef ore installing  th e ap p liance.

2

3

A t t a c h i n g  In s t a l l a t i o n  
B r a c k e t s
For countertop s mad e of  w ood  or oth er material 
th at w ill not b e d amag ed  b y d rilling , use th e metal 
installation b racke ts p rovid ed .
For countertop s mad e of  g ranite, marb le, or oth er 
materials th at could  b e d amag ed  b y d rilling , use th e 
w ood  screw s to attach  th e d ish w ash er to th e cab inet.  
S ee installation instructions in Se c u r i n g  D i s h w a s h e r  
t o  C a b i n e t  O p e n i n g .

NO T E
• I nstallation b racke ts and  screw s can b e f ound  in th e 

silverw are b aske t.

1 I nsert th e tab b ed  end  of  th e installation b racke ts 
into th e slots in th e up p er f rame.  R otate th e 
b racke ts until th e tab b ed  end s are f acing  up .  

2 B end  th e tab s on th e b racke ts to secure th em to 
th e f rame using  a p air of  need le nose p liers.
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Sl i d i n g  D i s h w a s h e r  i n t o  
C a b i n e t  O p e n i n g

C A U T IO N
• D o not p ull or lif t th e d ish w ash er using  th e 

h and le .  D oing  so can d amag e th e d oor and  
h ing es.

• D o not p ush  th e d oor of  th e d ish w ash er w ith  
kn ees w h en slid ing  th e d ish w ash er into p osition.  
D oing  so can d amag e th e f ront cover.

• D o not p ush  th e top  of  th e d ish w ash er.  D oing  so 
can d amag e th e interior of  th e d ish w ash er.

NO T E
• O p en th e d oor and  g rab  th e b od y f rame and  th e 

top  f ront op ening   of  th e tub  to move or lif t th e 
d ish w ash er.

1 A lig n th e d ish w ash er w ith  th e op ening .  M ake  
sure th e w ater sup p ly line and  electrical cab le 
are in th e correct p ositions to slid e into th eir 
ch annels p rop erly .

2 S mooth  out or p ad  th e ed g es of  th e h ole d rilled  
f or th e w ater sup p ly to avoid  d amag ing  th e d rain 
h ose.
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3 M ake  sure th e d rain h ose is straig h t b ef ore 
f eed ing  th e end  of  it th roug h  th e h ole f or th e 
w ater sup p ly .  A s yo u slid e th e d ish w ash er into 
th e op ening , yo u w ill w ant to slow ly p ull on th e 
d rain h ose f rom insid e th e cab inet to take  up  
some slack.  B e caref ul not to ki nk,  p inch , crush  
or stress th e d rain h ose d uring  installation to 
avoid  leaki ng  and  w ater d amag e.

4 G rad ually slid e th e d ish w ash er into th e op ening , 
maki ng  sure th at th e w ater sup p ly line and  
electrical cab le are p assing  f reely th roug h  th e 
ch annels and  d o not g et caug h t und er th e 
d ish w ash er.  
• A s yo u slid e th e d ish w ash er into th e op ening , 

stop  p eriod ically ( or h ave an assistant h elp )  
to take  up  th e slack b y p ulling  th e d rain h ose 
f arth er into th e cab inet.  

C A U T IO N
• T o avoid  malf unctions or leaka g e, it is imp ortant 

th at th e d rain h ose not g et ki nke d , p inch ed , 
stressed  or crush ed  b eh ind  or und er th e 
d ish w ash er or insid e th e neig h b oring  cab inet.

• D amag e resulting  f rom imp rop er installation is 
not covered  und er th e w arranty .

5 R emove th e tap e f rom th e w ater sup p ly line and  
th e electrical cab le.
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C o n n e c t i n g  W a t e r  Su p p l y  
Li n e  a n d  P o w e r
C o n n e c t i n g  W a t e r  Su p p l y  Li n e

1  W ith  th e h ome w ater sup p ly turned  of f , connect 
th e w ater sup p ly line to th e inlet valve on th e lef t 
f ront of  th e d ish w ash er.

C A U T IO N
• T ap e or comp ound  sh ould  not b e used  on 

d ish w ash er inlet valve.

2  T ig h ten th e comp ression nut.

3 S lid e th e w ater sup p ly line b ack th roug h  th e 
ch annel, p ulling  g ently f rom insid e th e cab inet 
to make  sure th e line is not ki nke d , p inch ed , 
stressed  or crush ed .

C o n n e c t i n g  P o w e r
T h e d ish w ash er sh ould  h ave a d ed icated  p rop erly 
g round ed  b ranch  circuit to connect th e 3  w ire setup  
w h ich  includ es th e g round  w ire.
I f  a 3 - p rong  p ow er sup p ly is used , it sh ould  b e in an 
accessib le location ad j acent to th e d ish w ash er w ith in 
4  f t.  ( 1 . 2 2  m)  of  th e d ish w ash er sid e and  not b eh ind  
th e d ish w ash er.

NO T E
• T h e b est location f or th e electrical cond uit is on th e 

rig h t sid e of  th e b ack w all.  R e- route th e electrical 
cab le b ef ore installation if  th e electrical cond uit p ip e 
is long er th an 3 ”  ( 7 6  mm)  and  is centered  on th e 
b ack w all.

1  T urn of f  electrical p ow er to th e unit at th e circuit 
b reake r.

2 U se a P h illip s screw d river to remove th e screw  
f rom th e j unction b ox cover and  remove th e 
cover.

3 U se a P h illip s screw d river to remove 2  screw s 
.

4 R emove th e j unction b ox f rom th e ap p liance.
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5 I nsert a strain relief   th roug h  th e h ole in th e 
j unction b ox.  T ig h ten th e ring  nut  to secure it 
in p lace.

6 I nsert th e electrical cab le th roug h  th e h ole in 
th e strain relief .  T ig h ten 2  screw s to secure th e 
cab le.

7 P ull th e exi sting  w ires th roug h  th e op ening s 
in th e j unction b ox.  T ig h ten 2  screw s  to 
reassemb le th e j unction b ox in th e ap p liance.

8 P air th e w h ite, b lack,  and  g reen w ires to th e 
match ing  colored  w ires f rom th e d ish w ash er.  
T h en tw ist on th e p rovid ed  w ire nuts  tig h tly to 
connect th e corresp ond ing  w ires.

9 W rap  electrical tap e  around  each  connection.

1 0 Fold  th e connected  w ires b ack into th e j unction 
b ox and  screw  on th e j unction b ox cover.

W A R NING
• V erif y th at th e b lack w ire is h ot ( 1 2 0  V ) .  I f  not, 

or if  yo u are unsure of  th e p ow er sup p ly , h ave it 
ch ecke d  b y a licensed  electrician.

C A U T IO N
• D o not leave strip p ed  w ire exp osed .  T rim 

strip p ed  w ire to f it comp letely insid e w ire nuts.
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C o n n e c t i n g  D r a i n  Ho s e
I f  th e end  of  th e d rain h ose d oes not f it th e d rain 
line, use a h eat and  d eterg ent resistant ad ap ter 
( not sup p lied ) .  T h ese may b e ob tained  f rom a local 
p lumb ing  sup p ly store.
• C ut th e ad ap ter so th e end  match es th e size  of  th e 

d rain connection.

NO T E
•For d rain h ose installation, use th e screw  styl e 

h ose clamp  p rovid ed  w ith  th is d ish w ash er in th e 
silverw are b aske t.

• I f  connecting  th e d ish w ash er’ s d rain h ose to th e 
g arb ag e d isp osal, b e sure to f ollow  yo ur g arb ag e 
d isp osal’ s manual f or p rop er installation instructions.

D r a i n  Ho s e  R e q u i r e m e n t s
•Follow  local cod es and  ord inances.
• D o not exce ed  1 2  f t.  ( 3 . 6 5  m)  d istance to d rain.
• D o not connect d rain h oses f rom oth er ap p liances 

to th e d ish w ash er’ s d rain h ose.
• I f  an ext ension d rain h ose is required , use a 5 / 8 ”  

or 7 / 8 ”  insid e d iameter, 2 - 3  f t.  leng th  h ose and  a 
coup ler  f or connecting  th e tw o h ose end s.

C o n n e c t i n g  t o  D i s p o s a l  w i t h o u t  A i r  
Ga p
T h e h eig h t of  th e d rain h ose end  must b e at least 1 2 ”  
( 3 0 5  mm)  and  w ith in 4 0 ”  ( 1 0 1 6  mm)  f rom th e b ase of  
th e d ish w ash er to avoid  w ater b eing  sip h oned  f rom 
th e tub .

1 R emove th e kn ocko ut p lug   on th e d isp osal 
w ith  a h ammer and  screw d river.  

2 R emove th e kn ocko ut p lug   f rom th e d isp osal.

C A U T IO N
• I f  th e kn ocko ut p lug  h as not b een removed , th e 

d ish w ash er w ill not b e ab le to d rain p rop erly .
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3 A ttach  th e d rain h ose to th e d isp osal w ith  th e 
h ose clamp  p rovid ed .  M ove th e h ose clamp  
into p osition and  tig h ten it w ith  a f lat- b lad e 
screw d river.

C o n n e c t i n g  W a s t e  T e e  w i t h o u t  A i r  
Ga p
T h e h eig h t of  th e d rain h ose end  must b e at least 1 2 ”  
( 3 0 5  mm)  and  w ith in 4 0 ”  ( 1 0 1 6  mm)  f rom th e b ase of  
th e d ish w ash er to avoid  w ater b eing  sip h oned  f rom 
th e tub .

1 R emove th e kn ocko ut p lug  w ith  a h ammer and  
screw d river.

C A U T IO N
• I f  th e kn ocko ut p lug  h as not b een removed , th e 

d ish w ash er w ill not b e ab le to d rain p rop erly .

2 A ttach  th e d rain h ose to th e w aste tee w ith  
th e h ose clamp  p rovid ed .  M ove th e clamp  
into p osition and  tig h ten it w ith  a f lat- b lad e 
screw d river.

C o n n e c t i n g  t o  D i s p o s a l  o r  W a s t e  T e e  
w i t h  A i r  Ga p

1 R emove th e kn ocko ut p lug  w ith  a h ammer and  
screw d river.

2 C onnect th e end  of  th e d rain h ose  to th e air 
g ap   w ith  th e h ose clamp  p rovid ed .  M ove th e 
clamp  into p osition and  tig h ten it w ith  a f lat- b lad e 
screw d river.
• T h is avoid s w ater b eing  sip h oned  f rom th e tub .

3 I f  it is not connected , attach  th e rub b er h ose 
connector to th e d isp osal or w aste tee w ith  a 
h ose clamp  ( not p rovid ed ) .
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Le v e l i n g  D i s h w a s h e r
C h eck th at th e d ish w ash er is level and  ad j ust th e 
leveling  f eet if  necessary .

C A U T IO N
•Failure to level th e d ish w ash er may result in 

leaka g e, p rob lems closing  th e d oor, or noise.
• W h ere th e cab inet op ening  is narrow er th an 

recommend ed  ( see P r e p a r i n g  C a b i n e t  
O p e n i n g ) , th e d ish w ash er must b e caref ully 
leveled  and  alig ned  so th at th e d ish w ash er is 
sup p orted  f ully b y th e 3  leveling  f eet and  is not 
h ang ing  f rom th e installation b racke ts.  Failure 
to d o so can result in leaks f rom th e f ront of  th e 
d ish w ash er, A E  errors, d if f iculty in closing  th e 
d oor, or f ailure to op erate.

C h e c k i n g  Le v e l i n g
T o ch eck th at th e tub  is level f rom f ront to b ack,  
remove th e low er rack and  p our 1 6 9  oz.  ( 5  L )  of  w ater 
into th e b ottom of  th e tub .  T h e w ater level sh ould  b e 
near th e center of  b oth  tub  low er ind entations at th e 
f ront.

W ith  th e low er rack removed , p lace a level on th e 
insid e w all of  th e tub  to ch eck th at th e d ish w ash er is 
level f rom sid e to sid e.     
• I f  yo u d o not h ave a level, try using  a smartp h one 

level ap p lication instead .

M ake  sure th at th e g ap  b etw een th e tub  w alls and  th e 
d oor liner is th e same on eith er sid e.
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A d j u s t i n g  Le v e l i n g  F e e t
A d j ust as need ed  until th e d ish w ash er is comp letely 
leveled .

A d j u s t i n g  F r o n t  Le v e l i n g  F e e t
• U se a f lat- b lad e screw d river to turn th e f ront leveling  

f eet and  ad j ust th e f ront of  th e tub .
• T urn th e f ront leveling  f eet clockw ise to raise th e 

f ront of  th e tub  and  counterclockw ise to low er it.
• T h e ad j ustments w ork id entically f or b oth  f ront 

leveling  f eet.

W h en th e f lat- b lad e screw d river is unavailab le, use 
a 1 / 4 ”  square d rive w rench ( )  or 3 / 8 ”  square d rive 
w rench ( )  w ith  1 / 2 ”  socke t( )  to turn th e f ront 
leveling  f eet and  ad j ust th e f ront of  th e tub .

A d j ust th e f ront and  rear leveling  leg s until th ey 
are all in f irm contact w ith  th e f loor.  Failure to level 
th e d ish w ash er may p revent th e d oor f rom closing  
p rop erly and  th e d ish w ash er w ill not turn on.

A d j u s t i n g  R e a r  Le v e l i n g  F o o t
• U se a P h illip s screw d river to ad j ust th e rear leveling  

f oot and  th e rear of  th e tub  using  th e center screw  
at th e b ase of  th e ap p liance in th e f ront.

• T urn th e center screw  clockw ise to raise th e rear of  
th e tub  and  counterclockw ise to low er it.

NO T E
• T o avoid  d amag ing  th e screw , d o not use an electric 

screw d river.
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Se c u r i n g  D i s h w a s h e r  t o  
C a b i n e t  O p e n i n g
T h ere are 2  op tions f or securing  th e d ish w ash er.   I f  
th e countertop  is mad e of  w ood  or a material th at 
can saf ely b e d rilled  into, secure th e d ish w ash er 
to th e countertop  w ith  th e p rovid ed  b racke ts.  I f  th e 
countertop  is g ranite, marb le, or a material th at 
cannot b e d rilled  into, secure th e d ish w ash er to th e 
cab inet f rame w ith  th e p rovid ed  w ood  screw s.

C A U T IO N
• E nsure th e d ish w ash er is level and  all leveling  

f eet are in f irm contact w ith  th e f loor b ef ore 
attach ing  th e d ish w ash er to th e countertop  or 
cab inet.  I f  th e d ish w ash er is not leveled  p rop erly , 
th e d oor may not close p rop erly or w ater may 
leak.

NO T E
• I nstallation b racke ts and  screw s can b e f ound  in th e 

silverw are b aske t.
• U se a mag netic screw d river.
• C over th e f ilter h ole w ith  tow els to p revent screw s 

f rom f alling  d ow n into th e p ump .

Se c u r i n g  D i s h w a s h e r  t o  C o u n t e r t o p
U se th e b racke t screw s p rovid ed  to secure th e 
b racke ts at th e top  of  th e d ish w ash er to th e und ersid e 
of  th e w ood  countertop .

I f  d esired , th e d ish w ash er can also b e secured  to th e 
cab inet f rame using  th e instructions w h ich  f ollow .

Se c u r i n g  D i s h w a s h e r  t o  C a b i n e t  F r a m e

1 R emove th e 2  p lastic cap s f rom th e mounting  
b racke t access h oles.

2 D rive a w ood  screw  th roug h  th e mounting  
b racke t and  into th e cab inet f rame.

3 R einstall th e p lastic cap s.
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F i n a l  In s t a l l a t i o n  C h e c k
C h eck if  th e d ish w ash er is p rop erly installed .

1 T urn on th e circuit b reake r.

2 T urn on th e h ouse w ater sup p ly .

3 M ake  sure th at th e d oor op ens and  closes 
smooth ly .  
•  I f  necessary , level th e d ish w ash er ag ain.  
•  I f  th e d oor w ill not close, make  sure th e rack is 

level.

•  M ake  sure th at all p acka g ing  materials h ave 
b een removed .

2

3

4 P ow er on th e d ish w ash er and  run a T urb o cycl e 
to verif y p rop er op eration.

5 C h eck f or leaks at th e d rain h ose and  w ater 
sup p ly connection. .

6 I f  a w ater leak is d etected , p ress and  h old  th e 
S tart b utton f or 3  second s to cancel th e w ash  
cycl e and  automatically d rain th e w ater f rom 
th e d ish w ash er.  T ig h ten all w ater connections 
and  run anoth er cycl e.  R ep eat until no leaks  are 
d etected .

7 R ep lace th e low er cover.

C A U T IO N
• O nly install th e low er cover p rovid ed  w ith  th e 

d ish w ash er.  D o not install cab inet b aseb oard  
as it may cause noise and  leaka g e.

In s t a l l a t i o n  C h e c k  Er r o r  C o d e s
R ef er to th e ch art b elow  b ef ore calling  f or service.

Er r o r  
C o d e

P o s s i b l e  C a u s e  a n d  So l u t i o n

O E 
Er r o r

D r a i n  h o s e  i s  k i n k e d  o r  p i n c h e d .
Feed  th e d rain and  w ater sup p ly h oses 
th roug h  th e h ole und er th e sink.  T h en 
g rad ually slid e th e d ish w ash er into th e 
cab inet w h ile p ulling  on th e h oses und er 
th e sink to take  up  any slack.  T h is h elp s 
avoid  ki nki ng  th e h oses or trap p ing  th em 
b eneath  th e d ish w ash er.
D r a i n  h o s e  i s  c o n n e c t e d  t o  t h e  
d i s p o s a l  w i t h o u t  r e m o v i n g  t h e  
k n o c k o u t  p l u g .
R emove th e kn ocko ut p lug  f rom th e 
d isp osal.
W a s t e  t e e  o r  d i s p o s a l  i s  c l o g g e d .
R emove kn ocko ut p lug  on th e w aste tee 
or d isp osal.

IE 
Er r o r

W a t e r  s u p p l y  l i n e  i s  k i n k e d  u n d e r  
d i s h w a s h e r .
Feed  th e d rain and  w ater sup p ly h oses 
th roug h  th e h ole und er th e sink.  T h en 
g rad ually slid e th e d ish w ash er into th e 
cab inet w h ile p ulling  on th e h oses und er 
th e sink to take  up  any slack.  T h is h elp s 
avoid  ki nki ng  th e h oses or trap p ing  th em 
b eneath  th e d ish w ash er.
Ho u s e  w a t e r  s u p p l y  i s  n o t  t u r n e d  o n .
T urn th e w ater f aucet on.
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O P ER A T IO N
U s i n g  t h e  A p p l i a n c e
B e f o r e  U s i n g  t h e  A p p l i a n c e
• R ead  th e I mp ortant S af ety I nstructions.
• C onnect to th e h ot w ater sup p ly only .  T h e w ater 

sup p ly temp erature sh ould  b e a minimum of  1 2 0 ° F 
( 4 9 ° C )  f or b etter w ash ing  p erf ormance and  sh orter 
cycl e time.

•Follow  th e instructions f or load ing  th e d ish w ash er to 
ensure ef f ective cleaning .

• R emove insolub le items such  as b ones, tooth p icks,  
and  p ieces of  p ap er w h ile load ing  th e d ish w ash er.

W h e n  l o a d i n g  t h e  d i s h w a s h e r

1 O nly load  items th at are d ish w ash er- saf e.

2 R emove solid , b urned - on scrap s f rom d ish es 
p rior to load ing  in th e d ish w ash er.

3 P lace items w ith  d eep  d ish  b ottoms at an ang le 
to h elp  w ater run of f  and  sp eed  th e d ryi ng  
p rocess.

NO T E
• D o not load  utensils th at are not h eat- resistant or 

h ave d ecorative metal trim.

Q u i c k  St a r t

1 Lo a d  t h e  D i s h e s
S crap e th e d ish es f ree of  exce ss f ood , b ones, 
and  any oth er h ard , non- solub le resid ue.  P ull 
each  rack out and  load  th e d ish es as d escrib ed  
in th is manual.

2 M e a s u r e  t h e  D e t e r g e n t
U sing  th e g uid elines in th is manual, f ill th e 
d eterg ent cup  w ith  th e recommend ed  amount 
of  d eterg ent and  close th e lid .  I f  a p rew ash  is 
d esired , th e recess on top  of  th e lid  sh ould  also 
b e f illed  w ith  d eterg ent.

3 C l o s e  t h e  D o o r

4 T u r n  o n  t h e  D i s h w a s h e r
T o turn on th e d isp lay p anel, p ress th e P o w e r
b utton.

5 C h e c k  t h e  R i n s e  A i d
T h e R i n s e  A i d  icon w ill f lash  if  th e level of  
rinse aid  in th e d ish w ash er is low .  A d d  rinse aid  
if  th e level is low  to maintain th e ef f ectiveness of  
th e d ry cycl e.

6 Se l e c t  t h e  C y c l e  a n d  O p t i o n s
S elect th e cycl e and  op tions th at b est f it th e 
load  b y ref erring  to th e C ycl e g uid e.  T h e d isp lay 
w ill sh ow  th e estimated  time f or th e cycl e and  
op tions selected .

7 O p e r a t e  t h e  D i s h w a s h e r
M e t h o d  1
• P ress th e S tart b utton and  th en close th e 

d oor in less th an f our second s to op erate th e 
d ish w ash er.  I f  th e d oor is not closed  w ith in f our 
second s, th e w h ite L E D  w ith  time f lash es, an 
aud ib le tone is h eard , and  th e cycl e d oes not 
start.

M e t h o d  2
• C lose th e d oor f irst and  th en p ress th e S tart 

b utton to op erate th e d ish w ash er.
I f  th e d oor is op ened  d uring  th e cycl e, th e 
d ish w ash er w ill stop .  T o resume th e cycl e, see 
meth od s 1  and  2  ab ove.

NO T E
• I f  th e d oor is op ened  d uring  th e cycl e and  is 

not closed  w ith in f our second s af ter selecting  
th e S tart b utton, or if  th e d oor is closed  w ith out 
p ressing  th e S tart b utton, th e w h ite L E D  w ith  
time f lash es, an aud ib le tone is h eard , and  th e 
cycl e d oes not start.

8 En d  o f  C y c l e
W h en th e cycl e is comp lete, a ch ime w ill sound  
and  th e d isp lay w ill sh ow  En d  until th e d oor is 
op ened  or P o w e r  is p ressed .  T o save energ y , 
p ress and  h old  Hi g h  T e m p  f or th ree second s 
to set th e E nd  d isp lay to automatically turn of f  a 
f ew  minutes af ter th e cycl e end s.

C A U T IO N
• D o not op en th e d oor d uring  op eration or 

immed iately af ter it h as comp leted  th e w ash  
cycl e as th e steam b uild  up  may cause scald ing  
as th e d oor is op ened .

NO T E
• E mp ty th e low er rack f irst and  th en th e up p er rack.  

T h is w ill avoid  w ater d rip p ing  f rom th e up p er rack 
onto d ish es in th e low er rack.

A u t o - O f f
T h e d ish w ash er automatically turns of f  af ter f our 
minutes of  inactivity if  p aused  or if  no cycl e is started .
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C o n t r o l  P a n e l

� P o w e r
• P ress th e P o w e r  b utton to turn p ow er on and  

of f .
• A f ter th e cycl e is comp lete, th e p ow er 

automatically turns of f  f or p urp oses of  saf ety and  
economy .

• I f  th ere is a p ow er surg e, p ow er outag e, or 
d isrup tion of  any ki nd , p ow er is automatically 
turned  of f  f or saf ety .

• W h en p ow er is connected  ag ain, it w ill turn on 
automatically and  resume th e cycl e.

� D i s p l a y

•  : D i g i t a l  D i s p l a y
- T h e d ig ital d isp lay on th e control p anel sh ow s 

th e E S T I M A T E D  cycl e time.  W h en th e cycl e 
and  op tions are selected , th e d isp lay sh ow s 
th e total estimated  time to comp lete th ose 
selections.  D uring  op eration, th e d isp lay sh ow s 
th e remaining  estimated  op erating  time.

NO T E
• T h e estimated  time sh ow n on th e d isp lay d oes 

not includ e d elay times f or h eating  w ater, etc.
• I f  D e l a y  St a r t  is selected , th e d isp lay sh ow s th e 

d elay time in h ours.
• C ycl e time may vary d ep end ing  on th e soil level 

of  yo ur load .

•  : C o n t r o l  Lo c k
- T h e C ontrol L ock f eature h elp s p revent 

setting s f rom b eing  ch ang ed  d uring  a cycl e.  
S electing  th is f eature locks all of  th e b uttons, 
exce p t f or th e P o w e r  b utton, on th e control 
p anel.  T h is f eature d oes not lock th e d oor.

- W h ile a cycl e is running , p ress and  h old  Ha l f  
Lo a d  and  En e r g y  Sa v e r  simultaneously f or 
th ree second s to activate or d eactivate C ontrol 
L ock.

• T o start a new  cycl e, d eactivate C ontrol L ock.

•  : R i n s e  A i d  Ic o n
- T h is icon illuminates w h en th e rinse aid  level is 

low .  T h e L E D  automatically sh uts of f  w h en th e 
rinse aid  is ref illed  or th e level is set to 0 .

• R ef er to th e R inse A id  D isp enser A d j ustment 
section.

4

3

21
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� C a n c e l
• T h e d rain p ump  activates and  th e cycl e cancels.  

O nce th e d ish w ash er f inish es d raining , th e 
p ow er turns of f .

• P ress and  h old  St a r t  f or th ree second s to 
activate.

� St a r t
• T o op erate th e mach ine, eith er p ress St a r t  and  

close th e d oor w ith in f our second s or close th e 
d oor and  p ress St a r t .

• A n alert w ill sound  w h en th e d oor is not closed  
w ith in 4  second s af ter yo u p ress St a r t  b utton.

C h i m e  O n / O f f
• T o activate or d eactivate th e b utton sound s, 

p ress and  h old  D u a l  Z o n e  and  En e r g y  Sa v e r
simultaneously f or th ree second s.  T h e error alert 
sound  cannot b e turned  of f .

• :  M a c h i n e  C l e a n  &  Sa n i t i ze d  Ic o n
- M ach ine C lean

T h is cycl e is f or cleaning  th e insid e of  th e 
d ish w ash er.  U se th e cycl e w ith out d ish es in 
th e mach ine.  I t eliminates resid ual soils, od or, 
w h ite sp ots, and  oth er d irt.  A d d  citric acid  
or anoth er cleaning  ag ent f or more ef f ective 
results.  P ress and  h old  He a v y  f or th ree 
second s to activate.

NO T E
• T h is icon f lash es d uring  cycl e setup  every 3 0  

cycl es.  T o activate or d eactivate th e icon, p ress 
th e D e l i c a t e  b utton f or th ree second s.
- S anitize d

I f  th e St e a m  op tion is ad d ed  to a cycl e, th is 
icon ind icator stays lit at th e end  of  th e cyc le if  
th e d ish es w ere p rop erly sanitize d .

• : W i - F i
- W h en th e ap p liance is connected  to th e 

internet th roug h  a h ome W i- Fi netw ork,  th is 
icon illuminates.

- P ress and  h old  D e l a y  St a r t  f or ap p roxi mately 
th ree second s to connect to th e netw ork.
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C y c l e s
S elect yo ur d esired  cycl e.

A u t o
T h is cycl e senses th e soil amount and  soil toug h ness 
and  is op timize d  to ach ieve th e b est cleaning .

He a v y
T h is cycl e is f or h eavily soiled  d ish es and  d ish es w ith  
h ard ened  on soil.  T h e H eavy cycl e d ef aults to th e 
strong est sp ray intensity and  uses it to w ash  h eavily 
soiled  d ish es.
• T h is cycl e h as th e ad d ed  p ow er of  steam.

D e l i c a t e
U se th is cycl e to clean d elicate items such  as f ine 
ch ina and  stemw are.
• T h is cycl e h as th e ad d ed  p ow er of  steam.

R e f r e s h
T h is cycl e f resh ens up  and  w arms d ish es th at h ave 
b een unused  f or a long  time.
• D o not use d eterg ent w h en using  th is cycl e.

No r m a l
T h is cycl e is f or mod erately soiled , everyd ay load s.  
S elect th e Ni g h t  D r y  op tion if  leaving  d ish es 
overnig h t.  P ress and  h old  Ex t r a  D r y  f or th ree 
second s to activate N ig h t D ry .
• A f ter th e cycl e end s, th e f an runs f or an h our to h elp  

vent th e w arm, moist air in th e tub .  Y ou can stop  th e 
f an b y op ening  th e d oor af ter th e cycl e end s.

T u r b o
T h is cycl e w ill clean h eavily soiled  d ish es in an h our 
using  slig h tly more energ y and  w ater.
• T h is cycl e d oes not h ave d ryi ng .  S elect th e Ex t r a  

D r y  and  Ni g h t  D r y  op tion or anoth er cycl e f or b etter 
d ryi ng .

D o w n l o a d  C y c l e
U se a d ed icated  cycl e d ow nload ab le via W i- Fi or 
N FC .

NO T E
• O nly th e cycl e cod e f or th e current D ow nload  cycl e 

ap p ears on th e ap p liance.  S ee th e smartp h one ap p  
f or cycl e cod es, names, and  more inf ormation ab out 
th e availab le cycl es.
- D ef ault C ycl e : P 1 .  P ots &  P ans

M a c h i n e  C l e a n  a
T h is cycl e is f or cleaning  th e insid e of  th e d ish w ash er.  
U se th e cycl e w ith out d ish es in th e mach ine.  I t 
eliminates resid ual soils, od or, w h ite sp ots, and  oth er 
d irt.  A d d  citric acid  or anoth er cleaning  ag ent f or more 
ef f ective results.
• P ress and  h old  He a v y  f or th ree second s to activate.

R i n s e
T h is cycl e is a quick rinse f or d ish es th at w ill not b e 
w ash ed  immed iately .  T h e cycl e rinses d ish es th at 
h ave exce ss soil to sof ten d ried  on resid ue.  R insing  
th e d ish es h elp s p revent od ors in th e d ish w ash er.  N o 
d eterg ent sh ould  b e used .
• T h is cycl e d oes not h ave d ryi ng .
• P ress and  h old  No r m a l  f or th ree second s to 

activate.

Ex p r e s s
T h is cycl e w ill quickl y clean lig h tly soiled  d ish es.  
( T ime : 3 4  minutes)
• T h is cycl e d oes not h ave d ryi ng .  S elect th e Ex t r a  

D r y  and  Ni g h t  D r y  op tion or anoth er cycl e f or b etter 
d ryi ng .

• P ress and  h old  T u r b o  f or th ree second s to activate.



3 1O P E R A T I O N
ENG

LISH

O p t i o n s
S elect th e d esired  cycl e b utton and  th en select th e 
op tions f or th at cycl e.

D u a l  Z o n e
T h is op tion automatically sets th e sp ray intensity  to 
sof t f or th e up p er sp ray arm and  strong  f or th e low er 
sp ray arm.  P lace h eavily soiled  d ish es like  p lates and  
b ow ls in th e low er rack and  lig h tly soiled  d ish es like  
cup s and  small p lates in th e up p er rack to g et th e 
b est results.

Ha l f  Lo a d
T h is op tion w ash es intensively b y selecting  th e up p er 
or low er racks.  For small load s, use j ust th e up p er 
or low er rack to save energ y and  time.  B y p ressing  
th e Ha l f  Lo a d  b utton, th e setting s ,  and  th e 
cancellation of  th e H alf  L oad  op tion are availab le.

En e r g y  Sa v e r
T h is op tion saves energ y b y red ucing  th e w ash  
and  rinse temp eratures.  W ash  time is increased  to 
maintain w ash  p erf ormance.  D o not use th is cycl e 
w ith  h eavily soiled  d ish es.

St e a m
T h is op tion ad d s steam at th e start of  th e cycl e to 
imp rove w ash  p erf ormance.
I f  th e St e a m  op tion is ad d ed  to a cycl e, th e ind icator

 stays lit at th e end  of  th e cycl e if  th e d ish es 
w ere p rop erly sanitize d .  I f  th e d ish w ash er could  
not p rop erly sanitize  th e d ish es b ecause th e St e a m
op tion w as not selected , th e cycl e w as interrup ted  
or th e w ater could  not b e h eated  to th e required  
temp erature, th e ind icator w ill not lig h t up  at th e end  
of  th e cycl e.
O p en and  close th e d oor or p ress P O W ER  to turn th e 
ind icator of f .

NO T E
• T h is h ig h  temp erature rinse sanitize s d ish es and  

g lassw are in accord ance w ith  th e N S F/ A N S I  
S tand ard  1 8 4  f or resid ential d ish w ash ers.  C ertif ied  
resid ential d ish w ash ers are not intend ed  f or use in 
licensed  f ood  estab lish ments.  O nly sanitizi ng  cycl es 
h ave b een d esig ned  to meet th e requirements f or 
soil removal and  sanitiza tion ef f icacy .  T h ere is no 
intention, eith er d irectly or ind irectly , th at all cyc les 
on a certif ied  mach ine h ave p assed  th e sanitiza tion 
p erf ormance test.

Hi g h  T e m p
R aises th e main w ash  temp erature to imp rove 
cleaning .

Ex t r a  D r y
S elect th e Ex t r a  D r y  op tion f or b etter d ryi ng  
p erf ormance.  T h is op tion ad d s ext ra d ryi ng  time to 
th e cycl e and  raises th e h eated  rinse temp erature.
• W h en th e rinse aid  is emp ty , th e Ex t r a  D r y  op tion is 

selected  automatically .

Ni g h t  D r y  
D ish es are of ten lef t in th e d ish w ash er overnig h t af ter 
th e cycl e end s.  T h is can result in th e steam insid e 
th e tub  cond ensing  on d ish es, leaving  th em w et.  T h e 
N ig h t D ry op tion runs th e ventilation f an p eriod ically 
to h elp  vent th e steam f rom th e tub .
• P ress and  h old  Ex t r a  D r y  f or th ree second s to 

activate.
• T h e Ni g h t  D r y  op tion is selected  b y d ef ault on all 

cycl es f or w h ich  it is availab le, exce p t th e N ormal 
cycl e.

• T o ad d  th e Ni g h t  D r y  op tion to th e N ormal cycl e, 
p ress and  h old  Ex t r a  D r y  f or 3  second s 

D e l a y  St a r t
T h e D elay S tart f eature d elays th e start of  a selected  
cycl e.  E ach  time th e D e l a y  St a r t  b utton is p ressed , 
th e d elay time increases b y an h our.  T h e d elay 
time can b e set f rom 1  to 1 2  h ours, in one- h our 
increments.
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C y c l e / O p t i o n  Gu i d e
T h e cycl e g uid e b elow  sh ow s th e availab le op tions f or each  cycl e.

C y c l e A u t o He a v y D e l i c a t e R e f r e s h No r m a l T u r b o Ex p r e s s R i n s e M a c h i n e  
C l e a n

So i l  Le v e l all levels h eavy lig h t lig h t all levels h eavy lig h t lig h t

* W a t e r  U s a g e

1 3 . 8 -
2 4 . 5  L

3 . 6 -
6 . 5  g al

2 6 . 9 -
3 2 . 0  L

7 . 1 -
8 . 4  g al

1 9 . 7 -
2 4 . 8  L

5 . 2 -
6 . 6  g al

7 . 8  L

2 . 1  g al

9 . 2 -
2 5 . 9  L

2 . 4 -
6 . 8  g al

2 7 . 5  L

7 . 3  g al

2 0 . 4  L

5 . 4  g al

6 . 8  L

1 . 8  g al

1 2 . 3  L

3 . 2  g al

* * W a s h  T i m e  w i t h  
O p t i o n s  ( M i n s . ) 9 0  -  2 2 7 1 4 1  -  2 2 6 9 7  -  1 5 0 5 9  -  7 9 9 9  -  2 1 6 6 0  -  1 2 1 3 4  -  1 0 4 1 2 8 2

A v a i l a b l e  
O p t i o n s

D u a l  
Z o n e
Ha l f  
Lo a d

* * * En e r g y  
Sa v e r
Hi g h  
T e m p

St e a m

Ex t r a  
D r y

Ni g h t  
D r y

D e l a y  
St a r t

*  A ctual w ater consump tion w ill vary d ep end ing  on soil level and  h ard ness of  w ater.
* *  T h e actual running  time and  cycl e time d isp laye d  may ch ang e d ep end ing  on op tions ch osen, soil level, w ater 
temp erature, and  h ard ness of  w ater.  T h eref ore, d isp lay time and  actual running  time can b e d if f erent.
* * *  E nerg y S aver cannot b e used  at th e same time as E xt ra D ry or H ig h  T emp .

 : E xt ra d ryi ng  time only , no ad d ed  h ig h - temp erature rinse.
 : O N  b y d ef ault.

NO T E
• O p tions are not availab le f or D ow nload  C ycl e.
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Lo a d i n g  t h e  D i s h w a s h e r
T h e ext ra tall tub  allow s load ing  of  d ish es, p ans, or 
oth er utensils up  to 1 4 "  h ig h .
For ef f ective w ash ing  p erf ormance, alw ays f ollow  th e 
f ollow ing  instructions.
• R emove larg e p articles of  f ood  d eb ris f rom p lates 

includ ing  b ones etc.  b ef ore load ing .
• I tems w ith  b urnt on f ood  sh ould  b e soake d  p rior to 

load ing  in th e d ish w ash er.
• D eep  p ots or d ish es sh ould  b e p laced  up sid e d ow n.
• M ake  sure th at all items d o not touch  each  oth er.

No n - D i s h w a s h e r  Sa f e  It e m s
T h e comb ination of  h ig h  w ater temp erature and  
d ish w ash er d eterg ents may d amag e certain items.  
D o not w ash  th e f ollow ing  items in th e d ish w ash er.
• C op p er or anod ised  aluminium
• H and  p ainted  silver or g old  leaf  crocke ry
• W ood  or b one h and led  utensils
• I ron or non rust p roof  utensils
• P lastic items w h ich  are not d ish w ash er saf e
• E xp ensive w are such  as silver and  d ish es w ith  

g old en ring s
•Frag ile item such  as cryst al g lasses

C A U T IO N
• D o not p lace p ots or p ans w ith  p lastic h and les 

in th e ap p liance as th e h and les may d eteriorate 
d ue to th e h eat and  d eterg ent.

• W ater p roof  or long  lasting  lip stick smud g es on 
g lasses may not b e removed  d uring  th e w ash .

Lo a d i n g  t h e  Lo w e r  R a c k
Lo a d i n g  1 0  P l a c e  Se t t i n g s

Lo a d i n g  1 2  P l a c e  Se t t i n g s

Lo w e r  R a c k  Lo a d i n g  T i p s :
• P lates sh ould  b e p ositioned  up rig h t and  f acing  th e 

center of  th e rack and  p ots, p ans and  larg e d ish es 
must b e turned  up sid e d ow n.

• L oad  d inner p lates, d ish es, soup  b ow ls etc.  
b etw een th e tines.

• L oad  cooki e sh eets, cake  p ans and  oth er larg e 
items on th e sid es or b ack of  th e rack.  L oad ing  
th ese items in th e f ront of  th e d ish w ash er can 
p revent th e w ater sp ray f rom reach ing  th e d eterg ent 
d isp enser.

• M ake  sure th at p ot h and les and  oth er larg e items d o 
not stop  th e rotation of  th e sp ray arms.

• T h e low er rack sh ould  not b e used  f or small items 
such  as cup s, w ine g lasses, or small p lates.  T h ese 
items sh ould  b e load ed  in th e up p er rack.

• M ake  sure th at larg e items d o not interf ere w ith  th e 
rotation of  th e sp ray arms, and  d o not p revent th e 
d eterg ent d isp enser f rom op ening .
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F o l d i n g  D o w n  t h e  Lo w e r  T i n e s
Fold  tines d ow n to f it larg er d ish es;  p ull tines b ack up  
to f it smaller d ish es.
C a s e  1

C a s e  2

Lo a d i n g  D i s h e s  &  P o t s

Lo a d i n g  P o t s  &  B o w l s

NO T E
• T h e silverw are b aske t sh ip s installed  at th e b ack 

of  th e b ottom rack.  For b est p erf ormance, install it 
along  th e rig h t sid e as sh ow n.
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Lo a d i n g  t h e  Si l v e r w a r e  
B a s k e t
T h e silverw are b aske t h as sep arators to avoid  
scratch ing  and  tarnish ing  of  d elicate silverw are.

Lo a d i n g  1 0  P l a c e  Se t t i n g s

1
5

4
4
4
4

4
5
5

5
5

3
3

6 2
2

3 3 4 6 5
5
5

5 1
5

4
4

4
4

3
26

2
2

2
2

2
2

Lo a d i n g  1 2  P l a c e  Se t t i n g s

1
5

4
4
4
44

5
51

5
3

6 2

3
3

4 6 5
5
1

5 1
5

4

4
4
426

2

2
2
2

2
2

Si l v e r w a r e  Lo a d i n g  T i p s :
•For b est cleaning  results, use th e top  sep arators in 

th e b aske t w h en load ing  silverw are.  T h e sep arators 
w ill p revent nesting  of  silverw are.

• L oad  sh arp  items, such  as kn ives, p ointing  d ow n.
• W h en unload ing  th e d ish w ash er, it is b est to start 

w ith  th e silverw are b aske t.  D oing  so w ill p revent 
w ater d rop lets f rom f alling  on yo ur silverw are f rom 
th e up p er rack.

W A R NING
• B e caref ul w h en load ing  and  unload ing  sh arp  

items.  L oad  sh arp  kn ives w ith  th e h and les up  to 
red uce th e risk of  p ersonal inj ury .
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Lo a d i n g  t h e  U p p e r  R a c k
Lo a d i n g  1 0  P l a c e  Se t t i n g s

Lo a d i n g  1 2  P l a c e  Se t t i n g s

U p p e r  R a c k  Lo a d i n g  T i p s :
• P lace cup s and  g lasses in th e row s b etw een th e 

rack tines.  P lacing  th em over th e rack tines can lead  
to b reaka g e and  w ater sp ots.

• T o avoid  ch ip p ing , d o not let stemw are touch  oth er 
items.

• P lace items so th at th e op en end  f aces d ow n f or 
cleaning  and  d ryi ng .

• D o not stack items on top  of  each  oth er.
• U se th e up p er rack f or small or d elicate items 

such  as small p lates, cup s, saucers, g lasses, and  
d ish w ash er- saf e p lastic items.

• C up s, g lasses, and  b ow ls must b e p ositioned  
up sid e d ow n.

• E xt ra cup s or cooki ng  utensils can b e laid  on 
th e f old  d ow n cup  racks,  w h ich  may also p rovid e 
sup p ort f or long - stemmed  g lasses.

• M ake  sure items d o not interf ere w ith  th e rotation of  
th e sp ray arms ab ove and  b elow  th e up p er rack.

• W h en load ing  larg er items in th e up p er rack,  such  
as w ine g lasses or taller cup s, it may b e necessary 
to remove th e cutlery rack if  one is p resent.

Lo a d i n g  t h e  C u p  R a c k  ( O n  So m e  
M o d e l s )
S ome mod els h ave cup  racks th at p rovid e sup p ort f or 
long - stemmed  g lasses.

T h e cup  racks can b e f old ed  up  out of  th e w ay f or tall 
g lasses.
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R e m o v i n g  a n d  R e p l a c i n g  C u p  R a c k s  
( O n  So m e  M o d e l s )
T h e lef t and  rig h t cup  racks are interch ang eab le and  
can b e removed .

1 S lid e cup  rack d ow n into its closed  p osition.

2 L ocate assemb ly slot on cup  rack and  f irmly p op  
rack of f  sup p ort b ar on th at sid e.
• T h e rack on th e lef t p op s f ree at th e b ack.  T h e 

rack on th e rig h t p op s f ree at th e f ront.
A ssemb ly slot

3 S lid e cup  rack of f  sup p ort b ar on op p osite sid e.

4 R everse instructions to rep lace cup  rack.

F o l d i n g  D o w n  t h e  U p p e r  T i n e s
Fold  tines d ow n to f it larg er d ish es;  p ull tines b ack up  
to f it smaller d ish es.

Lo a d i n g  D i s h e s  &  P o t s
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He i g h t  A d j u s t a b l e  U p p e r  R a c k     
T h e up p er rack ad j usts up  and  d ow n.  R aise th e 
up p er rack to allow  items up  to 1 4 "  tall in th e low er 
rack.  L ow er th e up p er rack to allow  d ish es up  to 1 2 "  
tall in th e up p er rack.  T h e d ish w ash er sh ip s w ith  th e 
up p er rack raised .     
        T h ere are th ree availab le p ositions f or ad j usting  th e 
h eig h t of  th e up p er rack to create more sp ace.     

1

2

3

2

3

1

Lo w e r i n g  t h e  R a c k :     
        H old  th e rack at th e center of  each  sid e to sup p ort its 
w eig h t.  T h en, p ush  th e b utton on each  sid e to release 
th e rack and  low er it to th e low er p osition.     

R a i s i n g  t h e  R a c k :     
        L if t th e rack at th e center of  each  sid e until th e 
rack locks into p lace in th e up p er p osition.  I t is not 
necessary to lif t th e lock levers to raise th e rack.     

W A R NING    
•        B ef ore ad j usting , ensure th e rack is emp ty of  all 

d ish es.  O th erw ise d ish es may g et d amag ed  or 
yo u may g et inj ured .          

NO T E    
• R aise th e up p er rack w ith out p ush ing  th e b uttons 

on each  sid e.  P ush ing  th e b uttons w h en raising  th e 
rack w ill p revent th e rack f rom locki ng  into p osition.

•     T o set th e rack to th e mid d le p osition, it may b e 
easier to low er th e rack all th e w ay d ow n and  th en 
raise each  sid e of  th e rack ind ivid ually until it clicks 
into p lace.     

•           B ef ore p ush ing  th e up p er rack into th e d ish w ash er, 
ensure th e rack h eig h t is th e same on b oth  sid es.  
I f  th e h eig h t is not th e same on b oth  sid es, th e 
d ish w ash er d oor w ill not sh ut and  th e up p er sp ray 
arm w ill not connect to th e w ater inlet.     

• T h ere is a 2  1 / 5  inch es ( 5 6  mm)  g ain in h eig h t w h en 
th e up p er rack is moved  to th e low er p osition.     

•         A f ter ad j usting  th e rack levels, ch eck th at th e sp ray 
arms are f ree to rotate.     

•         W ith  th e low er p osition of  th e up p er rack,  ch eck if  
th e b ottom p art of  up p er rack includ ing  sp ray arm is 
not d isturb ing  items on th e low er rack.     

•         W h en th e up p er rack is in th e low er p osition, p ush  
in th e up p er rack f irst, and  th e low er rack later.     

•         P ull out th e low er rack f irst, and  th e up p er rack later.     
•         R aise th e up p er rack w ith out p ush ing  th e b uttons 

on each  sid e.  P ush ing  th e b uttons w h en raising  th e 
rack w ill p revent th e rack f rom locki ng  into p osition.     

•         T o set th e rack to th e mid d le p osition, it may b e 
easier to low er th e rack all th e w ay d ow n and  th en 
raise each  sid e of  th e rack ind ivid ually until it clicks 
into p lace.          



3 9O P E R A T I O N
ENG

LISH

R e m o v i n g  t h e  Sn a p - In  Gl i d i n g  U p p e r  
R a c k
T h ese instructions are f or mod els w ith  snap - in rack 
sup p orts rath er th an w h eeled  rack sup p orts.

C A U T IO N
• T h e snap - in up p er rack sh ould  only b e removed  

f or servicing .  I f  yo u need  to remove th e rack,  
w ear g loves and  h and le th e screw d river caref ully 
to avoid  p ersonal inj ury or d amag e to th e 
d ish w ash er.

1 P ull th e up p er rack out until it stop s.  R emove 
any contents f rom th e rack.

2 T o remove th e f ront rack sup p orts f rom th e rails, 
p ush  th e f ront h ooks op en w ith  a f lat- b lad e 
screw d river w h ile p ulling  th e f ront of  th e rack up  
to snap  th e f ront rack sup p ort out of  th e h ooks.  
R ep eat to snap  th e f ront sup p ort out on th e 
op p osite sid e.

3 T o remove th e b ack rack sup p orts f rom th e rails, 
h old  a sid e rail w ith  one h and , lif t th e f ront of  th e 
rack,  and  f irmly p ush  th e rack b ack to snap  th e 
sup p ort out of  th e h ooks in th e rear.  R ep eat on 
th e op p osite sid e.

4 T o rep lace th e rack,  p lace th e b ack rack 
sup p orts b eh ind  th e rear h ooks and  p ull th e rack 
f orw ard  to snap  th e sup p orts into th e h ooks.  
T h en alig n th e f ront rack sup p orts w ith  th e f ront 
h ooks and  p ush  th e f ront of  th e rack d ow n to 
snap  th e sup p orts into th e f ront h ooks.

Lo a d i n g  t h e  C u t l e r y  R a c k  ( O n  
So m e  M o d e l s )
T h e cutlery rack is b est suited  f or f latw are and  most 
cooki ng  or serving  utensils.  I t can also f it small p rep  
b ow ls and  lid s.  T h e sep arators on th e cutlery racks 
h elp  ke ep  f latw are sep arated  to avoid  d amag e and  
imp rove cleaning .

NO T E
•For b est cleaning  p erf ormance, p lace f latw are in th e 

silverw are b aske ts.  H eavily soiled  utensils or items 
w ith  b ake d  on f ood s sh ould  b e p laced  in th e mid d le 
rack or sp oon b aske t f or b est p erf ormance.

Lo a d i n g  1 0  P l a c e  Se t t i n g s

C A U T IO N
• D o not p lace b ow ls in th e center of  th e cutlery 

rack.  T h e d oor may not close p rop erly , resulting  
in leaka g e.
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He i g h t  A d j u s t a b l e  T r a y  ( O n  So m e  
M o d e l s )
T h e tray on th e lef t sid e can b e ad j usted   to a h ig h  
or low  p osition to accommod ate utensils or cutlery of  
d if f erent size s.  R emove d ish es b ef ore ad j usting  th e 
tray .  A d j ust th e tray b y slid ing  th e lever.

R e m o v i n g  t h e  C u t l e r y  R a c k
T h e entire cutlery rack can b e removed  if  more sp ace 
is need ed  on th e up p er rack f or larg er items.
A lw ays remove th e cutlery f rom th e rack b ef ore 
removing  th e rack.
P ull th e rack out to th e end  of  th e rails.  T h en, lif t th e 
f ront of  th e rack so th at th e rollers clear th e stop  on 
th e end  of  th e rail.  T h e rack can now  b e slid  f orw ard  
and  removed  f rom th e rails.

W A R NING
• B e caref ul w h en load ing  and  unload ing  items 

w ith  sh arp  ed g es.  L oad  sh arp  kn ives w ith  th e 
b lad e d ow n to red uce th e risk of  inj ury .



4 1O P E R A T I O N
ENG

LISH

A d d i n g  C l e a n i n g  A g e n t s     
A d d i n g  D e t e r g e n t  t o  t h e  D i s p e n s e r     
•           R emove th e lab el on th e d isp enser p rior to running  

th e d ish w ash er f or th e f irst time.     
•         T h e amount of  d eterg ent need ed  d ep end s on th e 

cycl e, load  size , and  soil level of  d ish es.     
•         P ut d eterg ent into th e d eterg ent comp artment 

b ef ore starting  any cycl e, exce p t th e R inse cycl e.     

1          P ush  th e b utton on th e d isp enser lid  to op en th e 
cover.     

2          A d d  d ish w ash ing  d eterg ent to th e main w ash  
comp artment until th e level is b etw een th e lines 
marke d  1 5  and  2 5 .     
•          Fill to over th e 2 5  line f or h ard  w ater or h eavily 

soiled  load s.     
•          Fill to th e 1 5  line f or sof t w ater or lig h tly soiled  

load s.     

15
25

3          P ush  th e d eterg ent lid  to slid e th e lid  closed  until 
it clicks.     

4          I f  a p rew ash  is d esired , f ill th e recessed  p rew ash  
comp artment area on th e lid  w ith  d eterg ent.     

W A R NING    
•        D ish w ash er d eterg ent and  rinse aid  contain 

ch emical comp onents, like  all oth er h ouseh old  
d eterg ent.  S o, th ey must b e ke p t out of  th e reach  
of  ch ild ren.          

C A U T IO N    
•        U se only d eterg ent intend ed  f or d ish w ash ers.  

I ncorrect d eterg ent may cause th e d ish w ash er to 
f ill w ith  sud s d uring  op eration.  E xce ss sud s may 
red uce w ash  p erf ormance and  may cause th e 
d ish w ash er to leak.     

•         T o avoid  d amag ing  th e d isp enser, d o not p ull up  
on th e d isp enser to close th e d ish w ash er d oor.     

NO T E    
•           A f ter comp letion of  th e w ash  p rog ram, ch eck 

w h eth er th e d eterg ent w as comp letely w ash ed  out.     
•         S ome d ish w ash er d eterg ent tab lets may b ecome 

stuck in th e d isp enser d ue to th eir exce ssive size .  
T ab lets can b e p laced  onto th e b ase of  th e w ash  tub  
next  to th e f ilter b ef ore starting  th e cycl e.     

•         T oo much  d eterg ent can leave a f ilm on d ish es 
and  in th e d ish w ash er, resulting  in p oor w ash  
p erf ormance.     

•         I f  d ish w ash er d eterg ent tab lets are used  w ith out 
liquid  rinse aid , th e d ish es and  d ish w ash er interior 
w ill h ave exce ssive moisture.  S elect th e Ex t r a  D r y
op tion f or b etter d ryi ng  p erf ormance.     

•         U sing  liquid  rinse aid  imp roves d ryi ng  p erf ormance 
b y allow ing  w ater to d rain of f  of  d ish es af ter f inal 
rinse.     

•         D o not use d eterg ent tab lets f or sh orter w ash  
cycl es.  T h e tab let may not d issolve comp letely , 
causing  d eterg ent resid ue on d ish es and  inef f icient 
cleaning .     

•         U sing  a w ash  b ooster h elp s remove sp ots, resid ue, 
and  th e w h ite f ilm caused  b y h ard  w ater.  I t d oes not 
h elp  remove exce ss d eterg ent resid ue.          
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A d d i n g  R i n s e  A i d  t o  t h e  D i s p e n s e r
T h e R i n s e  A i d  ind icator ap p ears in th e d isp lay w h en 
more rinse aid  is need ed .
T h e use of  rinse aid  is recommend ed  to p revent 
w ater  sp ots on d ish es and  to enh ance d ryi ng  
p erf ormance.

1 O p en th e rinse aid  lid  b y lif ting  up  th e f lap .

2 A d d  a liquid  rinse aid  to th e maxi mum f ill level.  
T h e rinse aid  sh ould  b e settled  in th e d isp enser 
w h ile f illing , or air b ub b les may result in p oor 
d ryi ng  p erf ormance.  A void  overf illing  th e 
d isp enser.

3 C lose th e lid  to lock th e d isp enser.  R inse aid  is 
d isp ensed  automatically d uring  th e f inal rinse 
cycl e.

NO T E
• O nly use liquid  rinse aid  in th e d ish w ash er.
• D o not overf ill th e rinse aid  d isp enser.
• W ip e of f  any sp illed  rinse aid  around  th e d isp enser.

R i n s e  A i d  D i s p e n s e r  A d j u s t m e n t
T h e d isp enser h as f ive ad j ustment levels.  T h e 
d ish w ash er is p rog rammed  at th e f actory f or a rinse 
aid  d isp enser level of  2 .  T h is can b e ch ecke d  and  
altered  b y using  th e b uttons on th e control p anel.

1 E nsure th e ap p liance is of f .

2 P ress D u a l  Z o n e  and  P o w e r  simultaneously to 
ch eck th e current setting .

3 P ress D e l a y  St a r t  to ch ang e th e rinse aid  
d isp enser setting .  E ach  p ress of  th e b utton 
ch ang es th e setting  one step  f rom L 0  to L 4 .

4 O nce th e d esired  rinse aid  d isp enser setting  is 
selected , p ress St a r t  to save.

NO T E
• A d j ust th e setting  h ig h er if  yo u h ave h ard  w ater and  

notice calcium b uild up  on yo ur d ish es.
• S etting  th e rinse aid  control too low  w ill contrib ute 

to sp otting  and  streaki ng  on d ish es and  p oor d ryi ng  
p erf ormance.

• S etting  th e control too h ig h  can cause f oaming , 
w h ich  w ill cause p oor w ash  p erf ormance.

R e f i l l i n g  t h e  R i n s e  A i d
H ow  of ten th e d isp enser need s to b e ref illed  d ep end s 
on h ow  of ten d ish es are w ash ed  and  th e rinse aid  
setting  used .
• T h e R i n s e  A i d  icon f lash es w h en more rinse aid  

is need ed , unless th e rinse aid  d isp enser setting  is 
set to L 0 .
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SM A R T  F U NC T IO NS
LG T h i n Q  A p p l i c a t i o n
• T h is f eature is only availab le on mod els w ith  th e 

f or  log o.
T h e LG T h i n Q  ap p lication allow s yo u to 
communicate w ith  th e ap p liance using  a 
smartp h one.

LG T h i n Q  A p p l i c a t i o n  F e a t u r e s
M o n i t o r i n g
C h eck th e current status, cycl e, op tions, running  
time and  cycl e end  time f or th e ap p liance on a 
sing le screen.

D o w n l o a d  C y c l e
D ow nload  new  and  sp ecialize d  cycl es th at are not 
includ ed  in th e stand ard  cycl es on th e ap p liance.

A p p liances th at h ave b een successf ully connected  
can d ow nload  a variety of  sp ecialty cycl es sp ecif ic 
to th e ap p liance.

O nly one cycl e can b e stored  on th e ap p liance at 
a time.

O nce cycl e d ow nload  is comp leted  in th e 
ap p liance, th e ap p liance ke ep s th e d ow nload ed  
cycl e until a new  cycl e is d ow nload ed .

M a c h i n e  C l e a n  C o a c h
T h is f unction sh ow s h ow  many  cycl es remain 
b ef ore I t is time to run th e M ach ine C lean cycl e.

Sm a r t  D i a g n o s i s ™
T h is f unction p rovid es usef ul inf ormation f or 
d iag nosing  and  solving  issues w ith  th e ap p liance 
b ased  on th e p attern of  use.

Se t t i n g s
S et th e R inse A id  D isp enser L evel, M ach ine C lean 
R emind er, S ig nal L evel and  C lean I nd icator L ig h t.

W h en th e cycl e is comp lete or th e ap p liance h as 
p rob lems, yo u h ave th e op tion of  receiving  p ush  
notif ications on a smart p h one.

P u s h  A l e r t s
T urn on th e P u s h  A l e r t s  to receive ap p liance 
status notif ications.

T h e notif ications are trig g ered  even if  th e LG 
T h i n Q  ap p lication is of f .

NO T E
• I f  yo u ch ang e yo ur w ireless router, I nternet 

service p rovid er, or p assw ord , d elete th e 
connected  ap p liance f rom th e LG T h i n Q
ap p lication and  connect it ag ain.

• T h is inf ormation is current at th e time of  
p ub lication.  T h e ap p lication is sub j ect to ch ang e 
f or p rod uct imp rovement p urp oses w ith out 
notice to users.

• T h is f eature is only availab le on some mod els.

B e f o r e  U s i n g  LG T h i n Q  A p p l i c a t i o n

1 U se a smartp h one to ch eck th e streng th  of  
th e w ireless router ( W i- Fi netw ork)  near th e 
ap p liance.
• I f  th e d istance b etw een th e ap p liance and  

th e w ireless router is too f ar, th e sig nal 
b ecomes w eak.  I t take s long  time to reg ister 
or f ails to install th e ap p lication.

2 T urn of f  th e M o b i l e  d a t a  or C e l l u l a r  D a t a  on 
yo ur smartp h one.

3 C onnect yo ur smartp h one to th e w ireless 
router.

NO T E
• T o verif y th e W i- Fi connection, ch eck th at th e 

W i - F i f icon on th e control p anel is lit.
• T h e ap p liance sup p orts 2 . 4  G H z W i- Fi netw orks 

only .  T o ch eck yo ur netw ork f requency , contact 
yo ur I nternet service p rovid er or ref er to yo ur 
w ireless router manual.

• LG T h i n Q  is not resp onsib le f or any 
netw ork connection p rob lems or any f aults, 
malf unctions, or errors caused  b y netw ork 
connection.

• T h e surround ing  w ireless environment can 
make  th e w ireless netw ork service run slow ly .
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• I f  th e ap p liance is h aving  troub le connecting  
to th e W i- Fi netw ork,  it may b e too f ar f rom 
th e router.  P urch ase a W i- Fi rep eater ( rang e 
ext end er)  to imp rove th e W i- Fi sig nal streng th .

• T h e netw ork connection may not w ork p rop erly 
d ep end ing  on th e internet service p rovid er.

• T h e W i- Fi connection may not connect or may 
b e interrup ted  b ecause of  th e h ome netw ork 
environment.

• I f  th e ap p liance cannot b e reg istered  d ue to 
p rob lems w ith  th e w ireless sig nal transmission, 
unp lug  th e ap p liance and  w ait ab out a minute 
b ef ore tryi ng  ag ain.

• I f  th e f irew all on yo ur w ireless router is enab led , 
d isab le th e f irew all or ad d  an exce p tion to it.

• T h e w ireless netw ork name ( S S I D )  sh ould  b e a 
comb ination of  E ng lish  letters and  numb ers.  ( D o 
not use sp ecial ch aracters. )

• S martp h one user interf ace ( U I )  may vary 
d ep end ing  on th e mob ile op erating  syst em ( O S )  
and  th emanuf acturer.

• I f  th e security p rotocol of  th e router is set 
to W EP , yo u may f ail to set up  th e netw ork.  
C h ang e th e security p rotocol ( W P A 2  is 
recommend ed )  and  reg ister th e p rod uct ag ain.

In s t a l l i n g  LG T h i n Q  A p p l i c a t i o n
S earch  f or th e LG T h i n Q  ap p lication f rom th e 
G oog le P lay S tore or A p p le A p p  S tore on a smart 
p h one.  Follow  instructions to d ow nload  and  install 
th e ap p lication.

W i r e l e s s  LA N M o d u l e  Sp e c i f i c a t i o n s

M o d e l L C W - 0 0 3  or L C W - 0 0 7
F r e q u e n c y  R a n g e 2 4 1 2  to 2 4 6 2  M H z
O u t p u t  P o w e r  
( M a x ) <  3 0  d B m

F C C  No t i c e
T h is equip ment h as b een tested  and  f ound  to 
comp ly w ith  th e limits f or a C lass B  d ig ital d evice, 
p ursuant to P art 1 5  of  th e FC C  R ules.  T h ese limits 
are d esig ned  to p rovid e reasonab le p rotection 
ag ainst h armf ul interf erence in a resid ential 
installation.  T h is equip ment g enerates, uses, 
and  can rad iate rad io f requency energ y and , if  
not installed  and  used  in accord ance w ith  th e 
instructions, may cause h armf ul interf erence 
to rad io communications.  H ow ever, th ere is no 
g uarantee th at interf erence w ill not occur in a 
p articular installation.  I f  th is equip ment d oes 
cause h armf ul interf erence to rad io or television 
recep tion, w h ich  can b e d etermined  b y turning  th e 
equip ment of f  and  on, th e user is encourag ed  to 
try to correct th e interf erence b y one or more of  
th e f ollow ing  measures:

• R eorient or relocate th e receiving  antenna.
• I ncrease th e sep aration b etw een th e equip ment 

and  th e receiver.
• C onnect th e equip ment to an outlet on a circuit 

d if f erent f rom th at to w h ich  th e receiver is 
connected .

• C onsult th e d ealer or an exp erienced  rad io/ T V  
tech nician f or h elp .

T h is d evice comp lies w ith  p art 1 5  of  th e FC C  
R ules.  O p eration is sub j ect to th e f ollow ing  tw o 
cond itions:

1 )  T h is d evice may not cause h armf ul interf erence 
and

2 )  T h is d evice must accep t any interf erence 
received , includ ing  interf erence th at may cause 
und esired  op eration of  th e d evice.

A ny ch ang es or mod if ications in construction of  
th is d evice w h ich  are not exp ressly ap p roved  b y 
th e p arty resp onsib le f or comp liance could  void  th e 
user’ s auth ority to op erate th e equip ment.

F C C  R F  R a d i a t i o n  Ex p o s u r e  St a t e m e n t
T h is equip ment comp lies w ith  FC C  rad iation ex p osure 
limits set f orth  f or an uncontrolled  environment.  T h is 
transmitter must not b e co- located  or op erating  in 
conj unction w ith  any  oth er antenna or transmitter.
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T h is equip ment sh ould  b e installed  and  op erated  
w ith  a minimum d istance of  2 0  cm ( 7 . 8  inch es)  
b etw een th e antenna and  yo ur b od y .  U sers must 
f ollow  th e sp ecif ic op erating  instructions f or 
satisf yi ng  R F ex p osure comp liance.

In d u s t r y  C a n a d a  St a t e m e n t  ( F o r  t r a n s m i t t e r  
m o d u l e  c o n t a i n e d  i n  t h i s  p r o d u c t )
T h is d evice contains licence- exe mp t transmitter( s) /
receiver( s)  th at comp ly w ith  I nnovation, S cience 
and  E conomic D evelop ment C anad a’ s licence-
exe mp t R S S ( s) .  O p eration is sub j ect to th e 
f ollow ing  tw o cond itions:

1 )  T h is d evice may not cause interf erence.

2 )  T h is d evice must accep t any interf erence,

includ ing  interf erence th at may cause und esired  
op eration of  th e d evice.

IC  R a d i a t i o n  Ex p o s u r e  St a t e m e n t
T h is equip ment comp lies w ith  I C  rad iation 
exp osure limits set f orth  f or an uncontrolled  
environment.  T h is equip ment sh ould  b e installed  
and  op erated  w ith  a minimum d istance of  2 0  cm 
( 7 . 8  inch es)  b etw een th e antenna and  yo ur b od y .
NO T E
• T H E  M A N U FA C T U R E R  I S  N O T  R E S P O N S I B L E  

FO R  A N Y  R A D I O  O R  T V  I N T E R FE R E N C E  
C A U S E D  B Y  U N A U T H O R I Z E D  
M O D I FI C A T I O N S  T O  T H I S  E Q U I P M E N T .  S U C H  
M O D I FI C A T I O N S  C O U L D  V O I D  T H E  U S E R ’ S  
A U T H O R I T Y  T O  O P E R A T E  T H E  E Q U I P M E N T .

O p e n  So u r c e  So f t w a r e  No t i c e  
In f o r m a t i o n
T o ob tain th e source cod e und er G P L , L G P L , M P L , 
and  oth er op en source licenses, th at is contained  
in th is p rod uct, p lease visit h ttp :/ / op ensource. lg e.
com.  I n ad d ition to th e source cod e, all ref erred  
license terms, w arranty d isclaimers and  cop yr ig h t 
notices are availab le f or d ow nload .

L G  E lectronics w ill also p rovid e op en source cod e 
to yo u on C D - R O M  f or a ch arg e covering  th e cost 
of  p erf orming  such  d istrib ution ( such  as th e cost 
of  med ia, sh ip p ing , and  h and ling )  up on email 
request to op ensource@ lg e. com.  T h is of f er is valid  
f or th ree ( 3 )  ye ars f rom th e d ate on w h ich  yo u 
p urch ased  th e p rod uct.

Sm a r t  D i a g n o s i s ™ F u n c t i o n
T h is f eature is only availab le on mod els w ith  th e c
or d log o.

U se th is f eature to h elp  yo u d iag nose and  solve 
p rob lems w ith  yo ur ap p liance.
NO T E
• For reasons not attrib utab le to L G E ’ s 

neg lig ence,  th e service may not op erate d ue to 
ext ernal f actors such  as, b ut not limited  to, W i- Fi 
unavailab ility , W i- Fi d isconnection, local ap p  
store p olicy , or ap p  unavailab ility .

• T h e f eature may b e sub j ect to ch ang e w ith out 
p rior notice and  may h ave a d if f erent f orm 
d ep end ing  on w h ere yo u are located .

U s i n g  LG T h i n Q  t o  D i a g n o s e  Is s u e s
I f  yo u exp erience a p rob lem w ith  yo ur W i- Fi 
equip p ed  ap p liance, it can transmit troub lesh ooting  
d ata to a smartp h one using  th e LG T h i n Q
ap p lication.

• L aunch  th e LG T h i n Q  ap p lication and  select 
th e Sm a r t  D i a g n o s i s  f eature in th e menu.  
Follow  th e instructions p rovid ed  in th e LG T h i n Q
ap p lication.

U s i n g  A u d i b l e  D i a g n o s i s  t o  
D i a g n o s e  Is s u e s
Follow  th e instructions b elow  to use th e aud ib le 
d iag nosis meth od .

• L aunch  th e LG T h i n Q  ap p lication and  select th e 
Sm a r t  D i a g n o s i s  f eature in th e menu.  Follow  
th e instructions f or aud ib le d iag nosis p rovid ed  in 
th e LG T h i n Q  ap p lication.

1 H old  th e mouth p iece of  yo ur p h one over th e 
Sm a r t  D i a g n o s i s ™ icon.  D o not touch  any 
oth er b uttons.  

2 P ress and  h old  D o w n l o a d  C y c l e  until a 
countd ow n d isp lays on th e ap p liance.

3 K eep  th e p h one in p lace until th e tone 
transmission h as f inish ed .

4 O nce th e countd ow n is over and  th e tones 
h ave stop p ed , resume yo ur conversation w ith  
th e call center ag ent, w h o w ill th en b e ab le to 
assist yo u using  th e inf ormation transmitted  f or 
analysi s.

NO T E
• For b est results, d o not move th e p h one w h ile 

th e tones are b eing  transmitted .
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M A INT ENA NC E
T o maintain p erf ormance and  p revent troub le, it is 
imp ortant to ch eck th e outsid e and  insid e of  th e 
d ish w ash er, includ ing  f ilters and  sp ray arms, at 
reg ular intervals.

W A R NING
• W h en cleaning  th e outsid e and  insid e of  th e 

d ish w ash er, d o not use b enze ne or th inner.  
O th erw ise, it may cause f ire or exp losion.

• T o p revent inj ury d uring  care and  maintenance or 
cleaning , w ear g loves and / or p rotective cloth ing .

NO T E
• I f  yo u h ave not used  th e d ish w ash er f or a long  time, 

ref resh  th e insid e b y running  th e M ach ine C lean 
cycl e w ith out d eterg ent.  W h en th e cycl e is f inish ed , 
clean th e insid e and  outsid e of  th e d ish w ash er 
accord ing  to th e M aintenance instructions.

C l e a n i n g  t h e  Ex t e r i o r
• I n most cases, th e ext erior of  th e d ish w ash er can b e 

cleaned  w ith  a sof t d amp  cloth  or sp ong e, th en d ried  
w ith  a sof t cloth .  I f  th e d ish w ash er h as a stainless 
steel ext erior, use a stainless steel cleaner.

C A U T IO N
• I f  cooki ng  oil is sp illed  on th e ext erior of  th e 

p rod uct, w ip e it of f  immed iately .  D o not clean 
th e ext erior of  th e p rod uct w ith  cleaners w h ich  
contain alcoh ol, th inners, b leach , b enze ne, 
f lammab le liquid s, or ab rasives.  T h ese 
sub stances may d iscolor or d amag e th e 
ap p liance.  

C l e a n i n g  t h e  In t e r i o r
• C lean th e interior of  th e d ish w ash er p eriod ically w ith  

a sof t, d amp  cloth  or sp ong e to remove f ood  and  
d irt p articles.

• T o remove w h ite sp ots and  od or f rom insid e th e 
d ish w ash er, run an emp ty cycl e, w ith out d eterg ent, 
w ith  one cup  of  w h ite vineg ar in a d ish w ash er saf e 
g lass or b ow l p laced  on th e up p er rack.  ( V ineg ar is 
an acid  and  w ith  constant use it could  d amag e th e 
ap p liance. )

Se a s o n a l  M a i n t e n a n c e  a n d  
St o r a g e
• I f  yo u w ill b e ab sent f or an ext end ed  p eriod  of  time 

d uring  w armer month s, close th e w ater valve and  
d isconnect th e p ow er sup p ly line, or turn of f  th e 
circuit b reake r.  C lean th e f ilter, tub  and  d isp enser to 
p revent od or.

• I f  yo u w ill b e ab sent f or an ext end ed  p eriod  of  time 
d uring  cold er month s and  th ere is a p ossib ility of  
f reezi ng  temp eratures, w interize  th e w ater sup p ly 
lines and  th e d ish w ash er itself .  W interiza tion must 
b e p erf ormed  b y qualif ied  service p ersonnel.
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C l o g g e d  D r a i n  A i r  Ga p  o r  
In - Si n k  D i s p o s a l     
C h eck th e d rain air g ap  or in- sink d isp osal if  th e 
d ish w ash er is not d raining  w ell.     

C l e a n i n g  t h e  A i r  Ga p     

1          T urn of f  th e d ish w ash er.          

2          R emove th e air g ap  cover and  th e p lastic cap  
und erneath  it.     

3          C lean out any d eb ris w ith  a tooth p ick or b rush .     

4          R ep lace th e p lastic cap  and  air g ap  cover.     

NO T E    
•           T h e d rain air g ap  and  d isp osal are ext ernal 

p lumb ing  d evices th at are not p art of  th e 
d ish w ash er.     

•         T h e w arranty p rovid ed  w ith  th e d ish w ash er d oes 
not cover service costs d irectly associated  w ith  th e 
cleaning  or rep air of  th e ext ernal d rain air g ap  and  
d isp osal.          
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R e c o m m e n d e d  F i l t e r  C l e a n i n g  Sc h e d u l e

Nu m b e r  o f  
Lo a d s  P e r  W e e k

If  y o u  w a s h  
d i s h e s  b e f o r e  

l o a d i n g

If  y o u  s c r a p e  a n d  
r i n s e  d i s h e s  b e f o r e  

l o a d i n g
If  y o u  o n l y  s c r a p e  

d i s h e s  b e f o r e  l o a d i n g
If  y o u  d o  n o t  s c r a p e  

o r  r i n s e  d i s h e s  b e f o r e  
l o a d i n g

1 - 3 E very 6  month s O nce a ye ar Four times a ye ar O nce a month

4 - 7 E very 6  month s O nce a ye ar Four times a ye ar
T w ice a month

( every 1 5  d ays)

8 - 1 2 E very 6  month s E very 6  month s E very 1 . 5  month s E very w eek

1 3 - 1 4 E very 6  month s E very  6  mont E very 1 . 5  month s T w ice a w eek

C l e a n i n g  t h e  F i l t e r s
1 R emove th e low er rack and  p osition th e b ottom 

sp ray arm so a w id er vee is op en to th e f ront.

2 T urn th e inner f ilter counter- clock w ise and  take  
out th e assemb led  inner f ilter and  stainless 
steel f ilter.
W ith  th e f ilters removed , ch eck th e sump  
op ening  and  remove any f oreig n materials, if  
need ed .

3 C lean th e f ilters w ith  a sof t b rush  und er running  
w ater.  R eassemb le th e f ilters b ef ore reinstalling  
th em.

4 T o rep lace th e assemb led  f ilters, p osition 
th e sp ray arm so th e w id er vee is tow ard  th e 
f ront.  Fit th e f ilters b ack into th e f ilter h old er 
and  secure th em b y turning  th e inner f ilter 
clockw ise until it clicks into p lace.

W A R NING
• B e cautious of  sh arp  ed g es w h en h and ling  th e 

stainless steel f ilter.

C A U T IO N
• R emove f ood  resid ue caug h t in f ilters to p revent 

th e b uild  up  of  od or- causing  b acteria and  
p ossib le d rainag e p rob lems.

NO T E
•For b est w ash  p erf ormance, clean th e f ilter af ter 

each  load .  I f  f ood  d eb ris remains in th e f ilter, it may 
cause an od or.

• I n areas w ith  h ard  w ater, clean th e f ilter at least 
once a month  w ith  a sof t b rush .

• C lean th e f ilters using  non- ab rasive materials and  
w arm running  w ater.

• M ake  sure th e f ilter is assemb led  correctly b ef ore 
starting  a cycl e.  W h en assemb ling , rotate it f irmly 
until it clicks.
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C l e a n i n g  t h e  Sp r a y  A r m s
I f  th e sp ray arm h oles are b locke d  b y any f ood  
resid ue, d ish es may not b e cleaned  w ell d ue to 
imp rop er w ater sp ray .
I t is recommend ed  th at th e sp ray arms b e cleaned  
once every tw o w eeks.

C l e a n i n g  t h e  Lo w e r  Sp r a y  A r m

1 M ake  sure th at th e w ater j et h oles are not 
b locke d  b y f ood  p articles.

2 I f  any f ood  resid ue b locks th e sp ray arm h oles, 
remove it w ith  a p in or any sh arp  tool.

C A U T IO N
• T o avoid  b reaki ng  th e rolling  sp ray arm sections, 

d o not p ull or manually rotate th em.

C l e a n i n g  t h e  U p p e r  Sp r a y  A r m

1 P ull th e up p er rack f orw ard .  M ake  sure th at th e 
w ater j et h oles are not b locke d  b y f ood  p articles.

2 W h en cleaning  is necessary , remove th e up p er 
sp ray arm b y turning  th e nut on th e b ottom of  
th e sp ray arm 1 / 8  turn counter- clockw ise and  
p ulling  d ow n.

3 R emove f ood  p articles b y rinsing  or sh aki ng  th e 
sp ray arm.

4 I f  any f ood  resid ue b locks th e sp ray arm h oles, 
remove it w ith  a p in or any sh arp  tool.

5 A f ter removing  th e f ood  resid ue, clean th e sp ray 
arms h oles und er running  w ater.

6 A f ter cleaning  th e up p er sp ray arm, p ress it 
up  into p lace.  T urn th e nut 1 / 8  turn clockw ise to 
make  sure th at th e nut locks b ack into p lace.

7 A f ter assemb ly , ch eck w h eth er th e sp ray arms 
rotate f reely .
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T R O U B LESHO O T ING
F A Q s :  F r e q u e n t l y  A s k e d  Q u e s t i o n s
Q : D o e s  t h i s  d i s h w a s h e r  r e q u i r e  a  r i n s e  a i d  t o  b e  u s e d ?

A : R inse aid  is strong ly recommend ed  to enh ance th e d ryi ng  p erf ormance of  th e d ish w ash er.  I n ord er to 
b e more energ y ef f icient, th e h yb rid  d ryi ng  syst em d oes not use a h eating  element to assist in d ryi ng , 
so a rinse aid  p lays an integ ral role in th e d ryi ng  p rocess.  I f  a rinse aid  is not used , w ater may remain 
on th e d ish es and  th e tub .  R inse aid  h elp s to ensure th at th e maj ority of  th e w ater h as b een sh eeted  
of f  of  th e d ish es at th e end  of  th e rinse and  th at th e load  is read y f or th e d ry cycl e.

Q : W h a t  c a n  b e  d o n e  i f  m y  d i s h e s  h a v e  a  c l o u d y ,  w h i t e  f i l m  o n  t h e m  a f t e r  a  w a s h ?

A : T h e cloud y f ilm is usually caused  b y minerals in th e w ater reacting  w ith  th e d ish w ash er d eterg ent.  
First, b e certain not to use too much  d eterg ent.  R ef er to A d d ing  D eterg ent to th e D isp enser section 
f or recommend ed  d eterg ent amounts.  A d d  an ext ra rinse to th e cycl e.  L G  D ish w ash ers use less 
w ater th an trad itional d ish w ash ers, so ad d ing  an ext ra rinse aid s in rinsing  th e f ilm aw ay .  I f  th e w ater 
sup p ly  is h ard , it may b e necessary to ad d  a p erf ormance b ooster th at ad d resses th e h ard  w ater 
cond ition.

Q : Ho w  d o  I r e m o v e  w h i t e  f i l m  o n  t h e  t u b ?

A : M easure 3  tb sp .  ( 4 0  g )  of  citric acid  p ow d er and  use it to f ill th e main d eterg ent comp artment.  R un a 
M a c h i n e  C l e a n  cycl e.  D o not use d eterg ent.

Q : W h a t  s t e p s  c a n  I t a k e  t o  i m p r o v e  d r y i n g  r e s u l t s ?

A : D ryi ng  p erf ormance is d irectly af f ected  b y th e amount of  h eat th at remains in th e tub  af ter th e 
h eated  rinse is p erf ormed .  I f  yo ur d ish w ash er is f ar aw ay f rom yo ur h ome’ s h ot w ater h eater, it may 
b e necessary to run th e h ot w ater tap  in th e sink b ef ore starting  a w ash  cycl e, to ensure th at cool 
w ater is p urg ed  f rom th e h ot w ater lines.  T h is w ill ensure yo ur d ish w ash er h as a consistent sup p ly 
of  h ot w ater f rom start to f inish .  U sing  th e H ig h  T emp  setting  also aid s in ke ep ing  th e inner d rum 
temp erature and  d ish es h otter b ef ore d ryi ng  b eg ins.
L G  d ish w ash ers are d esig ned  to b e used  in conj unction w ith  a rinse aid .  U sing  a rinse aid  w ill 
maxi mize  th e amount of  w ater th at h as alread y b een sh eeted  aw ay f rom th e d ish es b ef ore th e d ry 
cycl e b eg ins.  I f  a rinse aid  is used  and  th e p erf ormance still need s a b oost, ad j ust th e amount of  
rinse aid  used .  2  is th e d ef ault setting , b ut if  necessary set th e level to 3  so more rinse aid  is used .
W ater tend s to b ead  rath er th an sh eet of f  p lastic and  nonstick surf aces, maki ng  th em more d if f icult 
to d ry .  I f  w ash ing  p lastic items in a N ormal cycl e, select th e Ex t r a  D r y  or Ni g h t  D r y  op tion or b oth  f or 
b etter d ryi ng  results.  W h en th e rinse aid  is emp ty , th e Ex t r a  D r y  op tion is selected  automatically .
A llow  th e d ish w ash er to comp letely f inish  th e d ry cycl e b ef ore op ening  th e d oor.  I f  th e d oor is op ened  
in th e mid d le of  th e d ry cycl e, th e h eat th at is necessary f or th e h yb rid  d ry syst em to w ork w ill 
escap e.  T h is w ill cause all of  th e d ish es insid e to remain w et once th e cycl e f inish es.
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A : T h e d ish w ash er d oes not rely on a h eating  element f or th e d ryi ng  p rocess;  instead , it relies on th e 
h eat th at is retained  b y th e d ish es and  th e tub  d uring  th e w ash  and  rinse cycl es to turn th e moisture 
in th e tub  into h umid ity .
W arm, moist air in th e d ish w ash er is th en p ulled  into a cond ensing  d uct in th e d oor b y a f an.  T h e air 
th en cools, w h ich  causes th e h umid ity to cond ense.  R oom temp erature air is also d raw n into th e d uct 
to h elp  th e air cool d ow n f aster.  W h en th is moisture cond enses into a liquid , it is d rained  out.

NO T E
• R inse aid  is required  to enh ance th e d ryi ng  p erf ormance.  I f  no rinse aid  is used , w ater may remain 

on th e d ish es and  th e tub .

Q : W h y  a m  I h e a r i n g  a  w h i s t l i n g  s o u n d  f r o m  t h e  d i s h w a s h e r ?

A : I t is imp ortant to d etermine th e d uration of  th e noise and  w h en it h ap p ens ( w h at p art of  th e cycl e) .  
W h en w ater is d raw n into th e d ish w ash er, a w h istling  noise can b e h eard .  T h is is normal.  I f  th e w ater 
p ressure is too h ig h , it w ill b e loud er, so it may b e necessary to ad j ust th e w ater valve to low er th e 
p ressure if  th e noise is too loud .

Q : W h a t  k i n d s  o f  d i s h e s  c a n  b e  p l a c e d  i n  t h e  d i s h w a s h e r ?

A : E nsure th at th e d ish es yo u p lace in th e d ish w ash er are d ish w ash er saf e.  P lastic d ish w are w ill not 
d ry as ef f ectively as g lass and  metal d ish w are.  P lastic items d o not retain h eat as w ell as g lass and  
metal d ish w are.  P lastic cup s and  d ish es may require some h and  d ryi ng  b ef ore b eing  p ut aw ay at th e 
end  of  th e cycl e.

Q : C a n  I p e r f o r m  a  d r a i n  o n l y  c y c l e ?

A : T o d rain stand ing  w ater, p ress and  h old  St a r t  f or th ree second s until th e cycl e stop s.  O nce th e 
d ish w ash er f inish es d raining , th e p ow er turns of f .

Q : W h y  d o e s  m y  d i s h w a s h e r  c o n t i n u o u s l y  c h i m e  i f  I o p e n  t h e  d o o r  d u r i n g  a  c y c l e  o r  r i g h t  a f t e r  
t h e  c y c l e  h a s  f i n i s h e d ?

A : T h is is normal.  T h e d ish w ash er is letting  yo u kn ow  th at th e interior temp eratures of  th e unit are h ot 
and  to use caution w h en p lacing  yo ur h and s insid e.  O nce th e unit h as cooled  d ow n, th e ch iming  w ill 
stop .
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Q : W h a t  i s  C o n t r o l  Lo c k  a n d  h o w  i s  i t  a c t i v a t e d ?

A : C o n t r o l  Lo c k  is a f eature th at p revents th e controls f rom b eing  ch ang ed  d uring  th e cycl e.  I t d oes 
not p revent th e d oor f rom b eing  op ened  or th e unit f rom b eing  p ow ered  of f .  T o activate or d eactivate, 
p ress and  h old  Ha l f  Lo a d  and  En e r g y  Sa v e r  simultaneously f or th ree second s.

Q : C a n  I a d d  a n  e x t e n s i o n  t o  t h e  d r a i n  h o s e ?

A : I f  an ext ension d rain h ose is required , use 5 / 8 "  or 7 / 8 "  insid e d iameter, 2 - 3  f t.  leng th  h ose and  a coup ler 
f or connecting  th e tw o h ose end s.

Q : A n  LED  i s  b l i n k i n g ,  t h e  m a c h i n e  i s  c h i m i n g ,  a n d  t h e  d i s h w a s h e r  w o n ' t  s t a r t .  W h a t  i s  w r o n g  
w i t h  t h e  d i s h w a s h e r ?

A : T h is is a saf ety f eature.  T h e d oor must b e closed  w ith in f our second s of  p ressing  th e St a r t  b utton.  
I f  th e d oor is not closed  w ith in f our second s, an L E D  f lash es, an aud ib le alert sound s, and  th e 
d ish w ash er d oes not op erate.  T o start th e d ish w ash er, op en th e d oor and  eith er close th e d oor and  
p ress St a r t  ( f ront controls)  or p ress St a r t  and  close th e d oor w ith in f our second s ( top  controls) .

Q : B e f o r e  l o a d i n g  d i s h e s ,  s h o u l d  I p r e - r i n s e  d i s h e s ?

A : N o, yo u d on' t need  to p re- rinse th e d ish es b ef ore load ing  esp ecially if  using  th e N ormal and  A uto 
cycl es.  T h e d ish w ash er w ash es d ish es clean w ith out p re- rinsing .

U s e r  Su p p o r t  V i d e o s
For f urth er assistance, th ere are vid eos and  tutorials availab le 
th roug h  th e L G . com w eb site.

1 O n th e w w w . lg . com/ us h ome p ag e, click on th e S up p ort menu 
tab  to b ring  up  th e menu selections.  S elect V i d e o  T u t o r i a l s .

2 S elect a p rod uct categ ory and  th en p ick a top ic or search  a 
ke yw ord .

S can th is Q R  cod e to quickl y access th e 
vid eo search  p ag e on th e L G  w eb site.
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B e f o r e  C a l l i n g  f o r  Se r v i c e
T h e ap p liance is equip p ed  w ith  an automatic error- monitoring  syst em to d etect and  d iag nose p rob lems at an 
early stag e.  I f  th e ap p liance d oes not f unction p rop erly or d oes not f unction at all, ch eck th e f ollow ing  b ef ore yo u 
call f or service.

P r o b l e m P o s s i b l e  C a u s e  &  So l u t i o n

D i s h w a s h e r  w i l l  n o t  o p e r a t e .

St a r t  b u t t o n  i s  n o t  p r e s s e d .
• P ress th e S tart b utton.

D o o r  i s  n o t  c o m p l e t e l y  c l o s e d .
• M ake  sure th at th e d oor is comp letely closed  and  latch ed .

P o w e r  s u p p l y  o r  p o w e r  s u p p l y  l i n e  i s  n o t  c o n n e c t e d .
• C onnect th e p ow er sup p ly or p ow er sup p ly line p rop erly .

F u s e  i s  b l o w n  o r  c i r c u i t  b r e a k e r  t r i p p e d .
• R ep lace th e f use or reset th e circuit b reake r.

C o n t r o l  Lo c k  i s  a c t i v a t e d .
• D eactivate C ontrol L ock.

D i s h w a s h e r  o p e r a t e s  t o o  l o n g .
D i s h w a s h e r  i s  c o n n e c t e d  t o  c o l d  w a t e r .
• C h eck th e w ater sup p ly connection or w ater h eater setting .  ( H eating  cold  

w ater take s long er. )

O d o r

T h e  p r e v i o u s  c y c l e  w a s  s t o p p e d  b e f o r e  c o m p l e t i o n  a n d  r e s i d u a l  w a t e r  
r e m a i n s  i n  t h e  d i s h w a s h e r .
• T urn on th e p ow er, run th e C ancel cy cle op tion to remove th e resid ual w ater, 

th en run th e T urb o cy cle using  d eterg ent b ut w ith  th e d ish w ash er emp ty .

T h e r e  i s  f o o d  i n  t h e  b o t t o m  o f  t h e  u n i t  o r  i n  t h e  f i l t e r .
• C lean th e f ilter and  th e interior accord ing  to th e M aintenance section of  th e 

ow ner’ s manual.

U n w a s h e d  d i s h e s  a r e  l e f t  i n  t h e  u n i t  f o r  a  l o n g  t i m e .
• C ycl e w ith  one cup  of  w h ite vineg ar in a d ish w ash er saf e g lass or b ow l 

p laced  on th e up p er rack.  ( V ineg ar is an acid , and  w ith  constant use it 
could  d amag e yo ur ap p liance. )

W a t e r  r e m a i n s  i n  t u b  a f t e r  
c o m p l e t i o n  o f  c y c l e .

D r a i n  h o s e  i s  k i n k e d  o r  c l o g g e d .
• A d j ust h ose or clear b locka g e.

F o o d  s o i l  r e m a i n s  o n  d i s h e s .

Im p r o p e r  c y c l e  s e l e c t i o n .
• S elect correct cycl e b ased  on soil level and  typ e of  d ish w are b eing  w ash ed .

W a t e r  t e m p e r a t u r e  i s  t o o  l o w .
• C h eck w ater sup p ly connection or w ater h eater setting .

D i s h w a s h i n g  d e t e r g e n t  w a s  n o t  u s e d .
• U se recommend ed  d eterg ent.

Lo w  i n l e t  w a t e r  p r e s s u r e .
• W ater p ressure sh ould  b e b etw een 2 0  and  8 0  p si.

W a t e r  j e t  h o l e s  o n  s p r a y  a r m s  b l o c k e d .
• C lean th e sp ray arms.

Im p r o p e r  l o a d i n g  o f  d i s h e s .
• M ake  sure d ish es d o not b lock sp ray arm rotation or interf ere w ith  

d eterg ent d isp enser.

F i l t e r s  a r e  c l o g g e d .
• C lean f ilters.
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P r o b l e m P o s s i b l e  C a u s e  &  So l u t i o n

C l o u d i n e s s  o n  g l a s s w a r e .
C o m b i n a t i o n  o f  e x c e s s i v e  d e t e r g e n t  a n d  h a r d  w a t e r .
• U se less d eterg ent and  use a rinse aid  to minimize  th e p rob lem.

B l a c k  o r  g r a y  m a r k s  o n  d i s h e s .
A l u m i n u m  i t e m s  r u b b i n g  d i s h e s  d u r i n g  c y c l e .
• R ep osition th e d ish es.

Y e l l o w  o r  b r o w n  f i l m  o n  i n s i d e  
s u r f a c e s  o f  d i s h w a s h e r .

C o f f e e  o r  t e a  s t a i n s .
• E liminate th e stain b y using  a stain removal p rod uct.

Sp o t s  a n d  f i l m i n g  o n  d i s h e s .

Lo w  w a t e r  t e m p e r a t u r e .
• W ater sup p ly sh ould  b e at least 1 2 0  ° F f or b est w ash  p erf ormance.

O v e r l o a d i n g .
• D o not overload  th e d ish w ash er.

Im p r o p e r  l o a d i n g .
• S ee th e O p eration section.

In s u f f i c i e n t  w a t e r  p r e s s u r e .
• W ater p ressure sh ould  b e b etw een 2 0  and  8 0  p si.

In s u f f i c i e n t  d e t e r g e n t .
• A d d  th e recommend ed  amount of  d eterg ent.  S ee th e O p eration section.

R i n s e  a i d  d i s p e n s e r  i s  e m p t y .
• R ef ill rinse aid  d isp enser.

Ha r d  w a t e r  b u i l d u p  i n  t h e  t u b .
• R emove all d ish es, silverw are and  silverw are h old er f rom d ish w ash er.  O nly 

racks sh ould  remain in tub .   For b est results, use citric acid  p ow d er ( can 
b e f ound  in canning  sections of  most g rocery stores or online) .  M easure 3  
tab lesp oons ( 4 0  g )  of  citric acid  p ow d er.  Fill main w ash  comp artment w ith  
measured  p ow d er.  I f  yo u cannot f ind  citric acid  p ow d er, p our ap p roxi mately 
one cup  ( 2 0 0 - 3 0 0  mL )  of  w h ite vineg ar into sh allow  b ow l and  p lace in up p er 
rack.  R un M ach ine C lean cycl e.  D o not use d eterg ent.

No i s e

So m e  l e v e l  o f  n o i s e  i s  n o r m a l  d u r i n g  o p e r a t i o n .
• D eterg ent cover op ening .
• D rain p ump  at th e b eg inning  of  d rain cycl e.

T h e  d i s h w a s h e r  i s  n o t  l e v e l .
• A d j ust leveling  f eet.

No zzl e  a r m  k n o c k i n g  a g a i n s t  d i s h e s .
• R ep osition th e d ish es.

D i s h e s  d o n ’ t  d r y .
R i n s e  a g e n t  d i s p e n s e r  e m p t y .
• C h eck and  ref ill th e rinse ag ent d isp enser if  emp ty .

La m p s  d o  n o t  i l l u m i n a t e .
P o w e r  i s  n o t  c o n n e c t e d .
• C onnect p ow er sup p ly .

Sp r a y  a r m s  d o  n o t  r o t a t e  
s m o o t h l y .

Ho l e s  o f  s p r a y  a r m s  a r e  b l o c k e d  b y  f o o d  p a r t i c l e s .
• C lean th e h oles of  sp ray arms.

U p p e r  r a c k  i s  c r o o k e d .
R a c k  i s  p o o r l y  a d j u s t e d .
• S ee th e H eig h t A d j ustab le U p p er R ack section.

D i s h w a s h e r  c o n t i n u o u s l y  
c h i m e s  w h e n  t h e  d o o r  i s  o p e n e d ,  
d u r i n g  o r  r i g h t  a f t e r  a  c y c l e  h a s  
c o m p l e t e d .

T h i s  i s  a  s a f e t y  m e a s u r e .  C o n t a c t  w i t h  e s c a p i n g  s t e a m  o r  t h e  h o t  
c o n t e n t s  o f  t h e  d i s h w a s h e r  c o u l d  r e s u l t  i n  i n j u r y .
• C lose th e d oor until th e d ish w ash er and  d ish es h ave cooled  d ow n.  T h e 

ch iming  w ill stop  if  th e d oor is closed  or th e interior temp erature h as cooled .

D o o r  d o e s  n o t  c l o s e  c o m p l e t e l y .
C u t l e r y  r a c k  i s  n o t  p r o p e r l y  l o a d e d .  
• P ush  th e d oor h and le to close th e d oor p rop erly until it clicks.
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P r o b l e m P o s s i b l e  C a u s e  &  So l u t i o n

D i s h w a s h e r  c h i m e s  i f  
p a n e l  i s  t o u c h e d  d u r i n g  
o p e r a t i o n .

B u m p i n g  i n t o  o r  t o u c h i n g  t h e  c o n t r o l  p a n e l  d u r i n g  o p e r a t i o n  m a y  r e s u l t  i n  
a  d i s a b l e d  b u t t o n  s o u n d .  O n l y  t h e  P o w e r ,  St a r t ,  a n d  C o n t r o l  Lo c k  b u t t o n s  
a r e  e n a b l e d  d u r i n g  o p e r a t i o n  t o  p r e v e n t  c y c l e  s e t t i n g s  f r o m  b e i n g  c h a n g e d  
i n a d v e r t e n t l y .
• B utton sound s can b e turned  of f  b y p ressing  and  h old ing  Ha l f  Lo a d  f or th ree 

second s.
• T h e end  of  cycl e ch ime and  saf ety alert sound s w ill still sound .

D i s h w a s h e r  d i d  n o t  f i n i s h  
c y c l e .

D o o r  w a s  o p e n e d  d u r i n g  c y c l e .
• I f  th e d oor is op ened  d uring  a cycl e, th e S tart ke y must b e p ressed  w ith in 4  minutes 

or th e mach ine turns of f  and  all setting s are lost.

Le a k i n g  i n  f r o n t  o f  u n i t

D i s h w a s h e r  n o t  l e v e l e d  p r o p e r l y .
• V erif y th e unit is level f rom sid e to sid e and  f rom f ront to b ack.  S ee leveling  

instructions in th e I nstallation section.

W r o n g  d e t e r g e n t  u s e d .
• I f  exce ssive sud sing  is causing  th e leak,  allow  th e f oam to sub sid e f or 2 4  h ours th en 

clean th e insid e of  th e tub  w ith  milk.

Y o u r  h o m e  a p p l i a n c e  
a n d  s m a r t p h o n e  i s  n o t  
c o n n e c t e d  t o  t h e  W i - F i  
n e t w o r k .

T h e  p a s s w o r d  f o r  t h e  W i - F i  t h a t  y o u  a r e  t r y i n g  t o  c o n n e c t  t o  i s  i n c o r r e c t .
• Find  th e W i- Fi netw ork connected  to yo ur smartp h one and  remove it, th en reg ister 

yo ur ap p liance on L G  T h inQ .

M o b i l e  d a t a  f o r  y o u r  s m a r t p h o n e  i s  t u r n e d  o n .
• T urn of f  th e M o b i l e  d a t a  of  yo ur smartp h one and  reg ister th e ap p liance using  th e 

W i- Fi netw ork.

T h e  w i r e l e s s  n e t w o r k  n a m e  ( SSID )  i s  s e t  i n c o r r e c t l y .
• T h e w ireless netw ork name ( S S I D )  sh ould  b e a comb ination of  E ng lish  letters and  

numb ers.  ( D o not use sp ecial ch aracters. )

T h e  r o u t e r  f r e q u e n c y  i s  n o t  2 . 4  GHz.
• O nly a 2 . 4  G H z router f requency is sup p orted .  S et th e w ireless router to 2 . 4  G H z and  

connect th e ap p liance to th e w ireless router.  T o ch eck th e router f requency , ch eck 
w ith  yo ur I nternet service p rovid er or th e router manuf acturer.

T h e  d i s t a n c e  b e t w e e n  t h e  a p p l i a n c e  a n d  t h e  r o u t e r  i s  t o o  f a r .
• I f  th e d istance b etw een th e ap p liance and  th e router is too f ar, th e sig nal may b e 

w eak and  th e connection may not b e conf ig ured  correctly .  M ove th e location of  th e 
router so th at it is closer to th e ap p liance.

P 1 ,  P 2 ,  P 3 ,  o r  P 4  a p p e a r s  
i n  d i s p l a y .

T h e  D o w n l o a d  c y c l e  i s  s e l e c t e d .
• T h is is not an error cod e.  T h is cod e ind icates th e current D ow nload  cycl e.

n : # ,  U : # ,  d : # ,  t #  a p p e a r s i n  
d i s p l a y .  
( #  =  a  n u m b e r )

T e s t  m o d e  i s  s e l e c t e d .
• T h is is not an error cod e.  T h is cod e is used  w h en testing  th e d ish w ash er.  P ow er th e 

unit of f  and  on and  th e cod e w ill d isap p ear.

L0 ,  L1 ,  L2 ,  L3  o r  L4  
a p p e a r s  i n  d i s p l a y .

R i n s e  A i d  Le v e l  s e t t i n g  m o d e  i s  s e l e c t e d .
• T h is is not an error cod e.  T h is cod e ind icates th e current rinse aid  level.  For more 

inf ormation, ref er to th e A d d ing  C leaning  A g ents section.

C L a p p e a r s  i n  d i s p l a y .
C o n t r o l  Lo c k  i s  a c t i v a t e d .
• T h is is not an error cod e.  T h is cod e ind icates th at th e control lock is activated .  P ress 

and  h old  Ha l f  Lo a d  and  En e r g y  Sa v e r  simultaneously f or th ree second s.
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W a t e r  i n l e t  p r o b l e m .
• C h eck f or a clog g ed , ki nke d  or f roze n w ater inlet h ose.
• C h eck w ater sup p ly .

D r a i n a g e  P r o b l e m .
• C h eck f or a clog g ed , ki nke d  or f roze n w ater d rain h ose.

A i r  g a p  o r  d i s p o s a l  i s  c l o g g e d .
• C lean air g ap  or d isp osal.

F i l t e r s  a r e  c l o g g e d .
• C lean Filters.

O v e r s u d s i n g  c a u s e d  b y  i m p r o p e r  d e t e r g e n t ,  s u c h  a s  l i q u i d  d i s h  s o a p .
• D o not use h and  d ish w ash ing  liquid s. O nly use d eterg ents w h ich  are d esig ned  f or use 

in automatic d ish w ash ers.
• A  b E  error can ap p ear if  d ish es soiled  w ith  a lot of  f oamy f ood , such  as w h ip p ed  

cream, are load ed  in th e ap p liance.  T o clear th e error, turn th e ap p liance of f  and  start 
a new  cycl e.

• To remove detergent residue in the tub, pour approximately 4-8 oz(100~200 mℓ) of 
milk into a sh allow  b ow l, p lace it in th e up p er rack and  th en run th e ap p liance on th e 
A uto cycl e.

F a i l u r e  t o  l e v e l  d i s h w a s h e r .
• M ake  sure th at th e ap p liance is p rop erly leveled .

W a t e r  l e a k a g e
• T urn of f  th e w ater sup p ly to th e d ish w ash er and  call an L G  E lectronics C ustomer 

I nf ormation C enter at 1 - 8 0 0 - 2 4 3 - 0 0 0 0  ( U . S . A . )  or 1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .
• T h e d ish w ash er make s an alert sound  f or 1 0  second s, and  runs th e d rain p ump  

intermittently .  I f  p ow er is turned  of f  to th e mach ine, th e mach ine p ow ers b ack on 
automatically until th e A E  error is resolved .

Ex c e s s i v e  W a t e r  s u p p l i e d .
• P lease call an L G  E lectronics C ustomer I nf ormation C enter at 1 - 8 0 0 - 2 4 3 - 0 0 0 0  

( U . S . A . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .

He a t e r  c i r c u i t  f a i l u r e .
• P lease call an L G  E lectronics C ustomer I nf ormation C enter at 1 - 8 0 0 - 2 4 3 - 0 0 0 0  

( U . S . A . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .

T h e r m i s t o r  f a i l u r e .
• P lease call an L G  E lectronics C ustomer I nf ormation C enter at 1 - 8 0 0 - 2 4 3 - 0 0 0 0  

( U . S . A . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .

M o t o r  t r o u b l e
• P lease call an L G  E lectronics C ustomer I nf ormation C enter at 1 - 8 0 0 - 2 4 3 - 0 0 0 0  

( U . S . A . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .

V a r i o  m o t o r  t r o u b l e
• P lease call an L G  E lectronics C ustomer I nf ormation C enter at 1 - 8 0 0 - 2 4 3 - 0 0 0 0  

( U . S . A . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .
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LIM IT ED  W A R R A NT Y
F O R  U SA
T ER M S A ND  C O ND IT IO NS
A R B IT R A T IO N NO T IC E:  T HIS LIM IT ED  W A R R A NT Y  C O NT A INS A N A R B IT R A T IO N P R O V ISIO N T HA T  
R EQ U IR ES Y O U  A ND  LG ELEC T R O NIC S ( “L G”)  T O  R ESO LV E D ISP U T ES B Y  B IND ING A R B IT R A T IO N 
INST EA D  O F  IN C O U R T ,  U NLESS Y O U  C HO O SE T O  O P T  O U T .  IN A R B IT R A T IO N,  C LA SS A C T IO NS 
A ND  J U R Y  T R IA LS A R E NO T  P ER M IT T ED .  P LEA SE SEE T HE SEC T IO N T IT LED  “P R O C ED U R E F O R  
R ESO LV ING D ISP U T ES” B ELO W .
S h ould  yo ur L G  D ish w ash er ( “ P rod uct” )  f ail d ue to a d ef ect in materials or w orkm ansh ip  und er normal and  
p rop er use, d uring  th e w arranty p eriod  set f orth  b elow , L G  w ill, at its op tion, rep air or rep lace th e P rod uct.  
T h is limited  w arranty is valid  only to th e orig inal retail p urch aser of  th e P rod uct ( “ Y ou” )  and  ap p lies only w h en 
p urch ased  law f ully and  used  w ith in th e U nited  S tates includ ing  U . S .  T erritories.

W arranty P eriod S cop e of  
W arranty H O W  S E R V I C E  I S  H A N D L E D

T w o ( 2 )  y ears f rom d ate of  orig inal 
retail p urch ase L ab or /  P arts L G  w ill also p rovid e, f ree of  ch arg e, all lab or and  on- site 

service to rep lace th e d ef ective p art.

Five ( 5 )  ye ars f rom d ate of  orig inal 
retail p urch ase

M ain control 
b oard * 1  /  R acks

M ain control b oard  and  d ish w ash er racks.  C ustomer 
w ill b e resp onsib le f or any lab or or in- h ome service to 
rep lace d ef ective p arts.

T en ( 1 0 )  ye ars f rom d ate of  orig inal 
retail p urch ase

D irect D rive 
M otor

D irect D rive motor.  C ustomer w ill b e resp onsib le f or any 
lab or or in- h ome service to rep lace d ef ective p arts.

L imited  L if etime T ub
S tainless steel d oor liner and  tub .  C ustomer w ill b e 
resp onsib le f or any lab or or in- h ome service to rep lace 
d ef ective p arts.

* 1  M ain control b oard  is located  on th e b ottom rig h t of  th e d ish w ash er w h en view ed  f rom th e f ront.

• R ep lacement P rod ucts and  p arts are w arranted  f or th e remaining  p ortion of  th e orig inal w arranty p eriod  or 
ninety ( 9 0 )  d ay s, w h ich ever is g reater.

• R ep lacement P rod ucts and  p arts may b e new , recond itioned , ref urb ish ed , or oth erw ise f actory remanuf actured .
• R ep laced  P rod uct or p art( s)  w ill b e th e p rop erty of  L G .
• P roof  of  orig inal retail p urch ase sp ecif yi ng  th e P rod uct mod el and  d ate of  p urch ase is required  to ob tain 

w arranty service und er th is limited  w arranty .
• W arranty start d ate w ill b e ninety ( 9 0 )  d ays f rom manuf acture d ate ab sent valid  p roof  of  p urch ase.
EX C EP T  T O  T HE EX T ENT  P R O HIB IT ED  B Y  A P P LIC A B LE LA W ,  A NY  IM P LIED  W A R R A NT Y  O F  
M ER C HA NT A B ILIT Y  O R  F IT NESS F O R  A  P A R T IC U LA R  P U R P O SE O N T HE P R O D U C T  IS LIM IT ED  IN 
D U R A T IO N T O  T HE D U R A T IO N O F  T HE A B O V E LIM IT ED  W A R R A NT Y .  U ND ER  NO  C IR C U M ST A NC ES 
SHA LL LG O R  IT S U . S.  D IST R IB U T O R S/ D EA LER S B E LIA B LE F O R  A NY  IND IR EC T ,  INC ID ENT A L,  
C O NSEQ U ENT IA L,  SP EC IA L,  O R  P U NIT IV E D A M A GES,  INC LU D ING,  W IT HO U T  LIM IT A T IO N,  LO ST  
GO O D W ILL,  LO ST  R EV ENU ES O R  P R O F IT S,  W O R K  ST O P P A GE,  IM P A IR M ENT  O F  O T HER  GO O D S,  
C O ST  O F  R EM O V A L A ND  R EINST A LLA T IO N O F  T HE P R O D U C T ,  LO SS O F  U SE,  O R  A NY  O T HER  
D A M A GES W HET HER  B A SED  IN C O NT R A C T ,  T O R T ,  O R  O T HER W ISE.  LG’ S T O T A L LIA B ILIT Y ,  IF  A NY ,  
SHA LL NO T  EX C EED  T HE P U R C HA SE P R IC E P A ID  B Y  Y O U  F O R  T HE P R O D U C T .
SO M E ST A T ES D O  NO T  A LLO W  T HE EX C LU SIO N O R  LIM IT A T IO N O F  INC ID ENT A L O R  C O NSEQ U ENT IA L 
D A M A GES O R  LIM IT A T IO NS O N HO W  LO NG A N IM P LIED  W A R R A NT Y  LA ST S,  SO  T HE A B O V E 
EX C LU SIO NS O R  LIM IT A T IO NS M A Y  NO T  A P P LY  T O  Y O U .  T HIS LIM IT ED  W A R R A NT Y  GIV ES Y O U  
SP EC IF IC  LEGA L R IGHT S A ND  Y O U  M A Y  A LSO  HA V E O T HER  R IGHT S T HA T  V A R Y  F R O M  ST A T E T O  
ST A T E.
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T HIS LIM IT ED  W A R R A NT Y  D O ES NO T  C O V ER :
• S ervice trip s to d eliver, p ick up , or install, ed ucate h ow  to op erate, correct w iring , or correct unauth orize d  

rep airs.
• D amag e or f ailure of  th e P rod uct to p erf orm d uring  p ow er f ailures and  interrup ted  or inad equate electrical 

service.
• D amag e or f ailure of  th e P rod uct caused  b y leaky or b roke n w ater p ip es, f roze n w ater p ip es, restricted  d rain 

lines, inad equate or interrup ted  w ater sup p ly or inad equate sup p ly of  air.
• D amag e or f ailure of  th e P rod uct resulting  f rom op erating  th e P rod uct in a corrosive atmosp h ere or contrary to 

th e P rod uct ow ner’ s manual.
• D amag e or f ailure of  th e P rod uct caused  b y accid ents, p ests and  vermin, lig h tning , w ind , f ire, f lood s, acts of  

nature, or any oth er causes b eyo nd  th e control of  L G .
• D amag e or f ailure of  th e P rod uct caused  b y unauth orize d  mod if ication or alteration, or if  th e p rod uct is used  f or 

oth er th an th e intend ed  p urp ose, or any w ater leaka g e w h ere th e P rod uct w as not p rop erly installed .
• D amag e or f ailure of  th e P rod uct caused  b y incorrect electrical current, voltag e, or p lumb ing  cod es.
• D amag e or f ailure of  th e P rod uct caused  b y transp ortation, storag e, and / or h and ling , includ ing  scratch es, 

d ents, ch ip s, and / or oth er d amag e to th e f inish  of  th e P rod uct, unless such  d amag e is rep orted  w ith in one ( 1 )  
w eek of  d elivery .

• D amag e or missing  items to any d isp lay , op en b ox,  or d iscounted  P rod uct.
• R ef urb ish ed  P rod uct or any P rod uct sold  “ A s I s” , “ W h ere I s” , “ W ith  all Faults” , or similar d isclaimer.
• P rod ucts w ith  orig inal serial numb ers th at h ave b een removed , altered , or cannot b e read ily d etermined .
• I ncreases in utility costs and  ad d itional utility ex p enses.
• A ny noises associated  w ith  normal op eration.
• P rod ucts used  f or oth er th an normal and  p rop er h ouseh old  use ( e. g . , commercial or ind ustrial use, of f ices, and  

recreational f acilities or veh icles)  or contrary to th e P rod uct ow ner’ s manual.
• C osts associated  w ith  removal and  reinstallation of  th e P rod uct f or rep airs.
• R ep lacement of  lig h t b ulb s, f ilters, f uses, or any oth er consumab le p arts.
• T h e removal and  reinstallation of  th e P rod uct if  it is installed  in an inaccessib le location or is not installed  in 

accord ance w ith  th e P rod uct ow ner’ s manual.
• D amag e or f ailure of  th e P rod uct resulting  f rom misuse, ab use, imp rop er installation, rep air, maintenance 

or service.  I mp rop er rep air includ es use of  p arts not auth orize d  b y L G .  I mp rop er installation or maintenance 
includ es installation or maintenance contrary to th e P rod uct ow ner’ s manual.

• D amag e or f ailure of  th e P rod uct caused  b y th e use of  p arts, accessories, comp onents, consumab le cleaning  
p rod ucts, any oth er p rod ucts, or service th at are not auth orize d  b y L G .

T h e  c o s t  o f  r e p a i r  o r  r e p l a c e m e n t  u n d e r  t h e s e  e x c l u d e d  c i r c u m s t a n c e s  s h a l l  b e  b o r n e  b y  Y o u .
T O  O B T A I N  W A R R A N T Y  S E R V I C E  A N D  A D D I T I O N A L  I N FO R M A T I O N
C all 1 - 8 0 0 - 2 4 3 - 0 0 0 0  and  select th e ap p rop riate op tion f rom th e menu.
O r visit our w eb site at h t t p : / / w w w . l g . c o m
O r b y mail: L G  E lectronics C ustomer S ervice P . O .  B ox 2 4 0 0 0 7  H untsville, A L  3 5 8 1 3  A T T N : C I C
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P R O C ED U R E F O R  R ESO LV ING D ISP U T ES:

A L L  D I S P U T E S  B E T W E E N  Y O U  A N D  L G  A R I S I N G  O U T  O F O R  R E L A T I N G  I N  A N Y  W A Y  T O  T H I S  L I M I T E D  
W A R R A N T Y  O R  T H E  P R O D U C T  S H A L L  B E  R E S O L V E D  E X C L U S I V E L Y  T H R O U G H  B I N D I N G  A R B I T R A T I O N , 
A N D  N O T  I N  A  C O U R T  O F G E N E R A L  JU R I S D I C T I O N .  B I N D I N G  A R B I T R A T I O N  M E A N S  T H A T  Y O U  A N D  L G  
A R E  E A C H  W A I V I N G  T H E  R I G H T  T O  A  JU R Y  T R I A L  A N D  T O  B R I N G  O R  P A R T I C I P A T E  I N  A  C L A S S  A C T I O N .

D e f i n i t i o n s .  For th e p urp oses of  th is section, ref erences to “ L G ”  mean L G  E lectronics U . S . A . , I nc. , its 
p arents,sub sid iaries and  af f iliates, and  each  of  th eir of f icers, d irectors, emp loye es,ag ents, b enef iciaries, 
p red ecessors in interest, successors, assig ns and  sup p liers;  ref erences to “ d isp ute”  or “ claim”  sh all includ e 
any d isp ute, claim or controversy of  any ki nd  w h atsoever ( w h eth er b ased  in contract, tort, statute, reg ulation, 
ord inance, f raud , misrep resentation or any oth er leg al or equitab le th eory)  arising  out of  or relating  in any w ay to 
th e sale, cond ition or p erf ormance of  th e p rod uct or th is L imited  W arranty .

No t i c e  o f  D i s p u t e .  I n th e event yo u intend  to commence an arb itration p roceed ing , yo u must f irst notif y L G  in 
w riting  at least 3 0  d ays in ad vance of  initiating  th e arb itration b y send ing  a letter to L G  at L G  E lectronics, U S A , 
I nc.  A ttn: L eg al D ep artment-  A rb itration 1 0 0 0  S yl van A ve, E ng lew ood  C lif f s 0 7 6 3 2 .  Y ou and  L G  ag ree to eng ag e 
in g ood  f aith  d iscussions in an attemp t to amicab ly resolve yo ur claim.  T h e notice must p rovid e yo ur name, 
ad d ress, and  telep h one numb er;  id entif y th e p rod uct th at is th e sub j ect of  th e claim;  and  d escrib e th e nature of  
th e claim and  th e relief  b eing  soug h t.  I f  yo u and  L G  are unab le to resolve th e d isp ute w ith in 3 0  d ays,  eith er p arty 
may p roceed  to f ile a claim f or arb itration.

A g r e e m e n t  t o  B i n d i n g  A r b i t r a t i o n  a n d  C l a s s  A c t i o n  W a i v e r .  U p on f ailure to resolve th e d isp ute d uring  
th e3 0  d ay p eriod  af ter send ing  w ritten notice to L G , yo u and  L G  ag ree to resolve any claims b etw een us only 
b y b ind ing  arb itration on an ind ivid ual b asis, unless yo u op t out as p rovid ed  b elow .  A ny d isp ute b etw een yo u 
and  L G  sh all not b e comb ined  or consolid ated  w ith  a d isp ute involving  any oth er p erson’ s or entity’ s p rod uct or 
claim.  M ore sp ecif ically , w ith out limitation of  th e f oreg oing , any d isp ute b etw een yo u and  L G  sh all not und er any 
circumstances p roceed  as p art of  a class or rep resentative action.  I nstead  of  arb itration, eith er p arty may b ring  
an ind ivid ual action in small claims court, b ut th at small claims court action may not b e b roug h t on a class or 
rep resentative b asis.

A r b i t r a t i o n  R u l e s  a n d  P r o c e d u r e s .  T o b eg in arb itration of  a claim, eith er yo u or L G  must make  a w ritten 
d emand  f or arb itration.  T h e arb itration w ill b e ad ministered  b y th e A merican A rb itration A ssociation ( “ A A A ” )  
and  w ill b e cond ucted  b ef ore a sing le arb itrator und er th e A A A ’ s C onsumer A rb itration R ules th at are in ef f ect 
at th e time th e arb itration is initiated  ( ref erred  to as th e “ A A A  R ules” )  and  und er th e p roced ures set f orth  in th is 
section.  T h e A A A  R ules are availab le online at w w w . ad r. org / consumer.  S end  a cop y of  yo ur w ritten d emand  f or 
arb itration, as w ell as a cop y of  th is p rovision, to th e A A A  in th e manner d escrib ed  in th e A A A  R ules.  Y ou must 
also send  a cop y of  yo ur w ritten d emand  to L G  at L G  E lectronics, U S A , I nc.  A ttn: L eg al D ep artment-  A rb itration 
1 0 0 0  S yl van A venue E ng lew ood  C lif f s, N J 0 7 6 3 2 .  I f  th ere is a conf lict b etw een th e A A A  R ules and  th e rules 
set f orth  in th is section, th e rules set f orth  in th is section w ill g overn.  T h is arb itration p rovision is g overned  
b y th e Fed eral A rb itration A ct.  Ju d g ment may b e entered  on th e arb itrator’ s aw ard  in any court of  comp etent 
j urisd iction.  A ll issues are f or th e arb itrator to d ecid e, exce p t th at issues relating  to th e scop e and  enf orceab ility 
of  th e arb itration p rovision and  to th e arb itrab ility of  th e d isp ute are f or th e court to d ecid e.  T h e arb itrator is 
b ound  b y th e terms of  th is p rovision.

Go v e r n i n g  La w .  T h e law  of  th e state of  yo ur resid ence sh all g overn th is L imited  W arranty and  any d isp utes 
b etw een us exce p t to th e ext ent th at such  law  is p reemp ted  b y or inconsistent w ith  ap p licab le f ed eral law .

F e e s / C o s t s .  Y o u  d o  n o t  n e e d  t o  p a y a n y  f e e  t o  b e g i n  a n  a r b i t r a t i o n .  U p on receip t of  yo ur w ritten d emand  
f or arb itration, L G  w ill p romp tly p ay all arb itration f iling  f ees to th e A A A  unlessyo u seek more th an $ 2 5 ,0 0 0  in 
d amag es, in w h ich  case th e p aym ent of  th ese f eesw ill b e g overned  b y th e A A A  R ules.  E xce p t as oth erw ise 
p rovid ed  f or h erein, L G w ill p ay all A A A  f iling , ad ministration and  arb itrator f ees f or any arb itration initiated  in 
accord ance w ith  th e A A A  R ules and  th is arb itration p rovision.  I f  yo u p revail in th e arb itration, L G  w ill p ay yo ur 
attorneys’  f ees and  exp enses as long  as th ey are reasonab le, b y consid ering  f actors includ ing , b ut not limited  to, 
th e p urch ase amount and  claim amount.  N otw ith stand ing  th e f oreg oing , if  ap p licab le law  allow s f or an aw ard  of  
reasonab le attorneys’  f ees and  exp enses, an arb itrator can aw ard  th em to th e same ext ent th at a court w ould .  I f  
th e arb itrator f ind s eith er th e sub stance of  yo ur claim or th e relief  soug h t in th e d emand  is f rivolous or b roug h t f or 
an imp rop er p urp ose ( as measured  b y th e stand ard s set f orth  in Fed eral R ule of  C ivil P roced ure 1 1 ( b ) ) , th en th e 
p aym ent of  all arb itration f ees w ill b e g overned  b y th e A A A  R ules.  I n such  a situation, yo u ag ree to reimb urse L G  
f or all monies p reviously d isb ursed  b y it th at are oth erw ise yo ur ob lig ation to p ay und er th e A A A  R ules.  E xce p t 
as oth erw ise p rovid ed  f or, L G  w aives any rig h ts it may h ave to seek attorneys’  f ees and  exp enses f rom yo u if  L G  
p revails in th e arb itration.

He a r i n g s  a n d  Lo c a t i o n .  I f  yo ur claim is f or $ 2 5 ,0 0 0  or less, yo u may ch oose to h ave th e arb itration cond ucted  
solely on th eb asis of  ( 1 )  d ocuments sub mitted  to th e arb itrator, ( 2 )  th roug h  a telep h onic h earing , or ( 3 )  b y 
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an in- p erson h earing  as estab lish ed  b y th e A A A  R ules.  I f  yo ur claim exce ed s $ 2 5 ,0 0 0 , th e rig h t to a h earing  
w ill b e d etermined  b y th e A A A  R ules.  A ny in- p erson arb itration h earing s w ill b e h eld  at a location w ith in th e 
f ed eral j ud icial d istrict in w h ich  yo u resid e unless w e b oth  ag ree to anoth er location or w e ag ree to a telep h onic 
arb itration.

O p t  O u t .  Y ou may op t out of  th is d isp ute resolution p roced ure.  I f  yo u op t out, neith er yo u nor L G  can require th e 
oth er to p articip ate in an arb itration p roceed ing .  T o op t out, yo u must send  notice to L G  no later th an 3 0  calend ar 
d ays f rom th e d ate of  th e f irst consumer p urch aser’ s p urch ase of  th e p rod uct b y eith er: ( i)  send ing  an e- mail to 
op tout@ lg e. com, w ith  th e sub j ect line: “ A rb itration O p t O ut”  or ( ii)  calling  1 - 8 0 0 - 9 8 0 - 2 9 7 3 .  Y ou must includ e in 
th e op t out e- mail or p rovid e b y telep h one: ( a)  yo ur name and  ad d ress;  ( b )  th e d ate on w h ich  th e p rod uct w as 
p urch ased ;  ( c)  th e p rod uct mod el name or mod el numb er;  and  ( d )  th e serial numb er ( th e serial numb er can b e 
f ound  ( i)  on th e p rod uct;  or ( ii)  online b y accessing  h ttp s:/ / w w w . lg . com/ us/ sup p ort/ rep air- service/ sch ed ule- rep air-
continued  and  clicki ng  on “ Find  M y M od el &  S erial N umb er” ) .

Y ou may only op t out of  th e d isp ute resolution p roced ure in th e manner d escrib ed  ab ove ( th at is, b y e- mail or 
telep h one) ;  no oth er f orm of  notice w ill b e ef f ective to op t out of  th is d isp ute resolution p roced ure.  O p ting  out of  
th is d isp ute resolution p roced ure w ill not af f ect th e coverag e of  th e L imited  W arranty in any w ay , and  yo u w ill 
continue to enj oy th e f ull b enef its of  th e L imited  W arranty .  I f  yo u k eep  th is p rod uct and  d o not op t out, th en yo u 
accep t all terms and  cond itions of  th e arb itration p rovision d escrib ed  ab ove.
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F O R  C A NA D A
T ER M S A ND  C O ND IT IO NS
A R B IT R A T IO N NO T IC E:  T HIS LIM IT ED  W A R R A NT Y  C O NT A INS A N A R B IT R A T IO N P R O V ISIO N T HA T  
R EQ U IR ES Y O U  A ND  LG T O  R ESO LV E D ISP U T ES B Y  B IND ING A R B IT R A T IO N INST EA D  O F  IN C O U R T ,  
U NLESS T HE LA W S O F  Y O U R  P R O V INC E O R  T ER R IT O R Y  D O  NO T  P ER M IT  T HA T ,  O R ,  IN O T HER  
J U R ISD IC T IO NS,  IF  Y O U  C HO O SE T O  O P T  O U T .  IN A R B IT R A T IO N,  C LA SS A C T IO NS A ND  J U R Y  T R IA LS 
A R E NO T  P ER M IT T ED .  P LEA SE SEE T HE SEC T IO N T IT LED  “P R O C ED U R E F O R  R ESO LV ING D ISP U T ES” 
B ELO W .
S h ould  yo ur L G  D ish w ash er ( “ P rod uct” )  f ail d ue to a d ef ect in materials or w orkm ansh ip  und er normal and  
p rop er use, d uring  th e w arranty p eriod  set f orth  b elow , L G  E lectronics C anad a, I nc.  ( “ L G E C I ” )  w ill, at its op tion, 
rep air, rep lace or p ro rate th e P rod uct up on receip t of  p roof  of  th e orig inal retail p urch ase.  T h is limited  w arranty 
is valid  only to th e orig inal retail p urch aser of  th e P rod uct and  ap p lies only to a P rod uct d istrib uted , p urch ased  
f rom an auth orize d  retailer and  used  w ith in C anad a, as d etermined  at th e sole d iscretion of  L G E C I .

W A R R A N T Y  P E R I O D : ( N ote: I f  th e orig inal d ate of  p urch ase can not b e verif ied , th e w arranty w ill b eg in sixt y ( 6 0 )  
d ays f rom th e d ate of  manuf acture. )

D ish w ash er E xt end ed  C omp onent W arranty ( P arts O nly)  ( C onsumer w ill b e ch arg ed  f or 
L ab or af ter O ne ( 1 )  ye ar f rom th e d ate of  p urch ase. )

T w o ( 2 )  y ears f rom th e d ate of  
orig inal retail p urch ase

Five ( 5 )  ye ars f rom th e d ate of  
orig inal retail p urch ase

T en ( 1 0 )  ye ars f rom th e d ate of  
orig inal retail p urch ase

L ab or /  P arts ( internal/ f unctional 
p arts only)

M ain control b oard * 1 , R ack,  S tainless 
S teel D oor L iner, T ub

D D  M otor

* 1  M ain control b oard  is located  on th e rig h t b ottom of  th e D ish w ash er w h en view ed  f rom th e f ront.

• R ep lacement p rod ucts and  p arts are w arranted  f or th e remaining  p ortion of  th e orig inal w arranty p eriod  or 
ninety ( 9 0 )  d ays,  w h ich ever is g reater.

• R ep lacement p rod ucts and  p arts may b e new , recond itioned , ref urb ish ed , or oth erw ise f actory remanuf actured , 
all at th e sole d iscretion of  L G E C I .

• P roof  of  orig inal retail p urch ase sp ecif yi ng  th e P rod uct mod el and  d ate of  p urch ase is required  to ob tain 
w arranty service und er th is L imited  W arranty .

LGEC I’ S SO LE LIA B ILIT Y  IS LIM IT ED  T O  T HE LIM IT ED  W A R R A NT Y  SET  O U T  A B O V E.  EX C EP T  
A S EX P R ESSLY  P R O V ID ED  A B O V E,  LGEC I M A K ES NO ,  A ND  HER EB Y  D ISC LA IM S,  A LL O T HER  
W A R R A NT IES A ND  C O ND IT IO NS R ESP EC T ING T HE P R O D U C T ,  W HET HER  EX P R ESS O R  IM P LIED ,  
INC LU D ING B U T  NO T  LIM IT ED  T O ,  A NY  IM P LIED  W A R R A NT Y  O R  C O ND IT IO N O F  M ER C HA NT A B ILIT Y  
O R  F IT NESS F O R  A  P A R T IC U LA R  P U R P O SE,  A ND  NO  R EP R ESENT A T IO NS SHA LL B E B IND ING O N 
LGEC I.  LGEC I D O ES NO T  A U T HO R IZ E A NY  P ER SO N T O  C R EA T E O R  A SSU M E F O R  IT  A NY  O T HER  
W A R R A NT Y  O B LIGA T IO N O R  LIA B ILIT Y  IN C O NNEC T IO N W IT H T HE P R O D U C T .  T O  T HE EX T ENT  T HA T  
A NY  W A R R A NT Y  O R  C O ND IT IO N IS IM P LIED  B Y  LA W ,  IT  IS LIM IT ED  T O  T HE W A R R A NT Y  P ER IO D  SET  
O U T  A B O V E.  U ND ER  NO  C IR C U M ST A NC ES SHA LL LGEC I,  T HE M A NU F A C T U R ER  O R  D IST R IB U T O R  
O F  T HE P R O D U C T ,  B E LIA B LE F O R  A NY  INC ID ENT A L,  C O NSEQ U ENT IA L,  SP EC IA L,  D IR EC T ,  IND IR EC T ,  
P U NIT IV E O R  EX EM P LA R Y  D A M A GES,  INC LU D ING,  W IT HO U T  LIM IT A T IO N,  LO SS O F  GO O D W ILL,  LO ST  
P R O F IT S,  LO SS O F  A NT IC IP A T ED  P R O F IT S,  LO ST  R EV ENU E,  LO SS O F  U SE,  O R  A NY  O T HER  D A M A GE,  
W HET HER  A R ISING D IR EC T LY  O R  IND IR EC T LY  F R O M  A NY  C O NT R A C T U A L B R EA C H,  F U ND A M ENT A L 
B R EA C H,  T O R T  O R  O T HER W ISE,  O R  F R O M  A NY  A C T S O R  O M ISSIO NS.  LGEC I’ S T O T A L LIA B ILIT Y ,  IF  
A NY ,  SHA LL NO T  EX C EED  T HE P U R C HA SE P R IC E P A ID  B Y  Y O U  F O R  T HE P R O D U C T .
T h is L imited  W arranty g ives yo u sp ecif ic leg al rig h ts.  Y ou may also h ave oth er rig h ts th at vary f rom p rovince to 
p rovince d ep end ing  on ap p licab le p rovincial law s.  A ny term of  th is L imited  W arranty th at neg ates or varies any 
imp lied  cond ition or w arranty und er p rovincial law  is severab le w h ere it conf licts w ith  such  p rovincial law  w ith out 
af f ecting  th e remaind er of  th is w arranty’ s terms.
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T HIS LIM IT ED  W A R R A NT Y  D O ES NO T  C O V ER :
• S ervice trip s to i)  d eliver, p ick up , or install or;  ed ucate on h ow  to op erate th e P rod uct;  ii)  correct w iring  or 

p lumb ing ;  or iii)  correct unauth orize d  rep airs or installations of  th e P rod uct;
• D amag e or f ailure of  th e P rod uct to p erf orm d uring  p ow er f ailures and  interrup ted  or inad equate electrical 

service;
• D amag e or f ailure caused  b y leaky or b roke n w ater p ip es, f roze n w ater p ip es, restricted  d rain lines, inad equate 

or interrup ted  w ater sup p ly or inad equate sup p ly of  air;
• D amag e or f ailure resulting  f rom op erating  th e P rod uct in a corrosive atmosp h ere or contrary to th e instructions 

outlined  in th e P rod uct’ s ow ner’ s manual;
• D amag e or f ailure to th e P rod uct caused  b y accid ents, p ests and  vermin, lig h tning , w ind , f ire, f lood s, acts of  

G od , or any oth er causes b eyo nd  th e control of  L G E C I  or th e manuf acturer;
• D amag e or f ailure resulting  f rom misuse, ab use, imp rop er installation, rep air, or maintenance of  th e 

P rod uct.  I mp rop er rep air includ es use of  p arts not auth orize d  or sp ecif ied  b y L G E C I .  I mp rop er installation or 
maintenance includ es installation or maintenance contrary to th e P rod uct’ s ow ner’ s manual; .

• D amag e or f ailure caused  b y unauth orize d  mod if ication or alteration of  th e P rod uct, or if  used  f or oth er th an th e 
intend ed  h ouseh old  p urp ose/ use of  th e P rod uct, or d amag e or f ailure resulting  f rom any w ater leaka g e d ue to 
imp rop er installation of  th e P rod uct;

• D amag e or f ailure caused  b y incorrect electrical current, voltag e or p lumb ing  cod es;
• D amag e or f ailure caused  b y use th at is oth er th an normal h ouseh old  use, includ ing , w ith out limitation, 

commercial or ind ustrial use, includ ing  use in commercial of f ices or recreational f acilities, or as oth erw ise 
outlined  in th e P rod uct’ s ow ner’ s manual;

• D amag e or f ailure caused  b y th e use of  any accessories, comp onents or cleaning  p rod ucts, includ ing , w ith out 
limitation, w ater f ilters, th at are not ap p roved / auth orize d  b y L G E C I ;

• D amag e or f ailure caused  b y transp ortation and  h and ling , includ ing  scratch es, d ents, ch ip s and / or oth er 
d amag e to th e f inish  of  th e P rod uct, unless such  d amag e results f rom d ef ects in materials or w orkm ansh ip  and  
is rep orted  to L G E C I  w ith in one ( 1 )  w eek of  d elivery of  th e P rod ucts;

• D amag e or missing  items to any d isp lay , op en b ox,  ref urb ish ed  or d iscounted  P rod uct;
• R ef urb ish ed  P rod uct or any P rod uct sold  “ A s I s” , “ W h ere I s” , “ W ith  all Faults” , or any similar d isclaimer;
• P rod ucts w ith  orig inal serial numb ers th at h ave b een removed , altered  or cannot b e read ily d etermined  at th e 

d iscretion of  L G E C I ;
• I ncreases in utility costs and  ad d itional utility exp enses in any w ay associated  w ith  th e P rod uct;
• A ny noises associated  w ith  normal op eration of  th e P rod uct;
• R ep lacement of  any p art th at w as not orig inally includ ed  w ith  th e P rod uct;
• R ep lacement of  lig h t b ulb s, f ilters, f uses or any oth er consumab le p arts;
• C osts associated  w ith  removal and / or reinstallation of  th e P rod uct f or rep airs;  and
• S h elves, d oor b ins, d raw ers, h and le and  accessories to th e P rod uct, exce p t f or internal/ f unctional p arts 

covered  und er th is L imited  W arranty .
• C overag e f or “ in H ome”  rep airs, f or p rod ucts in- w arranty , w ill b e p rovid ed  if  th e P rod uct is w ith in a 1 5 0  km  

rad ius f rom th e nearest auth orize d  service center ( A S C ) , as d etermined  b y L G  C anad a.  I f  yo ur P rod uct is 
located  outsid e a 1 5 0  km  rad ius f rom a A S C , as d etermined  b y L G  C anad a, it w ill b e yo ur resp onsib ility to b ring  
th e P rod uct, at yo ur sole exp ense, to th e A S C  f or in- w arranty rep air.

A l l  c o s t s  a n d  e x p e n s e s  a s s o c i a t e d  w i t h  t h e  a b o v e  e x c l u d e d  c i r c u m s t a n c e s ,  l i s t e d  u n d e r  t h e  h e a d i n g ,  
T h i s  Li m i t e d  W a r r a n t y  D o e s  No t  C o v e r ,  s h a l l  b e  b o r n e  b y  t h e  c o n s u m e r .
T O  O B T A I N  W A R R A N T Y  S E R V I C E  A N D  A D D I T I O N A L  I N FO R M A T I O N , P L E A S E  C A L L  O R  V I S I T  O U R  
W E B S I T E :
C all 1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( 7  A . M .  to 1 2  A . M . , 3 6 5  d ay s a ye ar)  and  select th e ap p rop riate op tion f rom th e menu, or 
visit our w eb site at h t t p : / / w w w . l g . c o m
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P R O C ED U R E F O R  R ESO LV ING D ISP U T ES:
E X C E P T  W H E R E  P R O H I B I T E D  A T  L A W , A L L  D I S P U T E S  B E T W E E N  Y O U  A N D  L G  A R I S I N G  O U T  O F 
O R  R E L A T I N G  I N  A N Y  W A Y  T O  T H I S  L I M I T E D  W A R R A N T Y  O R  T H E  P R O D U C T  S H A L L  B E  R E S O L V E D  
E X C L U S I V E L Y  T H R O U G H  B I N D I N G  A R B I T R A T I O N , A N D  N O T  I N  A  C O U R T  O F G E N E R A L  JU R I S D I C T I O N .  
E X C E P T  W H E R E  P R O H I B I T E D  A T  L A W , Y O U  A N D  L G  B O T H  I R R E V O C A B L Y  A G R E E  T O  W A I V E  T H E  R I G H T  
T O  A  JU R Y  T R I A L  A N D  T O  B R I N G  O R  P A R T I C I P A T E  I N  A  C L A S S  A C T I O N .

D e f i n i t i o n s .  For th e p urp oses of  th is section, ref erences to “ L G ”  mean L G  E lectronics C anad a, I nc. , its p arents, 
sub sid iaries and  af f iliates, and  each  of  th eir of f icers, d irectors, emp loye es, ag ents, b enef iciaries, p red ecessors 
in interest, successors, assig ns and  sup p liers;  ref erences to “ d isp ute”  or “ claim”  sh all includ e any d isp ute, 
claim or controversy of  any ki nd  w h atsoever ( w h eth er b ased  in contract, tort, statute, reg ulation, ord inance, 
f raud , misrep resentation or any oth er leg al or equitab le th eory)  arising  out of  or relating  in any w ay to th e sale, 
cond ition or p erf ormance of  th e p rod uct or th is L imited  W arranty .

No t i c e  o f  D i s p u t e .  I n th e event yo u intend  to commence an arb itration p roceed ing , y ou must f irst notif y L G  in 
w riting  at least 3 0  d ays in ad vance of  initiating  th e arb itration b y send ing  a letter to L G E C I  L eg al T eam at 2 0  
N orelco D rive, N orth  Y ork,  O ntario, C anad a M 9 L  2 X 6  ( th e “ N otice of  D isp ute” ) .  Y ou and  L G  ag ree to eng ag e 
in g ood  f aith  d iscussions in an attemp t to amicab ly resolve yo ur claim.  T h e notice must p rovid e yo ur name, 
ad d ress, and  telep h one numb er;  id entif y th e p rod uct th at is th e sub j ect of  th e claim;  and  d escrib e th e nature 
of  th e claim and  th e relief  b eing  soug h t.  I f  yo u and  L G  are unab le to resolve th e d isp ute w ith in 3 0  d ays of  L G ’ s 
receip t of  th e N otice of  D isp ute, th e d isp ute sh all b e resolved  b y b ind ing  arb itration in accord ance w ith  th e 
p roced ure set out h erein.  Y ou and  L G  b oth  ag ree th at, d uring  th e arb itration p roceed ing , th e terms ( includ ing  any 
amount)  of  any settlement of f er mad e b y eith er y ou or L G  w ill not b e d isclosed  to th e arb itrator until th e arb itrator 
d etermines th e d isp ute.

A g r e e m e n t  t o  B i n d i n g  A r b i t r a t i o n  a n d  C l a s s  A c t i o n  W a i v e r .  U p on f ailure to resolve th e d isp ute d uring  th e 
3 0  d ay p eriod  af ter L G ’ s receip t of  th e N otice of  D isp ute, yo u and  L G  ag ree to resolve any claims b etw een yo u 
and  L G  only b y b ind ing  arb itration on an ind ivid ual b asis, unless yo u op t out as p rovid ed  b elow , or yo u resid e 
in a j urisd iction th at p revents f ull ap p lication of  th is clause in th e circumstances of  th e claims at issue ( in w h ich  
case if  yo u are a consumer, th is clause w ill only ap p ly if  yo u exp ressly ag ree to th e arb itration) .  T o th e ext ent 
p ermitted  b y ap p licab le law , any d isp ute b etw een yo u and  L G  sh all not b e comb ined  or consolid ated  w ith  a 
d isp ute involving  any oth er p erson’ s or entity’ s p rod uct or claim.  M ore sp ecif ically , w ith out limitation of  th e 
f oreg oing , exce p t to th e ext ent such  a p roh ib ition is not p ermitted  at law , any d isp ute b etw een yo u and  L G  sh all 
not und er any circumstances p roceed  as p art of  a class or rep resentative action.  I nstead  of  arb itration, eith er 
p arty may b ring  an ind ivid ual action in small claims court, b ut th at small claims court action may not b e b roug h t 
on a class or rep resentative b asis exce p t to th e ext ent th is p roh ib ition is not p ermitted  at law  in yo ur p rovince or 
territory of  j urisd iction as it relates to th e claims at issue b etw een yo u and  L G .

A r b i t r a t i o n  R u l e s  a n d  P r o c e d u r e s .  T o b eg in arb itration of  a claim, eith er yo u or L G  must make  a w ritten 
d emand  f or arb itration.  T h e arb itration w ill b e p rivate and  conf id ential, and  cond ucted  on a simp lif ied  and  
exp ed ited  b asis b ef ore a sing le arb itrator ch osen b y th e p arties und er th e p rovincial or territorial commercial 
arb itration law  and  rules of  th e p rovince or territory of  yo ur resid ence.  Y ou must also send  a cop y of  yo ur 
w ritten d emand  to L G  at L G  E lectronics, C anad a, I nc. , A ttn: L eg al D ep artment-  A rb itration, 2 0  N orelco D rive, 
N orth  Y ork,  O ntario M 9 L  2 X 6 .  T h is arb itration p rovision is g overned  b y yo ur ap p licab le p rovincial or territorial 
commercial arb itration leg islation.  Ju d g ment may  b e entered  on th e arb itrator’ s aw ard  in any court of  comp etent 
j urisd iction.  A ll issues are f or th e arb itrator to d ecid e, exce p t th at, issues relating  to th e scop e and  enf orceab ility 
of  th e arb itration p rovision and  to th e arb itrab ility of  th e d isp ute are f or th e court to d ecid e.  T h e arb itrator is 
b ound  b y th e terms of  th is p rovision.

Go v e r n i n g  La w .  T h e law  of  th e p rovince or territory of  yo ur p urch ase sh all g overn th is L imited  W arranty and  
any d isp utes b etw een yo u and  L G  exce p t to th e ext ent th at such  law  is p reemp ted  b y or inconsistent w ith  
ap p licab le f ed eral or p rovincial/ territorial law .  S h ould  arb itration not b e p ermitted  f or any claim, action, d isp ute or 
controversy b etw een yo u and  L G , yo u and  L G  attorn to th e excl usive j urisd iction of  th e courts of  th e p rovince or 
territory of  yo ur p urch ase f or th e resolution of  th e claim, action, d isp ute or controversy b etw een yo u and  L G .
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F e e s / C o s t s .  Y ou d o not need  to p ay  any  f ee to b eg in an arb itration.  U p on receip t of  y our w ritten d emand  f or 
arb itration, L G  w ill p romp tly  p ay  all arb itration f iling  f ees unless y ou seek  more th an $ 2 5 ,0 0 0  in d amag es, in w h ich  
case th e p ay ment of  th ese f ees w ill b e g overned  b y  th e ap p licab le arb itration rules.  E x cep t as oth erw ise p rovid ed  
f or h erein, L G  w ill p ay  all f iling , ad ministration and  arb itrator f ees f or any  arb itration initiated  in accord ance w ith  th e 
ap p licab le arb itration rules and  th is arb itration p rovision.  I f  y ou p revail in th e arb itration, L G  w ill p ay  y our attorney s’  
f ees and  ex p enses as long  as th ey  are reasonab le, b y  consid ering  f actors includ ing , b ut not limited  to, th e p urch ase 
amount and  claim amount.  N otw ith stand ing  th e f oreg oing , if  ap p licab le law  allow s f or an aw ard  of  reasonab le 
attorney s’  f ees and  ex p enses, an arb itrator can aw ard  th em to th e same ex tent th at a court w ould .  I f  th e arb itrator 
f ind s eith er th e sub stance of  y our claim or th e relief  soug h t in th e d emand  is f rivolous or b roug h t f or an imp rop er 
p urp ose ( as measured  b y  th e ap p licab le law s) , th en th e p ay ment of  all arb itration f ees w ill b e g overned  b y  th e 
ap p licab le arb itration rules.  I n such  a situation, y ou ag ree to reimb urse L G  f or all monies p reviously  d isb ursed  b y  it 
th at are oth erw ise y our ob lig ation to p ay  und er th e ap p licab le arb itration rules.  E x cep t as oth erw ise p rovid ed  f or, L G  
w aives any  rig h ts it may  h ave to seek  attorney s’  f ees and  ex p enses f rom y ou if  L G  p revails in th e arb itration.

He a r i n g s  a n d  Lo c a t i o n .  I f  y our claim is f or $ 2 5 ,0 0 0  or less, y ou may  ch oose to h ave th e arb itration cond ucted  solely  
( 1 )  on th e b asis of  d ocuments sub mitted  to th e arb itrator, ( 2 )  th roug h  a telep h onic h earing , or ( 3 )  b y  an in- p erson 
h earing  as estab lish ed  b y  th e ap p licab le arb itration rules.  I f  y our claim ex ceed s $ 2 5 ,0 0 0 , th e rig h t to a h earing  w ill 
b e d etermined  b y  th e ap p licab le arb itration rules.  A ny  in- p erson arb itration h earing s w ill b e h eld  at th e nearest, most 
mutually - convenient arb itration location availab le w ith in th e p rovince or territory  in w h ich  y ou resid e unless y ou and  L G  
b oth  ag ree to anoth er location or ag ree to a telep h onic arb itration.

Se v e r a b i l i t y  a n d  W a i v e r .  I f  any  p ortion of  th is L imited  W arranty  ( includ ing  th ese arb itration p roced ures)  is 
unenf orceab le, th e remaining  p rovisions w ill continue in f ull f orce and  ef f ect to th e max imum ex tent p ermitted  b y  
ap p licab le law .  S h ould  L G  f ail to enf orce strict p erf ormance of  any  p rovision of  th is L imited  W arranty  ( includ ing  th ese 
arb itration p roced ures) , it d oes not mean th at L G  intend s to w aive or h as w aived  any  p rovision or p art of  th is L imited  
W arranty .

O p t  O u t .  Y ou may  op t out of  th is d isp ute resolution p roced ure.  I f  y ou op t out, neith er y ou nor L G  can require th e oth er 
to p articip ate in an arb itration p roceed ing .  T o op t out, y ou must send  notice to L G  no later th an 3 0  calend ar d ay s f rom 
th e d ate of  th e f irst consumer p urch aser’ s p urch ase of  th e p rod uct b y  eith er ( i)  send ing  an e- mail to op tout@ lg e. com, 
w ith  th e sub j ect line: “ A rb itration O p t O ut; ”  or ( ii)  calling  1 - 8 0 0 - 9 8 0 - 2 9 7 3 .  Y ou must includ e in th e op t out e- mail or 
p rovid e b y  telep h one: ( a)  y our name and  ad d ress;  ( b )  th e d ate on w h ich  th e p rod uct w as p urch ased ;  ( c)  th e p rod uct 
mod el name or mod el numb er;  and  ( d )  th e serial numb er ( th e serial numb er can b e f ound  ( i)  on th e p rod uct;  or ( ii)  
online b y  accessing  h ttp s:/ / w w w . lg . com/ ca_ en/ sup p ort/ rep air- service/ sch ed ule- rep air and  click ing  on “ Find  M y  M od el 
&  S erial N umb er” ) .

I n th e event th at y ou “ O p t O ut” , th e law  of  th e p rovince or territory  of  y our resid ence sh all g overn th is L imited  
W arranty  and  any  d isp utes b etw een y ou and  L G  ex cep t to th e ex tent th at such  law  is p reemp ted  b y  or inconsistent 
w ith  ap p licab le f ed eral or p rovincial/ territorial law .  S h ould  arb itration not b e p ermitted  f or any  claim, action, d isp ute or 
controversy  b etw een y ou and  L G , y ou and  L G  ag ree to attorn to th e ex clusive j urisd iction of  th e courts of  th e p rovince 
or territory  of  y our resid ence f or th e resolution of  th e claim, action, d isp ute or controversy  b etw een y ou and  L G .

Y ou may  only  op t out of  th e d isp ute resolution p roced ure in th e manner d escrib ed  ab ove ( th at is, b y  e- mail or 
telep h one) ;  no oth er f orm of  notice w ill b e ef f ective to op t out of  th is d isp ute resolution p roced ure.  O p ting  out of  th is 
d isp ute resolution p roced ure w ill not af f ect th e coverag e of  th e L imited  W arranty  in any  w ay , and  y ou w ill continue to 
enj oy  th e f ull b enef its of  th e L imited  W arranty .  I f  y ou k eep  th is p rod uct and  d o not op t out, th en y ou accep t all terms 
and  cond itions of  th e arb itration p rovision d escrib ed  ab ove.

C o n f l i c t  o f  T e r m s .  I n th e event of  a conf lict or inconsistency  b etw een th e terms of  th is L imited  W arranty  and  th e E nd  
U ser L icense A g reement ( “ E U L A ” )  in reg ard s to d isp ute resolution, th e terms of  th is L imited  W arranty  sh all control and  
g overn th e rig h ts and  ob lig ations of  th e p arties and  sh all tak e p reced ence over th e E U L A .
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P o o r  w a s h  r e s u l t s  c a u s e d  b y  
d e b r i s  r e m a i n i n g  i n  t h e  f i l t e r . • C lean th e f ilter reg ularly .

P o o r  w a s h  r e s u l t s  c a u s e d  
b y   i m p r o p e r  l o a d i n g  o r  o v e r  
s t a c k i n g :  w a s h  a r m  w o n ' t  
r o t a t e  o r  s o a p   d i s p e n s e r  i s  
h e l d  c l o s e d .

• M ake  certain th at no d ish es or 
utensils are in th e p ath  of  th e 
sp ray arms.

• D o not p lace one d ish  on top  of  
anoth er.

P o o r  d r y i n g  r e s u l t s  c a u s e d  b y  
l a c k  o f  r i n s e  a i d .

• U se rinse aid  or comb ination 
d eterg ent.

W a t e r  i s  n o t  s u p p l i e d  b e c a u s e  
t h e  w a t e r  t a p  i s  n o t  t u r n e d  o n .

I E  error

• C h eck and  turn on th e w ater 
tap .

W a t e r  i s  n o t  s u p p l i e d  b e c a u s e  
t h e  i n l e t  h o s e  i s  k i n k e d .

I E  error
• R einstall th e inlet h ose.

No t  d r a i n i n g  b e c a u s e  d r a i n  
h o s e  i s  k i n k e d .

O E  error
• R einstall th e d rain h ose.

T h e  k n o c k o u t  p l u g  i n  t h e  
g a r b a g e  d i s p o s a l  i s  n o t  
r e m o v e d .

O E  error

• R emove th e p lug  on th e 
d isp osal.

T h e  d i s p o s a l  o r  a i r  g a p  i s  
b l o c k e d  b y  d e b r i s .

O E  error

• C lean th e d isp osal or th e air 
g ap .

In l e t  v a l v e  a n d  d r a i n  h o s e  
c o n n e c t i o n  p r o b l e m  c a u s e d  b y  
i m p r o p e r  i n s t a l l a t i o n .

E xt ernal leaka g e

• R einstall th e h ose.

W a r r a n t y  Ex c e p t i o n s  ( U . S a n d  C a n a d a )
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D o o r  m o v e m e n t  o r  c l o s i n g  
c o m p r o m i s e d  b y  i n c o r r e c t  
l e v e l i n g .

• A d j ust th e low er f ront leveling  
leg s to th e required  h eig h t.

No  p o w e r  d u e  t o  l o o s e  
c o n n e c t i o n  o f  p o w e r  s u p p l y  
l i n e  o r  e l e c t r i c a l  o u t l e t  
p r o b l e m .

• R econnect th e p ow er sup p ly 
line or rep air th e electrical 
outlet.

P i c k - u p ,  e l e c t r i c a l  w i r i n g ,  
p l u m b i n g .

I nstallation

• Y ou w ill b e ch arg ed  f or th e 
installation.
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C AR AC T ER Í ST I C AS D EL PR OD U C T O
Si s t e m a  Q u a d W a s h ™

L os b raz os rociad ores inf eriores M ulti- M otion esp arcen el ag ua en d if erentes d irecciones y  en intensid ad es 
op timiz ad as p ara lleg ar a cad a z ona d e la cub a.  E l sistema p rop orciona cob ertura d e limp iez a má s comp leta y  d e 
may or p otencia.

M o t o r  i n v e r s o r  D i r e c t  D r i v e

L a ex p eriencia d e L G  en tecnolog í a d e motores tiene como resultad o una f uncionalid ad  ex traord inaria con 
caracterí sticas d e avanz ad a, tales como la op ció n D ual Z one, un f uncionamiento silencioso, la ef iciencia en el 
consumo d e energ í a y  la d urab ilid ad .
S u simp le d iseñ o y  la alta calid ad  d el motor lo h acen tan conf iab le que está  cub ierto p or 1 0  añ os d e g arantí a.

Ea s y R a c k  Pl u s

E ste sistema d e alturas d e b and ej as y  j untas sep arad oras aj ustab les es f á cil d e usar y  b rind a má s f lex ib ilid ad  y  
versatilid ad  cuand o se le carg a vaj illa d e varias f ormas y  tamañ os.

Si s t e m a  d e  s e c a d o  h í b r i d o

E ste ef iciente sistema d e secad o no usa un elemento calentad or d urante el p roceso d e secad o, lo que tiene como 
resultad o una ef iciencia sup erior en el consumo d e energ í a y  un suave cuid ad o p ara su vaj illa.

LG  T h i n Q

D escarg ue la nueva ap licació n d e L G  p ara telé f onos intelig entes p ara conf ig urar las op ciones, autod iag nosticar y  
resolver p rob lemas con el artef acto y  otras caracterí sticas d e g ran utilid ad .  E sta f uncion utiliz a W i- Fi.

T e c n o l o g í a  T r u e St e a m ™

P equeñ as g otas d e ag ua p urif icad a cub ren la sup erf icie d e cad a p lato d esd e el vap or que cub re la b añ era, of reciend o 
como resultad o p latos limp ios y  b rillantes.
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I N ST R U C C I ON ES D E SEG U R I D AD
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR
Su  s e g u r i d a d  y  l a  d e  l o s  d e m á s  s o n  m u y  i m p o r t a n t e s .
T anto en este manual como en el equip o, h emos p rop orcionad o much os mensaj es d e seg urid ad  imp ortantes.  
S iemp re d eb e leer y  resp etar tod os los mensaj es d e seg urid ad .

E ste es el sí mb olo d e alerta d e seg urid ad .
E ste sí mb olo le ad vierte sob re p osib les riesg os que p ued en ocasionar lesiones o la muerte a usted  o a otros.
E l sí mb olo d e alerta d e seg urid ad  siemp re estará  acomp añ ad o d e las p alab ras " A D V E R T E N C I A "  o 
" P R E C A U C I Ó N "  y  seg uid o d e un mensaj e d e seg urid ad  imp ortante.

E stos té rminos sig nif ican lo sig uiente:

AD V ER T EN C I A
P od rí a suf rir lesiones g raves o la muerte si no sig ue las instrucciones.

PR EC AU C I Ó N
P od rí a suf rir lesiones leves o d añ ar el p rod ucto si no sig ue las instrucciones.
T od os los mensaj es d e seg urid ad  le ind icará n cuá l es el riesg o p otencial, le ind icará n có mo red ucir la p rob ab ilid ad  d e 
lesiones y  le p rop orcionará n inf ormació n sob re qué  p od rí a suced er si no se sig uen las instrucciones.

I N ST R U C C I ON ES I M POR T AN T ES D E SEG U R I D AD

AD V ER T EN C I A

Pa r a  d i s m i n u i r  e l  r i e s g o  d e  e x p l o s i o n e s ,  i n c e n d i o s ,  d e s c a r g a s  e l é c t r i c a s ,  q u e m a d u r a s ,  
l e s i o n e s  o  m u e r t e  p a r a  l a s  p e r s o n a s  q u e  u s e n  e s t e  a r t e f a c t o ,  s i g a  l a s  p r e c a u c i o n e s  
b á s i c a s ,  i n c l u i d a s  l a s  s i g u i e n t e s :

I N ST ALAC I Ó N
• D eb e conectarse a un circuito d e alimentació n d e clasif icació n y tamañ o ad ecuad os y d eb id amente 

p roteg id o p ara evitar la sob recarg a elé ctrica.
• P ara red ucir el riesg o d e lesiones g raves o muerte, sig a tod as las instrucciones d e instalació n.
• E l artef acto d eb e ser instalad o y conectad o a tierra p or p ersonal d e servicio calif icad o, d e acuerd o con los 

có d ig os locales.
• D esconecte la lí nea d e alimentació n, el f usib le d el h og ar o el interrup tor d e corriente antes d e instalar o 

rep arar el artef acto.
• C uand o traslad e o instale el p rod ucto en un lug ar d if erente, llame a p ersonal d e servicio calif icad o p ara la 

instalació n y el mantenimiento.
• M anteng a los materiales d e emp aque f uera d el alcance d e los niñ os.  L os materiales d e emp aque p ued en 

ser p elig rosos p ara los niñ os.  C orren riesg o d e asf ixi a.
• E l traslad o o la instalació n d el artef acto requieren d e d os o má s p ersonas.
• E ste artef acto no h a sid o d iseñ ad o p ara ser usad o en emb arcaciones o instalaciones mó viles, tales como 

casas rod antes, remolques o aeronaves.
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• A lmacene e instale el artef acto d ond e no esté  exp uesto a temp eraturas b aj o cero ni a la intemp erie.
• D eb e p osicionar este artef acto cerca d e una f uente d e suministro elé ctrico.
• E n ning una circunstancia d eb e cortar o quitar la tercera clavij a ( tierra)  d e la lí nea d e alimentació n.
• C uand o traslad e o instale el ap arato, teng a esp ecial cuid ad o en no ap retar, ap lastar o d añ ar la lí nea d e 

alimentació n.
• N o instale el artef acto en lug ares h ú med os.
• D estruya  el cartó n, la b olsa d e p lá stico y los d emá s materiales d e emp aque lueg o d e d esemp acar el 

artef acto.  E stos materiales p od rí an utiliza rlos los niñ os p ara j ug ar.  L as caj as d e cartó n cub iertas con 
tap etes, colch as o lá minas p lá sticas p ued en convertirse en cá maras h ermé ticas.

• N unca intente op erar este artef acto si se encuentra d añ ad o, si no f unciona correctamente, si no está  
ensamb lad o p or comp leto o si tiene p ieza s f altantes o rotas, incluid o una lí nea d e alimentació n d añ ad a.

• C ump la con tod os los p roced imientos d e seg urid ad  d el sector recomend ad os, incluid o el uso d e g uantes d e 
mang a larg a y g af as d e seg urid ad .

• E l instalad or d eb e aseg urarse d e que el lavavaj illas esté  comp letamente cerrad o al momento d e la 
instalació n.

• U se mang ueras nuevas cuand o conecte el ap arato al suministro d e ag ua.  N o reutilice mang ueras viej as.
• D esp ué s d e instalar el lavavaj illas, verif ique que no h aya  f ug as en la conexi ó n d e la mang uera.
• N o d añ e la lí nea d e alimentació n d el artef acto ni coloque ob j etos p esad os sob re é l.

F U N C I ON AM I EN T O
• R ep are o reemp lace d e inmed iato tod as las lí neas d e alimentació n d esh ilach ad os o d añ ad os d e otra f orma.  

N o use un cab le que exh ib a roturas o ab rasió n en su long itud  o en sus ext remos.
• S i d etecta un sonid o ext rañ o, olor a quemad o o a quí mico, o h umo p rovenientes d el artef acto, d esconé ctelo 

d e inmed iato y contá ctese con un C entro d e I nf ormació n al C liente d e L G  E lectronics.
• N unca d esconecte el artef acto tirand o d e la lí nea d e alimentació n.
• N o use un cab le d e ext ensió n ni un ad ap tad or con este artef acto.
• N o suj ete la lí nea d e alimentació n ni toque los controles d el artef acto con las manos h ú med as.
• N o mod if ique ni ext iend a el cab le d e alimentació n.
• S i el p rod ucto se h a moj ad o accid entalmente, comuní quese con el C entro d e I nf ormació n al C liente d e L G  

E lectronics p ara que le d en instrucciones antes d e reanud ar el uso.
• N o almacene ni use g asolina u otros lí quid os o vap ores inf lamab les cerca d e este artef acto ni d e ning ú n 

otro.
• M anteng a el á rea d eb aj o d e los artef actos y sus alred ed ores lib re d e materiales comb ustib les ( p elusa, 

p ap el, trap os, etc. ) , g asolina, p rod uctos quí micos y otros vap ores o lí quid os inf lamab les.
• E ste artef acto no h a sid o d iseñ ad o p ara ser utiliza d o p or p ersonas con cap acid ad es f í sicas, sensoriales o 

mentales d isminuid as ( incluid os niñ os)  o que no cuenten con la exp eriencia o los conocimientos necesarios 
p ara op erarlo, salvo que una p ersona resp onsab le d e su seg urid ad  les b rind e la sup ervisió n o la instrucció n 
p ertinente en cuanto al uso d el artef acto.

• S i se d añ a la lí nea d e alimentació n elé ctrica, solo el f ab ricante está  autoriza d o p ara reemp laza rlo, o b ien su 
ag ente d e servicio té cnico o una p ersona d e calif icació n similar p ara p revenir riesg os.

• N o maltrate la p uerta, no se siente ni se p are sob re ella.
• L ea tod as las instrucciones antes d e usar el artef acto y consé rvelas.
• U se el artef acto ú nicamente p ara el f in p revisto.
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• N o p ermita que los niñ os j ueg uen con el artef acto.  E s necesario sup ervisar atentamente a los niñ os cuand o 
el artef acto esté  en f uncionamiento cerca d e ellos.

• N o utilice ind eb id amente los controles.
• E n el caso d e que se p rod uzca  una f ug a d e g as ( g as p rop ano, g as licuad o d e p etró leo, etc. ) , no p ong a 

en f uncionamiento este artef acto ni ning ú n otro.  A b ra una p uerta o una ventana p ara ventilar el á rea d e 
inmed iato.

• B aj o ciertas cond iciones, p od rí a p rod ucirse g as h id ró g eno en un sistema d e ag ua caliente que no h a sid o 
utiliza d o p or d os semanas o má s.  E L  G A S  H I D R Ó G E N O  E S  E X P L O S I V O .  S i el sistema d e ag ua caliente 
no se h a usad o d urante ese p erí od o d e tiemp o, ab ra tod as las llaves d e ag ua caliente y d ej e que f luya  
varios minutos antes d e usar el artef acto.  E sto eliminará  el g as h id ró g eno acumulad o.  D ad o que el g as 
h id ró g eno es inf lamab le, no f ume ni use ning una llama ab ierta d urante este p roceso.

•Fij e la mang uera d e d esag ü e en su sitio d e manera seg ura.
• S olo use d eterg entes y ag entes d e enj uag ue recomend ad os p ara lavavaj illas.  M anteng a d ich os p rod uctos 

f uera d el alcance d e los niñ os.
• N o p ermita que los niñ os ing ieran d eterg ente o ag entes d e enj uag ue p ara vaj illa.
• C uand o carg ue ob j etos p ara su lavad o:

- C arg ue los ob j etos cortantes d e tal f orma que no d añ en el sello d e la p uerta.
- C arg ue los cuch illos f ilosos p ara d isminuir el riesg o d e h erid as cortantes.

• N o lave artí culos d e p lá stico a menos que conteng an la ind icació n d e que son " seg uros p ara lavar con 
lavavaj illas"  o una ind icació n equivalente.  P ara los artí culos d e p lá stico que no conteng an tal ind icació n, 
consulte las recomend aciones d el f ab ricante.

• N o toque el E L E M E N T O  C A L E N T A D O R  d urante el uso o inmed iatamente d esp ué s.
• N o p ong a en f uncionamiento el lavavaj illas a menos que tod os los p aneles d el C E R R A M I E N T O  esté n en el 

lug ar ad ecuad o.
• N o maltrate la p uerta o las b and ej as d el lavavaj illas, no se siente ni se p are sob re ellas.
• N o instale ni almacene el lavavaj illas en lug ares exp uestos a la intemp erie.
• D esp ué s d e limp iar la vaj illa, cierre la llave.  V uelva a ab rir la llave y revise el estad o d e la conexi ó n d e la 

mang uera d e suministro d e ag ua antes d e limp iar.
• N o ab ra la p uerta d urante la op eració n.  P or motivos d e seg urid ad , la b omb a d e p urg a op era si la p uerta 

está  ab ierta, lo que tiene como resultad o un tiemp o d e ciclo má s larg o.
• T eng a cuid ad o d e no ap retarse la mano al cerrar la p uerta.
• N o ench uf e el lavavaj illas en un tomacorriente d añ ad o.
• N o instale ni coloque el lavavaj illas cerca d e comp onentes elé ctricos o llamas exp uestas.
• N o lave vaj illa que h aya  estad o exp uesta a g asolina, solventes u otros materiales inf lamab les.
• A l limp iar, no rocí e ag ua d irectamente sob re el p rod ucto.
• N o p resione los b otones con ob j etos p unza ntes o f ilosos como un alf iler o un p unzó n.
• N o utilice d eterg ente con b ase solvente.
• N o h ag a contacto con la salid a d e vap or.
• S i se ext raen d el lavavaj illas, las p ieza s p equeñ as como los g anch os d e las b and ej as y los p ostes d e 

retenció n d el f iltro p ued en p resentar riesg o d e asf ixi a p ara niñ os p equeñ os.  M anteng a d ich as p ieza s f uera 
d el alcance d e los niñ os.
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M AN T EN I M I EN T O
• N o rep are ni reemp lace ning una p ieza  d el artef acto.  T od as las rep araciones y el servicio d e mantenimiento 

d eb en ser realiza d os p or un miemb ro d el p ersonal d e servicio calif icad o, a menos que se recomiend e lo 
contrario en este M anual d el p rop ietario.  U se solamente p ieza s d e f á b rica autoriza d as.

• N o d esarme ni rep are el artef acto p or su cuenta.
• Q uite el p olvo o los materiales ext rañ os d e las clavij as d e la lí nea d e alimentació n.
• D esconecte el artef acto d el suministro elé ctrico antes d e limp iarlo o d e realiza r cualquier tip o d e 

mantenimiento que p ued a realiza r el usuario.  C olocar los controles en la p osició n d e ap ag ad o no 
d esconecta el artef acto d el suministro elé ctrico.

• Q uite la p uerta antes d e sacar d e servicio o d esech ar el artef acto p ara evitar el riesg o d e que niñ os o 
animales p equeñ os qued en atrap ad os ad entro.

• D esconecte el artef acto antes d e limp iar p ara evitar el riesg o d e d escarg as elé ctricas.
• A ntes d e d esech ar el p rod ucto, corte la lí nea d e alimentació n y d estruya  el p anel d e control d el p rod ucto.

I N ST R U C C I ON ES D E C ON EX I Ó N  A T I ER R A
• P ara conectar el lavavaj illas d e mod o p ermanente: E ste artef acto d eb e estar conectad o a un sistema 

p ermanente d e cab lead o d e metal con d escarg a a tierra, o b ien d eb e instalarse un cond uctor d e p uesta a 
tierra d el equip o con los cond uctores d e circuito y conectarse a un terminal d e p uesta a tierra d el equip o o 
a un ext remo d el d isp ositivo.

• C onecte el cab le a tierra al conector a tierra d e color verd e en la caj a d e conexi ones elé ctricas.

R I ESG O D E V U ELC O
• N o use el lavavaj illas h asta que esté  instalad o p or comp leto.
• N o emp uj e h acia ab aj o la p uerta d el lavavaj illas cuand o esté  ab ierta.
• E l incump limiento d e estas instrucciones p od rí a causar h erid as o cortes g raves.

G U AR D E EST AS I N ST R U C C I ON ES
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PR EC AU C I Ó N

Pa r a  r e d u c i r  e l  r i e s g o  d e  l e s i o n e s  l e v e s  a  l a s  p e r s o n a s ,  a s í  c o m o  d e  m a l  f u n c i o n a m i e n t o  
d e l  p r o d u c t o  o  d e  q u e  e l  a r t e f a c t o  r e s u l t e  d a ñ a d o  o  l a  p r o p i e d a d  s u f r a  d a ñ o s  a n t e  l a  
u t i l i z a c i ó n  d e  e s t e  p r o d u c t o ,  s i g a  l a s  p r e c a u c i o n e s  b á s i c a s ,  q u e  i n c l u y e n  l a s  s i g u i e n t e s :

I N ST ALAC I Ó N
• I nstale el p rod ucto sob re un p iso f irme y nivelad o.
• E l lavavaj illas d eb e estar conectad o a un suministro d e ag ua caliente con un rang o d e temp eratura entre 

1 2 0 ° F ( 4 9 ° C )  y 1 4 9 ° F ( 6 5 ° C ) .  E ste rang o d e temp eratura b rind a los mej ores resultad os d e lavad o y el 
ciclo má s corto.  L a temp eratura no d eb e sup erar los 1 4 9 ° F ( 6 5 ° C )  p ara evitar d añ ar la vaj illa.

• N o coloque la mang uera d e d esag ü e d eb aj o d el lavavaj illas d urante la instalació n.

F U N C I ON AM I EN T O
• N o coloque ning ú n ob j eto encima d el artef acto.
• C ierre las llaves d e ag ua y d esconecte el artef acto si este no será  usad o p or un p eriod o d e tiemp o 

p rolong ad o, p or ej emp lo, d urante las vacaciones.
• N o almacene ni vierta limp iad ores, b lanquead ores ( b lanquead or con cloro, b lanquead or oxi g enad o, etc. )  ni 

d eterg entes lí quid os encima d el artef acto.  S i lo h ace, p od rí a ocasionar corrosió n, d ecoloració n o d añ o d e la 
sup erf icie d el artef acto.

• N o toque el ag ua d e d esag ü e, ya  que p od rí a estar caliente.
• S i la mang uera d e d esag ü e y la mang uera d e suministro d e ag ua se cong elan en invierno, d escong é lelas 

antes d e usar el artef acto.
• N o coloque las manos, p ies u ob j etos metá licos d eb aj o ni d etrá s d el artef acto.
• N o coloque la mang uera d e d esag ü e d eb aj o d el lavavaj illas d urante la instalació n.

M AN T EN I M I EN T O
• E n caso d e d erramar aceite d e cocina en el ext erior d el p rod ucto, lí mp ielo d e inmed iato.  N o limp ie el 

ext erior d el p rod ucto con p rod uctos d e limp ieza  que conteng an alcoh ol, d iluye ntes, b lanquead ores, 
b enceno, lí quid os inf lamab les o ab rasivos.  E stas sustancias p ued en d ecolorar o d añ ar el electrod omé stico.
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D ESC R I PC I Ó N  G EN ER AL D EL PR OD U C T O
Pi e z a s  e x t e r i o r e s

3

4

8

1

5

9

2 7

6

N OT A
• N o retire la cub ierta d e seg urid ad  en ning ú n momento.
• P ara g arantiz ar la f iab ilid at, cad a lavavaj illas se somete a un ex tenso control d e calid ad  antes d e salir d e f á b rica.
• P ued e encontrar g otas d e ag ua o manch as d e ag ua como resultad o d e este p roceso en su nuevo lavavaj illas.

Si g n a Li g h t ™ ( p a n t a l l a  f r o n t a l )
L os mod elos con control sup erior cuentan con tres ind icad ores L E D  centrad os en la p arte sup erior d e la cub ierta f rontal.
• R oj a: E rror ( consulte los C ó d ig os d e error en la secció n R esolució n d e p rob lemas) .
• B lanca ( f ij a) : Funcionamiento normal.
• B lanca ( p arp ad ea)  E l ciclo se h a p ausad o.  ( D esp ué s d e cuatro minutos en mod o p ausa, la má quina se ap ag a) .
• V erd e: E l ciclo f inaliz ó  normalmente.
L a conf ig uració n p red eterminad a d e “ O N ”  mantiene la luz  verd e encend id a h asta que se ab re la p uerta.  S i la 
conf ig uració n camb ia a “ O FF” , la luz  verd e se ap ag a d esp ué s d e 9 0  seg und os.  P ara camb iar la conf ig uració n, enciend a 
el lavavaj illas y  manteng a p resionad o el b otó n d e H i g h T e m p  d urante 3  seg und os h asta que ap arez ca “ O N ”  u “ O FF”  en 
la p antalla.  E l aj uste se almacena h asta que se camb ie.

9 P atas d e nivelació n

� B ase

� S ig naL ig h t™ ( L uz  d e señ a)

� C ub ierta d e seg urid ad

� S op orte d e emb alaj e

� C ub ierta inf erior

� C ub ierta f rontal

� M anij a d e la p uerta

� P anel d e control

3

4

8

1

5

9

2 7

6
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Pi e z a s  i n t e r i o r e s     

10

6

11

12
5

9

2 8

1

3

4

7
� R otor sup erior d e lavad o         

� B raz o rociad or sup erior         

� B raz o rociad or inf erior         

� S istema d e f iltrad o         

� D isp ensad or d e d eterg ente y  ab rillantad or         

� C ub ierta d e ventilació n d e secad o         

� L uz  d el cub a ( en alg unos mod elos)          

� B and ej a p ara cub iertos ( en alg unos 
mod elos)          

9 B and ej a sup erior         

�� C esto p ara cub iertos         

�� B and ej a inf erior ( ap ariencia p ued e variar)          

         N OT A    
•           E l cesto p ara cub iertos se encuentra instalad o en la 

p arte p osterior d el estante d el f ond o.  P ara un mej or 
d esemp eñ o, instá lelo a lo larg o d el lad o d erech o, como 
se muestra en la secció n P iez as interiores.     

•     R etire tod os los materiales d e emp aque d el ex terior y  el 
interior d el lavavaj illas antes d e instalar el artef acto.     

2

3

•          P resione la leng ü eta p ara quitar la atad ura d el cab le 
con la mano.  C ortar la atad ura con un cuch illo o tij eras 
p ued e d añ ar el estante o la canasta d e cub iertos.     

Ac c e s o r i o s     
Ac c e s o r i o s  i n c l u i d o s     

S op ortes d e 
instalació n

( 2  unid ad es)          

T ornillos p ara 
mad era

( 4  unid ad es)          

A b raz ad era p ara 
mang uera
( 1  unid ad )          

�� b oquilla d e vap or ( ap ariencia p ued e variar)          
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I N ST ALAC I Ó N
Pi e z a s  y  h e r r a m i e n t a s  p a r a  l a  i n s t a l a c i ó n
Pi e z a s  n o  i n c l u i d a s

C ab le elé ctrico T ub erí a d e suministro 
d e ag ua

A ccesorios p ara 
tub erí a

A cop lad or C inta aislante

T ramp a d e aire T uercas p ara 
 cab lead o calib re 1 6

A b raz ad era p ara 
mang uera

A liviad or d e tensió n 
ap rob ad o p or U L

H e r r a m i e n t a s  n e c e s a r i a s

D estornillad or 
 d e h oj a p lana

D estornillad or 
 P h illip s

B roca con sierra d e 
 p erf oració n d e 2 ½ ”  

mí n.

T alad ro elé ctrico G uantes

G af as d e seg urid ad L lave aj ustab le C inta med id ora C uch illa N ivel

L lave con 
accionamiento 

 cuad rad o d e ¼ ”

T enaz as P inz as P elacab les C ortad or d e tub erí a

L lave con 
accionamiento 

cuadrado de ⅜” + 
C asquillo d e ½ ”
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D e s c r i p c i ó n  g e n e r a l  d e  l a  i n s t a l a c i ó n
P rep aració n d e la ab ertura p ara el g ab inete
P rep aració n d el cab lead o elé ctrico
P rep aració n d e la conex ió n p ara el suministro d e ag ua
P rep aració n d el lavavaj illas
E x tracció n d e la cub ierta inf erior
D esliz amiento d el lavavaj illas en el g ab inete

N ivelad o d el lavavaj illas
S uj eció n d el lavavaj illas al mostrad or
C onex ió n d e la mang uera d e d esag ü e
C onex ió n d el suministro d e ag ua
C onex ió n d e la alimentació n elé ctrica
V erif icació n f inal

D i m e n s i o n e s  d e l  p r o d u c t o
V ista p osterior V ista lateral

L a mang uera d e suministro d e ag ua, la mang uera d e d esag ü e y  el cab le 
elé ctrico d eb en p asar a travé s d e esta á rea.

N OT A
• P ara una instalació n má s sencilla, ob serve las á reas marcad as arrib a p ara los esp acios lib res corresp ond ientes a la 

lí nea elé ctrica y  la lí nea d e suministro d e ag ua en la b ase d el lavavaj illas.

Es p e c i f i c a c i o n e s  d e l  p r o d u c t o
L a ap ariencia y  las esp ecif icaciones d etallad as en este manual p od rí an variar d eb id o a mej oras constantes en el 
p rod ucto.

R e q u i s i t o s  e l é c t r i c o s 1 2 0 V C A , 6 0 H z  solo, interrup tor d e corriente mí nimo d e 1 5 A

Pr e s i ó n  d e  a g u a 2 0 - 8 0 p si ( 1 4 0 - 5 5 0 k P a)

D i m e n s i o n e s
2 3  3 / 4 "  ( A )  X  2 4  5 / 8 "  ( P )  X  3 3  5 / 8 "  ( L )

6 0 3  mm ( A )  X  6 2 5  mm ( P )  X  8 5 4  mm ( L )

T e m p e r a t u r a  d e  e n t r a d a 1 2 0  ° F ( 4 9  ° C )  mí nima, 1 4 9  ° F ( 6 5  ° C )  má x ima

Pe s o  n e t o 9 4 . 4  lb  ( 4 2 . 8  k g )

3 3    / 1 6 "  
( 8 4 6  mm)

5

2 3    / 4 "  ( 6 0 3  mm)3

4    / 2 "  
( 1 1 5  mm)

1

3 3    / 8 "  
( 8 5 4  mm)

5

2     / 1 6 "  ( 7 5  mm)1 5

2 0    / 1 6 "  ( 5 1 2  mm)3

2 4    / 8 "  ( 6 2 5  mm)5

4  / 4 "  ( 1 2 0  mm)39    / 8 "  
( 2 3 8  mm)

 3 4    / 1 6 "  
( 1 1 9  mm)

5    / 4 "  
( 1 3 4  mm)

 1 1

 1

4    / 2 "  
( 1 1 5  mm)

1

2 6    / 8  -  2 7      / 1 6 "   ( 6 7 6  -  6 9 0  mm)5 3
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Pr e p a r a c i ó n  d e  l a  a b e r t u r a  p a r a  
e l  g a b i n e t e
E ste lavavaj illas está  d iseñ ad o p ara aj ustarse a una 
ab ertura está nd ar p ara lavavaj illas.  E s p osib le que sea 
necesario h acer una ab ertura en amb os lad os p ara p asar 
las conex iones d e f ontanerí a y  elé ctricas.
• P ara aseg urar un d esag ü e ad ecuad o, el lavavaj illas no 

se d eb e instalar a má s d e 1 2 p ies ( 3 . 6 5 m)  d e d istancia 
d el f reg ad ero.

• L a ub icació n d eb e tener esp acio suf iciente p ara que 
la p uerta d el lavavaj illas se ab ra f á cilmente y  d eb e 
d ej arse una d istancia d e, al menos, 0 . 1 ”  ( 2  mm)  entre el 
lavavaj illas y  los lad os d el g ab inete.  

• S i instala el lavavaj illas en un rincó n, d ej e un mí nimo d e 
2 ”  ( 5 0 mm)  entre el lavavaj illas y  el muro ad y acente.

• E l muro ad y acente d eb e estar lib re d e ob stá culos.
• S olamente p ara instalaciones al ras: p ued e retirar el 

sop orte d el g ab inete d el interior d el g ab inete.

1 S eleccione una ub icació n tan cercana al f reg ad ero 
como sea p osib le p ara f acilitar la conex ió n d e 
la lí nea d e suministro d e ag ua, la mang uera d e 
d esag ü e y  la conex ió n elé ctrica.

2 2

2 2

2 P ara d ej ar el esp acio ad ecuad o p ara tareas d e 
f ontanerí a y  electricid ad , use la p lantilla incluid a 
con el material imp reso p ara d eterminar el esp acio 
lib re d el lad o d el g ab inete d ond e el lavavaj illas h ace 
contacto con el muro p osterior.  C on una sierra d e 
p erf oració n d e 2  1 / 2 ”  d e d iá metro, h ag a un ag uj ero 
en el á rea ob j etivo seg ú n se muestra en la p lantilla.

3.5 ''

2.5 ''

4 ''

AD V ER T EN C I A
• E l d añ o d urante la instalació n no está  cub ierto p or 

la g arantí a, y  las f ug as causad as p or la instalació n 
inad ecuad a p od rí an d añ ar la p rop ied ad .

• N o use los orif icios ex istentes, a menos que se 
encuentren en el á rea ob j etivo.  

• S i no se realiz a la p erf oració n p ara las lí neas d e 
ag ua y  d esag ü e en las ub icaciones ad ecuad as, esto 
p od rí a imp ed ir que el lavavaj illas qued e al ras d e 
los g ab inetes y  p od rí a p leg ar, ap lastar, tensionar o 
d añ ar las lí neas.
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Pr e p a r a c i ó n  d e  l a s  c o n e x i o n e s  
e l é c t r i c a s  y  d e  a g u a
E n la p arte inf erior d el lavavaj illas h ay  2  canales p or los 
que se d eb en p asar las conex iones elé ctricas y  d e ag ua.  
C omo se ilustra en la vista inf erior a continuació n, el 
canal  es p ara la lí nea d e suministro d e ag ua y  el canal 

 es p ara el cab le elé ctrico.  

1 C orte el suministro d e ag ua d e la viviend a y  ap ag ue 
el interrup tor d e corriente o la f uente d e energ í a 
d ed icad a antes d e conectar el lavavaj illas.

2 P ase la lí nea d e suministro d e ag ua a lo larg o d el 
p iso a 6  1 / 2  –
7  3 / 4 ”  ( 1 6 5 – 1 9 7  mm)  d el lad o iz quierd o d e la 
ab ertura y  f í j ela con cinta ad h esiva d elante d e la 
ab ertura.

3 P ase el cab le elé ctrico  a lo larg o d el p iso a 1 4 -
1 6 ”  ( 3 5 6 - 4 0 6  mm)  d e la lí nea d e suministro d e ag ua 

 y  f í j elo en su sitio con cinta ad h esiva.
• E l tomacorriente d eb e estar a 4  p ies ( 1 2 2 0  mm)  

d e cualquiera d e los lad os d el lavavaj illas.
• L a mej or ub icació n p ara el cond ucto elé ctrico 

es sob re el lad o d erech o d e la p ared  p osterior.  
R ed irij a el cab le elé ctrico antes d e realiz ar la 
instalació n en caso d e que la long itud  d e la tub erí a 
d el cond ucto elé ctrico sea may or a 3 ”  ( 7 6  mm)  y  
esté  centrad a en la p ared  p osterior.

AD V ER T EN C I A
C o n e x i ó n  d e  a g u a
• N o reutilice una mang uera viej a.  E mp lee solo una 

mang uera nueva cuand o instale el lavavaj illas.  L a 
mang uera viej a p od rí a p resentar f ug as o ex p lotar, 
causand o inund aciones y  d añ os a la p rop ied ad .  
P ó ng ase en contacto con un C entro d e inf ormació n 
al cliente d e L G  p ara ob tener ay ud a en la comp ra 
d e una nueva mang uera.  

C o n e x i ó n  e l é c t r i c a
• U tilice un interrup tor d e corriente o f usib le d e acció n 

retard ad a.
• E ste artef acto d eb e op erarse con el voltaj e correcto, 

que se ind ica en este manual y  en la p laca d e d atos 
té cnicos.

• E l cab lead o d eb e tener una conex ió n a tierra 
ad ecuad a.  S i tiene d ud as, solicite que lo verif ique un 
electricista calif icad o.

• C onecte el artef acto con una conex ió n d e 3  cab les, 
incluid o un cab le d e conex ió n a tierra.  

• E l artef acto y  el tomacorriente d eb en colocarse d e 
manera que el ench uf e sea d e f á cil acceso.

• N o use un cab le d e ex tensió n ni un ad ap tad or con 
este lavavaj illas.

• N o sob recarg ue el tomacorriente con má s d e un 
artef acto.

• D eb en utiliz arse las tuercas p ara cab le 1 6 A W G  que 
se incluy en.

• E s ob lig ació n y  resp onsab ilid ad  p ersonal d el 
p rop ietario d el p rod ucto que un electricista calif icad o 
instale un tomacorriente ad ecuad o.

PR EC AU C I Ó N
• C uand o conecte la lí nea d e suministro d e ag ua d el 

lavavaj illas al suministro d e ag ua d e la viviend a, 
se d eb e usar cinta o comp uesto d e sellad o en las 
roscas d e la tub erí a p ara evitar f ug as.  N o se d eb e 
emp lear cinta ni comp uesto en los accesorios d e 
comp resió n.

• C onecte el lavavaj illas a un suministro d e ag ua 
caliente con un rang o d e temp eratura entre 1 2 0 ° F 
( 4 9 ° C )  y  1 4 9 ° F ( 6 5 ° C ) .  E ste rang o d e temp eratura 
b rind a los mej ores resultad os d e lavad o y  el 
ciclo má s corto.  P ara evitar d añ os en la vaj illa, la 
temp eratura no d eb e sup erar los 1 4 9 ° F ( 6 5 ° C ) .

• L a p resió n d el suministro d e ag ua d eb e ser d e entre 
2 0  p si y  8 0  p si ( d e 1 4 0  a 5 5 0  k P a) .  S i la p resió n 
d el suministro d e ag ua es may or a 8 0  p si, d eb e 
instalarse una vá lvula red uctora d e p resió n, d e 
manera que se evite el f allo p rematuro d e la vá lvula 
d e entrad a.
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Pr e p a r a c i ó n  d e l  l a v a v a j i l l a s

AD V ER T EN C I A
• N o retire la cub ierta d e seg urid ad  .  S i lo h ace, 

p ued e ocasionar incend ios, d escarg as elé ctricas o 
la muerte.

P ara soltar la mang uera d e d esag ü e
R etire la atad ura que suj eta la mang uera d e d esag ü e a la 
p arte p osterior d e la ab raz ad era d e enví o.

Ab r a z a d e r a  d e  e n v í o  r e m o v i b l e
L a ab raz ad era d e enví o trasera p ued e ser removid a, si 
es necesario má s esp acio lib re, al instalar el lavap latos 
d eb aj o d e un mostrad or b aj o.

Ex t r a c c i ó n  d e  l a  c u b i e r t a  i n f e r i o r

1 R etire los tornillos ub icad os a amb os lad os que 
suj etan la cub ierta inf erior al lavavaj illas.  

2 R etire la cub ierta inf erior.

3 S i h ub iera material aislante d etrá s d e la cub ierta 
inf erior, retí relo.

4 R eserve las p iez as h asta que se comp lete la 
instalació n.

PR EC AU C I Ó N
• S i recuesta el lavap latos p or la p arte trasera, h á g alo 

con p recaució n d e no d añ ar la mang uera d e d renaj e 
y  la cub a.
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R e t i r o  d e  l o s  m a t e r i a l e s  d e  e m p a q u e  d e l  
i n t e r i o r
R etire tod os los materiales d e emp aque d el interior d el 
lavavaj illas antes d e instalarlo.

2

3

C o l o c a c i ó n  d e  l o s  s o p o r t e s  d e  
i n s t a l a c i ó n
P ara mostrad ores d e mad era u otro material que no 
se d añ e al talad rar, utilice los sop ortes d e instalació n 
metá licos suministrad os.
P ara mostrad ores d e g ranito, má rmol u otro material 
que p od rí a d añ arse al talad rar, utilice los tornillos p ara 
mad era p ara suj etar el lavavaj illas al g ab inete.  C onsulte 
las instrucciones d e instalació n en la secció n Su j e c i ó n  
d e l  l a v a v a j i l l a s  e n  l a  a b e r t u r a  d e l  g a b i n e t e .

N OT A
• L os sop ortes d e instalació n y  los tornillos se p ued en 

encontrar en el cesto p ara cub iertos.

1 I nserte el ex tremo con leng ü eta d e los sop ortes d e 
instalació n en las ranuras d el b astid or sup erior.  G ire 
los sop ortes h asta que los ex tremos con leng ü eta 
qued en h acia arrib a.

2 D ob le las leng ü etas d e los sop ortes con un p ar d e 
p inz as d e p unta p ara f ij arlos al b astid or.
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D e s l i z a m i e n t o  d e l  l a v a v a j i l l a s  
e n  l a  a b e r t u r a  d e l  g a b i n e t e

PR EC AU C I Ó N
• N o tire ni levante el lavavaj illas usand o la manij a ;  

h acerlo p od rí a d añ ar la p uerta y  las b isag ras.  

• N o emp uj e la p uerta d el lavavaj illas con las rod illas 
cuand o lo d eslice en su lug ar.  H acerlo p od rí a d añ ar 
la cub ierta f rontal.

• N o emp uj e la p arte sup erior d el lavavaj illas.  H acerlo 
p od rí a d añ ar el interior d el artef acto.

N OT A
• A b ra la p uerta y  suj ete el b astid or d el cuerp o d el 

lavavaj illas y  la ab ertura sup erior f rontal  d e la cub a 
p ara mover o levantar el lavavaj illas.

1 A linee el lavavaj illas con la ab ertura.  A seg ú rese 
d e que la lí nea d e suministro d e ag ua y  el cab le 
elé ctrico esté n en la p osició n correcta p ara que 
p ued an d esliz arse sin p rob lemas en sus canales.

2 S uavice o acolch e los b ord es d el orif icio talad rad o 
p ara el p aso d e la lí nea d e suministro d e ag ua a f in 
d e evitar d añ ar la mang uera d e d esag ü e.
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3 A seg ú rese d e end erez ar la mang uera d e d esag ü e 
antes d e insertar su ex tremo a travé s d el orif icio 
p ara el suministro d e ag ua.  A  med id a que d esliz a el 
lavavaj illas en la ab ertura, es conveniente que tire 
lentamente d e la mang uera d e d esag ü e d esd e el 
interior d el g ab inete p ara end erez arla.  P ara evitar 
f ug as o d añ os ocasionad os p or el ag ua, teng a 
cuid ad o d e no p leg ar, ap lastar o tensar d emasiad o 
la mang uera d e d esag ü e d urante la instalació n.

4 G rad ualmente, d eslice el lavavaj illas en la ab ertura, 
aseg urá nd ose d e que la lí nea d e suministro d e 
ag ua y  el cab le elé ctrico p asan lib remente p or los 
canales y  no qued an atrap ad os b aj o el lavavaj illas.  
• A  med id a que d esliz a el lavavaj illa en la ab ertura, 

d eté ng ase cad a tanto ( o p id a la ay ud a d e otra 
p ersona)  p ara end erez ar la mang uera d e d esag ü e 
en el g ab inete.  

PR EC AU C I Ó N
• P ara evitar f allas o f ug as, es imp ortante que la 

mang uera d e d esag ü e no qued e p leg ad a, tirante ni 
ap lastad a d etrá s o d eb aj o d el lavavaj illas o d entro 
d el g ab inete ad y acente.

• L a g arantí a no cub re los d añ os d erivad os d e una 
instalació n inad ecuad a.

5 R etire la cinta d e la lí nea d e suministro d e ag ua y  el 
cab le elé ctrico.
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C o n e x i ó n  d e  l a  l í n e a  d e  
s u m i n i s t r o  d e  a g u a  y  e n e r g í a  
e l é c t r i c a
C o n e x i ó n  d e  l a  l í n e a  d e  s u m i n i s t r o  d e  
a g u a

1 C on el suministro d e ag ua d e la viviend a cerrad o, 
conecte la lí nea d e suministro d e ag ua a la vá lvula 
d e entrad a en la p arte d elantera iz quierd a d el 
lavavaj illas.

PR EC AU C I Ó N
• N o se d eb e utiliz ar cinta ni comp uesto en la vá lvula 

d e entrad a d el lavavaj illas.

2  A p riete la tuerca d e comp resió n.

3 D eslice la lí nea d e suministro d e ag ua en el canal 
tirand o suavemente d esd e el interior d el g ab inete 
p ara aseg urarse d e que la lí nea no qued e p leg ad a, 
tirante o ap lastad a.

C o n e x i ó n  d e  l a  a l i m e n t a c i ó n  e l é c t r i c a
E l lavavaj illas d eb e tener un circuito con la d eb id a 
conex ió n a tierra p ara conectar la conf ig uració n d e 3  
cab les que incluy e el cab le a tierra.
S i se usa una lí nea d e alimentació n d e 3  clavij as, d eb e 
estar en un lug ar accesib le ad y acente al lavavaj illas, a no 
má s d e 4  p ies ( 1 2 2 0  mm)  d el lad o d el artef acto, nunca 
d etrá s d el mismo.

N OT A
• L a mej or ub icació n p ara el cond ucto elé ctrico es sob re 

el lad o d erech o d e la p ared  p osterior.  R ed irij a el cab le 
elé ctrico antes d e realiz ar la instalació n en caso d e 
que la long itud  d e la tub erí a d el cond ucto elé ctrico 
sea may or a 3 ”  ( 7 6  mm)  y  esté  centrad a en la p ared  
p osterior.

1 D esd e el interrup tor d e corriente, ap ag ue el 
suministro d e energ í a elé ctrica que va a la unid ad .

2  U se un d estornillad or P h illip s p ara quitar el tornillo 
d e la cub ierta d e la caj a d e emp almes y  retire la 
cub ierta.

3 U tilice un d estornillad or P h illip s p ara retirar 2  
tornillos .

4 R etire la caj a d e emp almes d el artef acto.
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5 I nserte el aliviad or d e tensió n  a travé s d el orif icio 
d e la caj a d e emp almes.  A p riete la tuerca red ond a

 p ara aseg urarlo en su sitio.

6 I nserte el cab le elé ctrico a travé s d el orif icio d el 
aliviad or d e tensió n.  A j uste los 2  tornillos p ara 
aseg urarlo.

7 T ire d e los cab les ex istentes a travé s d e las 
ab erturas d e la caj a d e emp almes.  A j uste los 2  
tornillos  p ara volver a ensamb lar la caj a d e 
emp almes en el artef acto.

8 H ag a coincid ir los cab les b lanco, neg ro y  verd e 
con los cab les d e los colores corresp ond ientes d el 
lavavaj illas.  L ueg o, g ire las tuercas p ara cab les 
suministrad as y  ap rié telas f irmemente p ara conectar 
los cab les corresp ond ientes.  

9 E nvuelva cad a conex ió n con cinta aislante .

1 0 P lieg ue los cab les conectad os, introd ú z calos 
nuevamente d entro d e la caj a d e emp almes y  
atornille la cub ierta d e la caj a.

AD V ER T EN C I A
• V erif ique que el cab le neg ro esté  caliente ( 1 2 0 V ) .  

D e no ser así  o si no está  seg uro d e que h ay a 
suministro elé ctrico, solicite que lo verif ique un 
electricista calif icad o.

PR EC AU C I Ó N
• N o d ej e ex p uesto ning ú n cab le p elad o.  R ecorte el 

cab le p elad o p ara que quep a comp letamente d entro 
d e las tuercas p ara cab le.
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C o n e x i ó n  d e  l a  m a n g u e r a  d e  
d e s a g ü e
S i el ex tremo d e la mang uera d e d esag ü e no se ad ap ta 
a la lí nea d e d esag ü e, use un ad ap tad or resistente al 
calor y  al d eterg ente ( no está  incluid o) .  E ste accesorio 
se p ued e comp rar en una tiend a local d e artí culos d e 
f ontanerí a.
• C orte el ad ap tad or p ara que el ex tremo coincid a con el 

tamañ o d e la conex ió n d e d esag ü e.

N OT A
• P ara la instalació n d e la mang uera d e d esag ü e, use la 

ab raz ad era p ara mang uera con tornillo incluid a en el 
cesto p ara cub iertos d e este lavavaj illas.

• S i conecta la mang uera d e d esag ü e d el lavavaj illas 
al triturad or d e b asura, aseg ú rese d e seg uir las 
instrucciones d e instalació n ad ecuad as seg ú n el 
manual d el triturad or.

R e q u i s i t o s  p a r a  l a  m a n g u e r a  d e  
d e s a g ü e
• C ump la los có d ig os y  las ord enanz as locales.
• L a d istancia al d esag ü e no d eb e sup erar los 1 2 p ies 

( 3 . 6 5 m) .
• N o conecte mang ueras d e d esag ü e d e otros artef actos 

a la mang uera d e d esag ü e d el lavavaj illas.
• S i es necesario utiliz ar una ex tensió n en la mang uera 

d e d esag ü e, use una mang uera d e d iá metro interior d e 
5 / 8 ”  o 7 / 8 ”  y  d e 2  a 3  p ies d e long itud  y  un acop le 
p ara conectar los d os ex tremos.

C o n e x i ó n  a l  t r i t u r a d o r  s i n  t r a m p a  d e  
a i r e
L a altura d el ex tremo d e la mang uera d e d esag ü e d eb e 
ser, como mí nimo, d e 1 2 ”  ( 3 0 5  mm)  y  no d eb e sup erar 
las 4 0 ”  ( 1 0 1 6  mm)  d esd e la b ase d el lavavaj illas p ara 
evitar que el ag ua h ag a sif ó n d esd e la cub a.

1 E x traig a el tap ó n cieg o  d el triturad or con un 
martillo y  un d estornillad or.  

2 R etire el tap ó n cieg o  d el triturad or.

PR EC AU C I Ó N
• S i no se h a ex traí d o el tap ó n cieg o, el lavavaj illas no 

p od rá  d esag otar correctamente.
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3 S uj ete la mang uera d e d esag ü e al triturad or con la 
ab raz ad era p ara mang uera suministrad a.  M ueva la 
ab raz ad era a la p osició n correcta y  ap rié tela con un 
d estornillad or d e h oj a p lana.

C o n e x i ó n  a  l a  p i e z a  e n  T  p a r a  d e s e c h o s  
s i n  t r a m p a  d e  a i r e
L a altura d el ex tremo d e la mang uera d e d esag ü e d eb e 
ser, como mí nimo, d e 1 2 ”  ( 3 0 5  mm)  y  no d eb e sup erar 
las 4 0 ”  ( 1 0 1 6  mm)  d esd e la b ase d el lavavaj illas p ara 
evitar que el ag ua h ag a sif ó n d esd e la cub a.

1 E x traig a el tap ó n cieg o con un martillo y  un 
d estornillad or.

PR EC AU C I Ó N
• S i no se h a ex traí d o el tap ó n cieg o, el lavavaj illas no 

p od rá  d esag otar correctamente.

2 S uj ete la mang uera d e d esag ü e a la p iez a en T  
p ara d esech os con la ab raz ad era p ara mang uera 
suministrad a.  M ueva la ab raz ad era a la p osició n 
correcta y  ap rié tela con un d estornillad or d e h oj a 
p lana.

C o n e x i ó n  a l  t r i t u r a d o r  o  a  l a  p i e z a  e n  T  
p a r a  d e s e c h o s  c o n  t r a m p a  d e  a i r e

1 E x traig a el tap ó n cieg o con un martillo y  un 
d estornillad or.

2 C onecte el ex tremo d e la mang uera d e d esag ü e 
 a la tramp a d e aire  con la ab raz ad era p ara 

mang uera suministrad a.  M ueva la ab raz ad era a la 
p osició n correcta y  ap rié tela con un d estornillad or 
d e h oj a p lana.
• E sto imp id e que el ag ua h ag a sif ó n d esd e la cub a.

3 S i no está  conectad o, acop le el conector d e la 
mang uera d e cauch o a la p iez a en T  p ara d esech os 
o al triturad or con una ab raz ad era p ara mang uera 
( no incluid a) .
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N i v e l a d o  d e l  l a v a v a j i l l a s
V erif ique que el lavavaj illas esté  nivelad o y  aj uste las 
p atas d e nivelació n si es necesario.

PR EC AU C I Ó N
• S i el lavavaj illas no está  b ien nivelad o, p ued en 

p rod ucirse f ug as, p rob lemas p ara cerrar la p uerta o 
ruid os.

• S i la ab ertura d el g ab inete es má s ang osta d e lo 
recomend ad o ( ver Pr e p a r a c i ó n  d e  l a  a b e r t u r a  
d e l  g a b i n e t e ) , el lavavaj illas d eb e nivelarse y  
alinearse cuid ad osamente p ara que este se ap oy e 
comp letamente en las 3  p atas d e nivelació n y  no 
qued e colg ad o d e los sop ortes d e instalació n.  D e 
lo contrario, el lavavaj illas p ued e no f uncionar o 
p ued en p rod ucirse f ug as d esd e la p arte f rontal d el 
lavavaj illas, errores A E  y  d if icultad  p ara cerrar la 
p uerta.

C ó m o  c o m p r o b a r  q u e  e l  l a v a v a j i l l a s  
e s t é  n i v e l a d o
P ara verif icar que la cub a esté  nivelad a d e ad elante 
h acia atrá s, retire la b and ej a inf erior y  vierta 1 6 9 oz .  ( 5  
L )  d e ag ua en el f ond o d e la cub a.  E l nivel d el ag ua d eb e 
qued ar cerca d el centro d e las d os muescas inf eriores 
que p resenta la cub a en la p arte d elantera.

T ras ex traer la b and ej a inf erior, coloque un nivel en la 
p ared  interior d e la cub a p ara verif icar que el lavavaj illas 
esté  nivelad o d e lad o a lad o.     
• S i no tiene un nivel, en su lug ar p ued e utiliz ar una 

ap licació n d e nivel d e un telé f ono intelig ente.

A seg ú rese d e que el esp acio entre las p ared es d e la 
cub a y  el revestimiento d e la p uerta sea el mismo d e 
cad a lad o.



2 4 I N S T A L A C I Ó N

Aj u s t e  d e  l a s  p a t a s  d e  n i v e l a c i ó n
A j uste seg ú n sea necesario h asta que el lavavaj illas esté  
comp letamente nivelad o.

Aj u s t e  d e  l a s  p a t a s  d e  n i v e l a c i ó n  d e l a n t e r a s
• U se un d estornillad or d e p unta p lana p ara g irar las 

p atas d e nivelació n d elanteras y  aj ustar la p arte f rontal 
d e la cub a.

• H ag a g irar las p atas d e nivelació n d elanteras en el 
sentid o d e las ag uj as d el reloj  p ara levantar la p arte 
f rontal d e la cub a y  en el sentid o contrario a las ag uj as 
d el reloj  p ara b aj arla.

• L os aj ustes f uncionan d e la misma f orma p ara amb as 
p atas d e nivelació n.

S i no d isp one d e un d estornillad or d e p unta p lana, use 
una llave con accionamiento cuad rad o d e 1 / 4 ”  ( )  o 
una llave con accionamiento cuad rad o d e 3 / 8 ”  ( )  con 
casquillo d e 1 / 2 ”  ( )  p ara g irar las p atas d e nivelació n 
d elanteras y  aj ustar el f rente d e la cub a.

A j uste las p atas d e nivelació n d elanteras y  traseras h asta 
que h ag an contacto f irme con el p iso.  S i el lavavaj illas 
no está  b ien nivelad o p ued e imp ed ir que la p uerta cierre 
correctamente y  el artef acto no se encend erá .

Aj u s t e  d e  l a  p a t a  d e  n i v e l a c i ó n  t r a s e r a
• U se un d estornillad or P h illip s p ara aj ustar la p ata d e 

nivelació n trasera y  la p arte p osterior d e la cub a g irand o 
el tornillo central que se encuentra en la p arte d elantera 
d e la b ase d el artef acto.

• H ag a g irar el tornillo central en el sentid o d e las ag uj as 
d el reloj  p ara levantar la p arte p osterior d e la cub a y  en 
el sentid o contrario a las ag uj as d el reloj  p ara b aj arla.

N OT A
• P ara evitar p rod ucir d añ os en el tornillo, no utilice un 

d estornillad or elé ctrico.
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Su j e c i ó n  d e l  l a v a v a j i l l a s  e n  l a  
a b e r t u r a  d e l  g a b i n e t e
H ay  2  op ciones p ara suj etar el lavavaj illas en su sitio.  
S i el mostrad or es d e mad era o d e un material que 
p ued e talad rarse con seg urid ad , suj ete el lavavaj illas 
al mostrad or con los sop ortes p rop orcionad os.  S i el 
mostrad or es d e g ranito, má rmol o un material que no 
se p ued e talad rar, suj ete el lavavaj illas al b astid or d el 
g ab inete con los tornillos p ara mad era p rovistos.

PR EC AU C I Ó N
• A seg ú rese d e que el lavavaj illas esté  nivelad o y  

que tod as las p atas d e nivelació n esté n en contacto 
f irme con el p iso antes d e f ij ar el lavavaj illas al 
mostrad or o al g ab inete.  S i el lavavaj illas no está  
nivelad o correctamente, es p osib le que la p uerta no 
se cierre d e f orma ad ecuad a o que h ay a f ug as d e 
ag ua.

N OT A
• L os sop ortes d e instalació n y  los tornillos se p ued en 

encontrar en el cesto p ara cub iertos.
• U tilice un d estornillad or mag né tico.
• C ub ra la b oca d el f iltro con toallas p ara evitar que los 

tornillos caig an d entro d e la b omb a.

F i j a c i ó n  d e l  l a v a v a j i l l a s  a l  m o s t r a d o r
U se los tornillos p ara los sop ortes p rop orcionad os a 
f in d e aseg urar los sop ortes d e la p arte sup erior d el 
lavavaj illas a la p arte inf erior d el mostrad or d e mad era.

S i se d esea, el lavavaj illas tamb ié n p ued e aseg urarse al 
marco d el g ab inete.  P ara ello, sig a las instrucciones a 
continuació n.

Su j e c i ó n  d e l  l a v a v a j i l l a s  a l  b a s t i d o r  d e l  
g a b i n e t e

1 R etire las 2  tap as p lá sticas d e los orif icios d e 
acceso en los sop ortes d e montaj e.

2 C oloque un tornillo p ara mad era a travé s d el 
sop orte d e montaj e y  h acia el interior d el b astid or 
d el g ab inete.

3 R einstale las tap as p lá sticas.
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V e r i f i c a c i ó n  f i n a l  d e  l a  
i n s t a l a c i ó n
V erif ique si el lavavaj illas está  instalad o correctamente.

1 E nciend a el interrup tor d e corriente.

2 A b ra el suministro d e ag ua d e la viviend a.

3 A seg ú rese d e que la p uerta se ab re y  cierra 
suavemente.  
•  S i es necesario, nivele el lavavaj illas nuevamente.  
•  S i la p uerta no cierra, comp rueb e que la b and ej a 

esté  nivelad a.

•  A seg ú rese d e que se h ay an retirad o tod os los 
materiales d e emp aque.

2

3

4 E nciend a el lavavaj illas y  ej ecute un ciclo T urb o 
p ara verif icar que el f uncionamiento sea correcto.

5 V erif ique si la mang uera d e d esag ü e o la conex ió n 
d e suministro d e ag ua p resentan f ug as.

6 S i se d etecta una f ug a d e ag ua, manteng a 
p resionad o el b otó n S tart d urante 3  seg und os 
p ara cancelar el ciclo d e lavad o y  d esag otar 
automá ticamente el ag ua d el lavavaj illas.  A j uste 
tod as las conex iones d e ag ua y  ej ecute otro ciclo.  
R ep ita h asta que no se d etecten f ug as.

7 V uelva a colocar la cub ierta inf erior.

PR EC AU C I Ó N
• S olo instale la cub ierta inf erior suministrad a con el 

lavavaj illas.  N o instale el z ó calo d el g ab inete  y a 
que esto p od rí a ocasionar ruid os y  f ug as.

C ó d i g o s  d e  e r r o r  d e  v e r i f i c a c i ó n  d e  
i n s t a l a c i ó n
C onsulte la sig uiente tab la antes d e solicitar servicio 
té cnico.

C ó d i g o  
d e  e r r o r

C a u s a  p o s i b l e  y  s o l u c i ó n

Er r o r  
OE

La  m a n g u e r a  d e  d e s a g ü e  e s t á  p l e g a d a  o  
p r e s i o n a d a .
I nserte las mang ueras d e d esag ü e y  
suministro a travé s d el orif icio b aj o el 
f reg ad ero.  G rad ualmente, d eslice el 
lavavaj illas d entro d el g ab inete mientras tira 
d e las mang ueras p or d eb aj o d el f reg ad ero 
p ara tensarlas.  E sto sirve p ara evitar que las 
mang ueras qued en p leg ad as o p resionad as 
d etrá s d el lavavaj illas.
La  m a n g u e r a  d e  d e s a g ü e  e s t á  c o n e c t a d a  
a l  t r i t u r a d o r  s i n  q u e  s e  h a y a  e x t r a í d o  e l  
t a p ó n  c i e g o .
R etire el tap ó n cieg o d el triturad or.
La  p i e z a  e n  T  p a r a  d e s e c h o s  o  e l  
t r i t u r a d o r  e s t á n  o b s t r u i d o s .
R etire el tap ó n cieg o d e la p iez a en T  p ara 
d esech os o el triturad or.

Er r o r  I E La  l í n e a  d e  s u m i n i s t r o  d e  a g u a  e s t á  
p l e g a d a  d e b a j o  d e l  l a v a v a j i l l a s .
I nserte las mang ueras d e d esag ü e y  
suministro a travé s d el orif icio b aj o el 
f reg ad ero.  G rad ualmente, d eslice el 
lavavaj illas d entro d el g ab inete mientras tira 
d e las mang ueras p or d eb aj o d el f reg ad ero 
p ara tensarlas.  E sto sirve p ara evitar que las 
mang ueras qued en p leg ad as o p resionad as 
d etrá s d el lavavaj illas.
El  s u m i n i s t r o  d e  a g u a  d e  l a  v i v i e n d a  n o  
e s t á  a b i e r t o .
A b ra la llave d e ag ua.
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F U N C I ON AM I EN T O
U s o  d e l  a r t e f a c t o
An t e s  d e  u s a r  e l  a r t e f a c t o
• L ea las I nstrucciones imp ortantes d e seg urid ad .
• C onecte al suministro d e ag ua caliente solamente.  L a 

temp eratura d el suministro d e ag ua d eb erí a ser d e un 
mí nimo d e 1 2 0  ° F ( 4 9  ° C )  p ara un mej or lavad o y  una 
d uració n má s b reve d el ciclo.

• S ig a las instrucciones p ara carg ar el lavavaj illas p ara 
aseg urar una limp iez a ef icaz .

• Q uite los elementos insolub les como h uesos, p alillos y  
p ed az os d e p ap el cuand o carg ue el lavavaj illas.

C u a n d o  c a r g u e  e l  l a v a v a j i l l a s

1 C arg ue solo ob j etos que sean ap tos p ara 
lavavaj illas.

2 R etire los restos só lid os o quemad os d e la vaj illa 
antes d e carg arla en el lavavaj illas.

3 C oloque los ob j etos má s p rof und os en un á ng ulo 
p ara ay ud ar a que corra el ag ua y  p ara contrib uir 
con la velocid ad  d el p roceso d e secad o.

N OT A
• N o carg ue utensilios que no sean resistentes al calor o 

que teng an d ecoraciones en metal.

C o m i e n z o  r á p i d o

1 C a r g u e  l a  v a j i l l a
R asp e la vaj illa p ara retirar ex cesos d e alimentos, 
h uesos y  cualquier otro resid uo só lid o insolub le.  
T ire d e cad a b and ej a y  carg ue la vaj illa seg ú n se 
d escrib e en este manual.

2 M i d a  e l  d e t e r g e n t e
U se las p autas d e este manual, llene el recip iente 
p ara d eterg ente con la cantid ad  recomend ad a y  
cierre la tap a.  S i d esea p relavar, tamb ié n d eb e 
llenar con d eterg ente el h ueco sob re la tap a.

3 C i e r r e  l a  p u e r t a

4 En c i e n d a  e l  l a v a v a j i l l a s
P ara encend er el p anel d e la p antalla, p resione el 
b otó n Po w e r .

5 V e r i f i q u e  e l  a b r i l l a n t a d o r
L a luz  ind icad ora R i n s e  Ai d  p arp ad eará  si 
el nivel d e ab rillantad or d el lavavaj illas es b aj o.  
A g reg ue ab rillantad or si el nivel es b aj o p ara 
mantener la ef ectivid ad  d el ciclo d e secad o.

6 Se l e c c i o n e  e l  c i c l o  y  l a s  o p c i o n e s
S eleccione el ciclo y  las op ciones que mej or se 
ad ap ten a la carg a.  P ara ello, consulte la G uí a d e 
ciclos.  L a p antalla mostrará  el tiemp o estimad o p ara 
el ciclo y  las op ciones seleccionad os.

7 Op e r a c i ó n  d e l  l a v a v a j i l l a s
M é t o d o  1
• P resione el b otó n d e I nicio y  lueg o cierre la p uerta 

antes d e que transcurran cuatro seg und os p ara 
op erar el lavavaj illas.  S i la p uerta no se cierra 
d entro d e los cuatro seg und os, la luz  L E D  b lanca 
con la h ora p arp ad ea, suena una alarma y  el ciclo 
no se inicia.

M é t o d o  2
• C ierre la p uerta p rimero y  lueg o p resione el b otó n 

d e I nicio p ara h acer f uncionar el lavavaj illas.
S i se ab re la p uerta d urante el ciclo, el lavavaj illas 
se d etend rá .  P ara reanud ar el ciclo, consulte los 
mé tod os 1  y  2  mencionad os anteriormente.

N OT A
• S i se ab re la p uerta d urante el ciclo y  no se 

cierra d entro d e los cuatro seg und os d e h ab er 
seleccionad o el b otó n d e I nicio, o si se cierra la 
p uerta sin p resionar el b otó n d e I nicio, la luz  L E D  
b lanca con la h ora p arp ad ea, suena una alarma y  
el ciclo no se inicia.

8 F i n  d e  c i c l o
C uand o el ciclo h ay a f inaliz ad o, se emitirá  un 
sonid o y  la p antalla mostrará  En d  h asta que se 
ab ra la p uerta o h asta que se p resione Po w e r .  A  
f in d e ah orrar energ í a, manteng a p resionad o H i g h  
T e m p  d urante 3  seg und os p ara conf ig urar que 
la visualiz ació n d e E nd  en la p antalla se ap ag ue 
p ocos minutos d esp ué s d e que f inalice el ciclo.

PR EC AU C I Ó N
• N o ab ra la p uerta d urante la op eració n ni 

inmed iatamente d esp ué s d e que se h ay a 
comp letad o el ciclo d e lavad o, y a que la 
acumulació n d e vap or p ued e ocasionar quemad uras 
cuand o se ab ra la p uerta.

N OT A
• V ací e p rimero la b and ej a inf erior y  lueg o la b and ej a 

sup erior.  E sto evitará  que el ag ua d e la b and ej a 
sup erior caig a sob re la vaj illa d e la b and ej a inf erior.

Ap a g a d o  a u t o m á t i c o
E l lavavaj illas se ap ag a automá ticamente lueg o d e cuatro 
minutos d e inactivid ad  en caso d e que se lo p ause o si 
no se inicia un ciclo.
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Pa n e l  d e  c o n t r o l

•  : B l o q u e o  d e  c o n t r o l
- L a f unció n d e B loqueo d e control ay ud a a evitar 

que se camb ien los aj ustes d urante un ciclo.  
L a selecció n d e esta f unció n b loquea tod os los 
b otones, ex cep to el b otó n Po w e r  d el p anel d e 
control.  E sta f unció n no b loquea la p uerta.

- M ientras un ciclo está  activo, manteng a 
p resionad os H a l f  Lo a d  y  En e r g y  Sa v e r  d e f orma 
simultá nea p or tres seg und os p ara activar o 
d esactivar C errad ura d e C ontrol.

- P ara comenz ar un nuevo ciclo, d esactive el 
B loqueo d e control.

•  : I cono d el ab rillantad or
- E ste icono se ilumina cuand o el nivel d e 

ab rillantad or es b aj o.  L a luz  L E D  se ap ag a 
automá ticamente cuand o se vuelve a llenar el 
comp artimiento d e ab rillantad or o el nivel se 
conf ig ura en 0 .

- R ef ié rase a la secció n d e A j uste d e D isp ensad or 
d e A sistencia d e E nj uag ue.

� Po w e r  ( En c e n d i d o )
• P resione el b otó n Po w e r  p ara encend er y  ap ag ar el 

artef acto.
• D esp ué s d e comp letar el ciclo, la energ í a se ap ag a 

automá ticamente p or seg urid ad  y  economí a.
• S i se p rod uce una sob recarg a elé ctrica, un ap ag ó n 

o una interrup ció n d el suministro elé ctrico d e 
cualquier clase, la energ í a se ap ag a d e manera 
automá tica p or cuestiones d e seg urid ad .

• C uand o se vuelve a conectar la electricid ad , el 
artef acto se enciend e automá ticamente y  el ciclo se 
reanud a.

� Pa n t a l l a

•  : Pa n t a l l a  d i g i t a l
- L a p antalla d ig ital d el p anel d e control muestra 

el tiemp o E S T I M A D O  d el ciclo.  C uand o se 
seleccionan el ciclo y  las op ciones, la p antalla 
muestra el tiemp o estimativo total p ara comp letar 
d ich as selecciones.  D urante el f uncionamiento, 
la p antalla muestra el tiemp o d e f uncionamiento 
estimativo restante.

N OT A
• E l tiemp o estimad o en p antalla no incluy e los 

tiemp os d e retraso p ara calentar ag ua, etc.
• S i se selecciona D e l a y  St a r t , la p antalla muestra el 

tiemp o d e retraso en h oras.
• E l tiemp o d el ciclo p od rí a variar seg ú n el nivel d e 

sucied ad  d e su carg a.

4

3

21
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• L a b omb a d e d esag ü e se activa y  se cancela el 
ciclo.  D esp ué s d e que se termina d e d esag otar el 
lavavaj illas, se ap ag a la electricid ad .

• M anteng a p resionad o el b otó n St a r t  d urante tres 
seg und os p ara activarla.

� C a n c e l  ( C a n c e l a r )

� St a r t  ( I n i c i o )
• P ara op erar la má quina p ued e p resionar St a r t  y  

cerrar la p uerta antes d e que transcurran cuatro 
seg und os o cerrar la p uerta y  p resionar St a r t .

• S e activará  una alarma cuand o la p uerta no se 
cierre lueg o d e 4  seg und os d esd e que p resionó  el 
b otó n d e St a r t .

C h i m e  On / Of f  ( Al a r m a  e n c e n d i d a / a p a g a d a )
• P ara activar o d esactivar los sonid os d e los 

b otones, manteng a p resionad os D u a l  Z o n e
y  En e r g y  Sa v e r  d e f orma simultá nea p or tres 
seg und os.  E l sonid o d e alerta d e error no p ued en 
ap ag arse.

•  L imp iez a d e la má quina y  log o d e d esinf ecció n
- M ach ine C lean ( L imp iez a d e la má quina)

E ste ciclo es p ara limp iar el interior d el 
lavavaj illas.  U tilice este ciclo sin colocar vaj illa 
en la má quina.  E limina la sucied ad  resid ual, los 
olores, las manch as b lancas y  otra sucied ad .  
A g reg ue á cid o cí trico u otro ag ente limp iad or 
p ara ob tener resultad os má s ef ectivos.  M antener 
p resionad o H e a v y  p or tres seg und os p ara activar.

N OT A
• E ste í cono p arp ad ea cad a 3 0  ciclos en el estad o 

d e conf ig uració n.  P ara activar o d esactivar el í cono, 
p resione el b otó n D e l i c a t e  d urante tres seg und os.
- S anitiz ed  ( D esinf ecció n)

S i la op ció n d e St e a m  se ag reg a a un ciclo, el 
ind icad or p ermanece encend id o al f inal d el ciclo si 
los p latos se d esinf ectaron ad ecuad amente.

: W i - F i
- C uand o el artef acto está  conectad o a I nternet a 

travé s d e una red  W i- Fi d omé stica, este icono se 
ilumina.

- M anteng a p resionad o D e l a y  St a r t  d urante 
ap rox imad amente 3  seg und os p ara conectar a la 
red .
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C i c l o s
S eleccione el ciclo que d esee.

Au t o  ( Au t o m á t i c o )
E ste ciclo d etecta la cantid ad  d e sucied ad  y  la d if icultad  
d e la sucied ad  y  se op timiz a p ara log rar la mej or 
limp iez a.

H e a v y  ( Pe s a d o )
E ste ciclo se utiliz a p ara lavar vaj illa con much a 
sucied ad  y  con resid uos end urecid os.  E l ciclo H eavy  
está  p red eterminad o p ara f uncionar con la intensid ad  d e 
asp ersió n má s elevad a y  se utiliz a p ara lavar vaj illa muy  
sucia.
• este ciclo tiene el p od er ag reg ad o d el vap or.

D e l i c a t e  ( D e l i c a d o )
U se este ciclo p ara limp iar elementos d elicad os, como 
p or ej emp lo p orcelana f ina y  cop as.
• este ciclo tiene el p od er ag reg ad o d el vap or.

R e f r e s h  ( R e f r e s c a r )
E ste ciclo ref resca y  calienta p latos que no h an sid o 
utiliz ad os d urante much o tiemp o.
• N o utilice d eterg ente cuand o utilice este ciclo.

•

N o r m a l  ( N o r m a l )
E ste ciclo es p ara sucied ad  mod erad a, carg as d e tod os 
los d í as.  S eleccione la op ció n N i g h t  D r y  si d ej a la vaj illa 
en el lavavaj illas tod a la noch e.  M anteng a p resionad o 
Ex t r a  D r y  d urante 3  seg und os p ara activar el secad o 
nocturno.
• D esp ú es d e f inaliz ad o el ciclo, el ventilad or trab aj a 

p or una h ora p ara ay ud ar a ventilar el aire caliente 
y  h ú med o d e la cub a.  P ued e d etener el ventilad or 
ab riend o la p uerta lueg o d e que el ciclo h ay a f inaliz ad o.

T u r b o  ( T u r b o )
E ste ciclo limp iará  p latos p rof und amente sucios en una 
h ora usand o un p oco má s d e energ í a y  ag ua.
• E ste ciclo no tiene secad o.  S eleccione Ex t r a  D r y  y  la 

op ció n N i g h t  D r y  u otro ciclo p ara un mej or secad o.

D o w n l o a d  C y c l e  ( D e s c a r g a  d e  c i c l o )
U se un ciclo d ed icad o que se p ued e d escarg ar med iante 
W i- Fi o N FC .

N OT A
• Ú nicamente el có d ig o d e ciclo p ara el ciclo d e D escarg a 

en curso ap arece en el electrod omé stico.  C onsulte 
la ap licació n d el telé f ono intelig ente p ara encontrar 
có d ig os, nomb res, y  má s inf ormació n acerca d e los 
ciclos d isp onib les.
- C iclo p or d ef ecto: P 1 .  C aserolas.

M a c h i n e  C l e a n  ( Li m p i e z a  d e  l a  m á q u i n a )

E ste ciclo es p ara limp iar el interior d el lavavaj illas.  U tilice 
este ciclo sin colocar vaj illa en la má quina.  E limina la 
sucied ad  resid ual, los olores, las manch as b lancas y  otra 
sucied ad .  A g reg ue á cid o cí trico u otro ag ente limp iad or 
p ara ob tener resultad os má s ef ectivos.
• M anteng a p resionad o el b otó n H e a v y  d urante tres 

seg und os p ara activarlo.

R i n s e  ( En j u a g u e )
E ste es un ciclo rá p id o p ara la vaj illa que no se lavará  d e 
inmed iato.  E ste ciclo enj uag a la vaj illa que tiene sucied ad  
en ex ceso p ara ab land ar los resid uos secos.  E nj uag ar 
la vaj illa evita la ap arició n d e olores en el lavavaj illas.  N o 
d eb e utiliz arse d eterg ente.
• E ste ciclo no tiene secad o.
• M anteng a p resionad o el b otó n N o r m a l  d urante tres 

seg und os p ara activarlo.

Ex p r e s s  ( Ex p r é s )
E ste ciclo limp iará  rá p id amente p latos levemente sucios.  
( T iemp o: 3 4  minutos)
• E ste ciclo no tiene secad o.  S eleccione Ex t r a  D r y  y  la 

op ció n N i g h t  D r y  u otro ciclo p ara un mej or secad o.
• M anteng a p resionad o el b otó n T u r b o  d urante tres 

seg und os p ara activarlo.
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Op c i o n e s
S eleccione el b otó n d el ciclo d esead o y  lueg o seleccione 
las op ciones p ara ese ciclo.

D u a l  Z o n e  ( Z o n a  d u a l )
E sta op ció n automá ticamente conf ig ura una intensid ad  
d e asp ersió n suave en el b raz o rociad or sup erior y  f uerte 
en el b raz o rociad or inf erior.  C oloque la vaj illa muy  sucia, 
como p latos y  taz ones, en la b and ej a inf erior y  la vaj illa 
con p oca sucied ad , como taz as y  p latillos, en la b and ej a 
sup erior p ara ob tener los mej ores resultad os.

H a l f  Lo a d  ( M e d i a  c a r g a )
E sta op ció n lava intensamente al seleccionar la b and ej a 
sup erior o inf erior.  P ara carg as p equeñ as, use solo la 
b and ej a sup erior o la inf erior p ara ah orrar energ í a y  
tiemp o.  S i p resiona el b otó n H a l f  Lo a d , d isp one d e las 
conf ig uraciones ,  y  d e la p osib ilid ad  d e cancelar la 
op ció n d e M ed ia carg a.

En e r g y  Sa v e r  ( Ah o r r o  d e  e n e r g í a )
E sta op ció n ah orra energ í a al red ucir las temp eraturas 
d e lavad o y  enj uag ue.  S e incrementa el tiemp o d e lavad o 
p ara mantener el rend imiento.  N o utilice este ciclo con 
vaj illa muy  sucia.

St e a m  ( V a p o r )
E sta op ció n añ ad e vap or al inicio d el ciclo p ara mej orar 
el rend imiento d el lavad o.
S i la op ció n d e St e a m  se ag reg a a un ciclo, el ind icad or 
a p ermanece encend id o al f inal d el ciclo si los p latos 
se d esinf ectaron ad ecuad amente.  S i el lavavaj illas no 
p ud o d esinf ectar ad ecuad amente los p latos p orque no se 
seleccionó  la op ció n St e a m , se interrump ió  el ciclo o el 
ag ua no p ud o calentarse a la temp eratura requerid a, el 
ind icad or no se encend erá  al f inal d el ciclo.  A b ra y  cierre 
la p uerta o p resione el b otó n d e POW ER  p ara ap ag ar el 
ind icad or.

N OT A
• E ste enj uag ue d e alta temp eratura d esinf ecta los 

p latos y  la cristalerí a d e acuerd o con el está nd ar 
1 8 4  d e N S F/ A N S I  p ara lavavaj illas resid enciales.  
L os lavavaj illas resid enciales certif icad os no está n 
d iseñ ad os p ara ser utiliz ad os en estab lecimientos d e 
alimentos autoriz ad os.  S olo los ciclos d e d esinf ecció n 
se h an d iseñ ad o p ara cump lir con los requisitos p ara 
la eliminació n d e suelos y  la ef icacia d e d esinf ecció n.  
N o ex iste ning una intenció n, d irecta ni ind irecta, d e 
que tod os los ciclos en una má quina certif icad a h ay an 
sup erad o la p rueb a d e rend imiento d e d esinf ecció n.

H i g h  T e m p  ( Al t a  t e m p e r a t u r a )
E leva la temp eratura d e lavad o p rincip al p ara mej orar la 
limp iez a.

Ex t r a  D r y  ( Ex t r a  s e c o )
S eleccione la op ció n Ex t r a  D r y  p ara un mej or 
d esemp eñ o d e secad o.  E sta op ció n ag reg a tiemp o d e 
secad o ex tra al ciclo e incrementa la temp eratura d e 
enj uag ue caliente.
• C uand o la asistencia d e enj uag ue está  vacante, la 

op ció n Ex t r a  D r y  es seleccionad a automá ticamente.

N i g h t  D r y  ( Se c a d o  n o c t u r n o )  
A  menud o, los p latos qued an en el lavavaj illas d urante 
tod a la noch e una vez  que f inaliz a el ciclo.  E sto p ued e 
p rovocar que el vap or d entro d e la cub a se cond ense 
sob re la vaj illa y  la d ej e h ú med a.  L a op ció n d e S ecad o 
nocturno h ace que el ventilad or f uncione p erió d icamente 
p ara ay ud ar a ventilar el vap or d e la cub a.
• M anteng a p resionad o el b otó n Ex t r a  D r y  d urante tres 

seg und os p ara activarla.
• L a op ció n N i g h t  D r y  es seleccionad a p or d ef ecto en 

tod os los ciclos d ond e esté  d isp onib le, a ex cep ció n d el 
ciclo N ormal.

• P ara ag reg ar la op ció n d e N i g h t  D r y  al ciclo N ormal, 
M anteng a p resionad o Ex t r a  D r y  p or 3  seg und os.

D e l a y  St a r t  ( I n i c i o  r e t a r d a d o )
L a f unció n D elay  S tart retard a el inicio d e un ciclo 
seleccionad o.  C ad a vez  que p resione el b otó n D e l a y  
St a r t , el tiemp o d e retard o aumenta en una h ora.  E s 
p osib le conf ig urar el tiemp o d e retard o entre 1  y  1 2  
h oras, en incrementos d e una h ora.
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G u í a  d e  c i c l o s  y  o p c i o n e s
L a g uí a d e ciclos a continuació n muestra las op ciones d isp onib les p ara cad a ciclo.

C i c l o Au t o  
( Au t o m á t i c o )

H e a v y  
( Pe s a d o )

D e l i c a t e  
( D e l i c a d o )

R e f r e s h  
( R e f r e s c a r )

N o r m a l  
( N o r m a l )

T u r b o  
( T u r b o )

Ex p r e s s  
( Ex p r é s )

R i n s e  
( En j u a g u e )

M a c h i n e  C l e a n  
( Li m p i e z a  d e  l a  

m á q u i n a )

N i v e l  d e  s u c i e d a d tod os los 
niveles alto b aj o b aj o

tod os 
los 

niveles
alto b aj o b aj o

* U s o  d e  a g u a

1 3 . 8 -
2 4 . 5  L

3 . 6 -
6 . 5  g al

2 6 . 9 -
3 2 . 0  L

7 . 1 -
8 . 4  g al

1 9 . 7 -
2 4 . 8  L

5 . 2 -
6 . 6  g al

7 . 8  L

2 . 1  g al

9 . 2 -
2 5 . 9  L

2 . 4 -
6 . 8  g al

2 7 . 5  L

7 . 3  g al

2 0 . 4  L

5 . 4  g al

6 . 8  L

1 . 8  g al

1 2 . 3  L

3 . 2  g al

* * T i e m p o  d e  La v a d o  c o n  
Op c i o n e s  ( M i n s . ) 9 0  -  2 2 7 1 4 1  -  2 2 6 9 7  -  1 5 0 5 9  -  7 9 9 9  -  2 1 6 6 0  -  

1 2 1 3 4  -  1 0 4 1 2 8 2

Op c i o n e s  
d i s p o n i b l e s

D u a l  Z o n e  
( Z o n a  d u a l )

H a l f  Lo a d  
( M e d i a  c a r g a )

* * * En e r g y  Sa v e r  
( Ah o r r o  d e  

e n e r g í a )
H i g h  T e m p  ( Al t a  

t e m p e r a t u r a )

St e a m  ( V a p o r )

Ex t r a  D r y  ( Ex t r a  
s e c o )

N i g h t  D r y  ( Se c a d o  
n o c t u r n o )

D e l a y  St a r t  ( I n i c i o  
r e t a r d a d o )

*  E l consumo real d e ag ua variará  seg ú n el nivel d e sucied ad  y  la d urez a d el ag ua.
* *  E l tiemp o actual d e ej ecució n y  el tiemp o d e ciclo mostrad o p ued en camb iar d ep end iend o d e las op ciones 
seleccionad as, nivel d el suelo, temp eratura y  d urez a d el ag ua.  P or lo tanto, el tiemp o mostrad o y  el d e ej ecució n actual 
p od rí an d if erir.
* * *  E l A h orro d e energ í a no p ued e utiliz arse en simultá neo con las op ciones d e E x tra seco o A lta temp eratura.

 : T iemp o d e secad o ad icional solamente, sin ag reg ad o d e enj uag ue d e alta temp eratura.

 : E N C E N D I D O  p or d ef ecto.

N OT A
• N o h ay  op ciones d isp onib les p ara el C iclo d e d escarg a.
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C a r g a  d e l  l a v a v a j i l l a s
L a cub a ex tra alta p ermite la carg a d e p latos, sartenes u 
otros utensilios d e h asta 1 4 "  d e alto.
P ara un rend imiento d e lavad o ef ectivo, sig a siemp re las 
sig uientes instrucciones.
• R etire las p artí culas g rand es d e restos d e comid a d e 

los p latos, incluid os h uesos, etc. , antes d e carg ar el 
artef acto.

• L as p iez as con comid a quemad a d eb en remoj arse 
antes d e ser carg ad os en el lavavaj illas.

• L os p latos o recip ientes p rof und os d eb en colocarse 
invertid os.

• A seg ú rese d e que las p iez as d e la vaj illa no se toquen 
entre sí .

Ob j e t o s  n o  a d e c u a d o s  p a r a  e l  
l a v a v a j i l l a s
L a comb inació n d e ag ua a altas temp eraturas y  d e 
d eterg entes p ara lavavaj illas p ued e d añ ar ciertos ob j etos.  
N o lave los sig uientes ob j etos en el lavavaj illas:
• C ob re o aluminio anod iz ad o
• V aj illa p intad a a mano con oro o p lata
• U tensilios con mang os d e mad era o h ueso
• U tensilios d e h ierro o d e material que p ued a ox id arse
• O b j etos d e p lá stico que no sean ap tos p ara lavavaj illas
• V aj illa costosa, como p laterí a o loz a con b ord es 

d orad os
• P iez as f rá g iles como, p or ej emp lo, cop as d e cristal

PR EC AU C I Ó N
• N o coloque ollas y  sartenes con manij as p lá sticas 

en el artef acto y a que las manij as p ued en 
d eteriorarse d eb id o al calor y  al d eterg ente.

• P ued e que no se quiten d e los vasos las manch as 
d e lá p iz  lab ial d e larg a d uració n o a p rueb a d e ag ua.

C a r g a  e n  l a  b a n d e j a  i n f e r i o r
C a r g a  d e  1 0  p o s i c i o n e s

C a r g a  d e  1 2  p o s i c i o n e s

Su g e r e n c i a s  d e  c a r g a  p a r a  l a  b a n d e j a  
i n f e r i o r :
• L as b and ej as d eb en colocarse en p osició n vertical y  

enf rentand o al centro d e la b and ej a y  las ollas, sartenes 
y  la vaj illa d e g ran tamañ o d eb e colocarse invertid a.

• C arg ue b and ej as d e cena, p latos, taz ones d e sop a, 
recip ientes, etc. , entre las p untas sep arad oras.

• C arg ue p lacas p ara h ornear, mold es d e p asteles y  otros 
ob j etos g rand es en los laterales o la p arte p osterior d e 
la b and ej a.  S i carg a estos ob j etos en la p arte f rontal d el 
lavavaj illas, imp ed irá n que el ag ua p or asp ersió n lleg ue 
al d isp ensad or d e d eterg ente.

• A seg ú rese d e que las manij as d e las ollas y  otros 
ob j etos g rand es no d eteng an la rotació n d e los b raz os 
rociad ores.

• L a b and ej a inf erior no se d eb e usar p ara ob j etos 
p equeñ os como taz as, vasos d e vino o p latos 
p equeñ os.  E stos ob j etos se d eb en carg ar en la b and ej a 
sup erior.

• A seg ú rese d e que los ob j etos g rand es no interf ieran 
con la rotació n d e los b raz os rociad ores y  que no 
imp id an que el d isp ensad or d e d eterg ente se ab ra.
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Pl e g a d o  d e  l a s  p u n t a s  s e p a r a d o r a s  
i n f e r i o r e s
P lieg ue las p untas sep arad oras h acia ab aj o p ara 
acomod ar la vaj illa má s g rand e;  d esp lieg ue las p untas 
sep arad oras h acia arrib a p ara acomod ar la vaj illa má s 
p equeñ a.
C a s o  1

C a s o  2

C a r g a  d e  p l a t o s  y  o l l a s

C a r g a  d e  o l l a s  y  t a z o n e s

N OT A
• E l cesto p ara cub iertos se encuentra instalad o en la 

p arte p osterior d el estante d el f ond o.  P ara un mej or 
d esemp eñ o, instá lelo a lo larg o d el lad o d erech o, como 
se muestra en la f ig ura.
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C a r g a  e n  e l  c e s t o  p a r a  
c u b i e r t o s
E l cesto d e cub iertos cuenta con sep arad ores p ara evitar 
que se rasp en y  manch en los cub iertos d elicad os.

C a r g a  d e  1 0  p o s i c i o n e s

1
5

4
4
4
4

4
5
5

5
5

3
3

6 2
2

3 3 4 6 5
5
5

5 1
5

4
4

4
4

3
26

2
2

2
2

2
2

C a r g a  d e  1 2  p o s i c i o n e s

1
5

4
4
4
44

5
51

5
3

6 2

3
3

4 6 5
5
1

5 1
5

4

4
4
426

2

2
2
2

2
2

Su g e r e n c i a s  p a r a  l a  c a r g a  d e  c u b i e r t o s :
• P ara ob tener mej ores resultad os d e limp iez a, utilice los 

sep arad ores sup eriores d el cesto cuand o carg ue los 
cub iertos.  L os sep arad ores evitan que los cub iertos se 
amontonen.

• C arg ue los ob j etos f ilosos, como p or ej emp lo los 
cuch illos, ap untand o h acia ab aj o.

• C uand o se d escarg a el lavavaj illas, lo mej or es 
comenz ar p or el cesto d e cub iertos.  E sto evitará  que 
caig an g otas d e ag ua sob re los cub iertos d esd e la 
b and ej a sup erior.

AD V ER T EN C I A
• T eng a cuid ad o al carg ar y  d escarg ar ob j etos 

f ilosos.  C arg ue los cuch illos f ilosos con los mang os 
h acia arrib a p ara d isminuir el riesg o d e lesiones 
p ersonales.
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C a r g a  e n  l a  b a n d e j a  s u p e r i o r
C a r g a  d e  1 0  p o s i c i o n e s

C a r g a  d e  1 2  p o s i c i o n e s

Su g e r e n c i a s  d e  c a r g a  p a r a  l a  b a n d e j a  
s u p e r i o r :
• C oloque las taz as y  los vasos en las f ilas entre las 

p untas sep arad oras.  C olocarlos sob re las p untas 
sep arad oras p ued e ocasionar queb rad uras y / o 
manch as d e ag ua.

• P ara evitar que se astillen, no p ermita que teng an 
contacto con otros ob j etos.

• U b ique los elementos d e manera que los ex tremos 
ab iertos qued en orientad os h acia ab aj o p ara f acilitar su 
limp iez a y  secad o.

• N o ap ile los ob j etos.
• S e recomiend a utiliz ar la b and ej a sup erior p ara p latos 

p equeñ os, taz as, p latillos, vasos y  ob j etos d e p lá stico 
ap tos p ara lavavaj illas.

• L as taz as, los vasos y  los taz ones se d eb en orientar 
h acia ab aj o.

• O tras taz as o utensilios d e cocina se p ued en colocar 
en las b and ej as p leg ab les p ara taz as, que tamb ié n se 
ad ap tan a cop as.

• A seg ú rese d e que los ob j etos no interf ieran con la 
rotació n d e los b raz os rociad ores p or arrib a y  p or 
d eb aj o d e la b and ej a sup erior.

• A l carg ar ob j etos g rand es en la b and ej a sup erior, 
como vasos d e vino o taz as altas, p od rí a ser necesario 
ex traer la b and ej a p ara cub iertos en caso d e que la 
h ub iera.

C a r g a  d e l  p o r t a  c o p a s  ( e n  a l g u n o s  
m o d e l o s )
A lg unos mod elos cuentan con b and ej as p ara taz as 
d ond e p ued en colocarse cop as.

L as b and ej as p ara taz as p ued en p leg arse h acia arrib a 
p ara d ej ar esp acio p ara cop as o vasos altos.
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R e t i r o  y  c o l o c a c i ó n  d e  l o s  e s t a n t e s  p a r a  
t a z a s  ( e n  a l g u n o s  m o d e l o s )
L os estantes p ara taz as iz quierd o y  d erech o son 
intercamb iab les y  p ued en ex traerse.

1 D eslice el estante p ara taz as h acia ab aj o, h asta la 
p osició n d e cerrad o.

2 U b ique la ranura d el ensamb le d el estante p ara 
taz as y  con f irmez a h ag a salir la b arra d e sop orte 
d e ese lad o.
• E l estante d e la iz quierd a se lib era en la p arte 

d e atrá s.  E l estante d e la d erech a se lib era en la 
p arte d e ad elante.

R anura d el ensamb le

3 D eslice el estante p ara taz as quitá nd olo d e la b arra 
d e sop orte d el lad o op uesto.

4 I nvierta las instrucciones p ara volver a colocar el 
estante p ara taz as.

Pl e g a d o  d e  l a s  p u n t a s  s e p a r a d o r a s  
s u p e r i o r e s
P lieg ue las p untas sep arad oras h acia ab aj o p ara 
acomod ar la vaj illa má s g rand e;  d esp lieg ue las p untas 
sep arad oras h acia arrib a p ara acomod ar la vaj illa má s 
p equeñ a.

C a r g a  d e  p l a t o s  y  o l l a s
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B a n d e j a  s u p e r i o r  c o n  a l t u r a  a j u s t a b l e
L a b and ej a sup erior se aj usta h acia arrib a y  h acia ab aj o.  
S ub a la b and ej a sup erior p ara d ar lug ar a ob j etos d e 
h asta 1 4 "  d e altura en la b and ej a inf erior.  B aj e la b and ej a 
sup erior p ara d ar lug ar a ob j etos d e h asta 1 2 "  d e altura 
en la b and ej a sup erior.  E l lavavaj illas se enví a con la 
b and ej a sup erior sub id a.
E x isten tres p osiciones d isp onib les p ara aj ustar la altura 
d e la b and ej a sup erior a f in d e crear má s esp acio.

1

2

3

2

3

1

Pa r a  b a j a r  l a  b a n d e j a :
S osteng a la b and ej a d el centro d e cad a lad o p ara 
sop ortar su p eso.  L ueg o, p resione el b otó n d e cad a lad o 
p ara soltar la b and ej a y  b á j ela h asta la p osició n inf erior.

Pa r a  s u b i r  l a  b a n d e j a :
L evante la b and ej a d el centro d e cad a lad o h asta que la 
b and ej a se trab e en la p osició n sup erior.  N o es necesario 
levantar las p alancas d e b loqueo p ara sub ir la b and ej a.

AD V ER T EN C I A
• A ntes d e aj ustar, aseg ú rese d e que el estante no 

conteng a vaj illa d e ning ú n tip o.  D e lo contrario, 
los p latos p ued en d añ arse o usted  p ued e suf rir 
lesiones.

N OT A
• L evante el estante sup erior sin p resionar los b otones 

ub icad os a cad a lad o.  S i p resiona los b otones cuand o 
levanta el estante, no p ermitirá  que el estante qued e f ij o 
en su p osició n.

• P ara ub icar el estante en la p osició n med ia, p ued e 
resultar má s f á cil llevarlo p or comp leto h asta ab aj o y  
lueg o levantar cad a lad o d e este ind ivid ualmente h asta 
que h ag an clic en el lug ar.

• A ntes d e emp uj ar la b and ej a sup erior en el lavavaj illas, 
aseg ú rese d e que la altura d e la b and ej a sea la misma 
en amb os lad os.  S i la altura no es la misma en amb os 
lad os, la p uerta d el lavavaj illas no cerrará  y  el b raz o 
rociad or sup erior no se conectará  con la entrad a d e 
ag ua.

• H ay  un incremento d e 2  1 / 5  p ulg ad as ( 5 6  mm)  en la 
altura d isp onib le cuand o el estante sup erior se coloca 
en la p osició n má s b aj a.

• L ueg o d e aj ustar los niveles d e las b and ej as, verif ique 
que los b raz os rociad ores no esté n imp ed id os d e rotar.

• C on la b and ej a sup erior en la p osició n inf erior, 
comp rueb e que la p arte inf erior d e la b and ej a sup erior, 
que incluy e el b raz o rociad or, no estorb e los ob j etos 
que se encuentren en la b and ej a inf erior.

• C uand o la b and ej a sup erior se encuentre en la p osició n 
inf erior, emp uj e h acia ad entro la b and ej a sup erior 
p rimero y  la b and ej a inf erior d esp ué s.

• T ire d e la b and ej a inf erior p rimero y  d e la b and ej a 
sup erior d esp ué s.

• L evante el estante sup erior sin p resionar los b otones 
ub icad os a cad a lad o.  S i p resiona los b otones cuand o 
levanta el estante, no p ermitirá  que el estante qued e f ij o 
en su p osició n.

• P ara ub icar el estante en la p osició n med ia, p ued e 
resultar má s f á cil llevarlo p or comp leto h asta ab aj o y  
lueg o levantar cad a lad o d e este ind ivid ualmente h asta 
que h ag an clic en el lug ar.
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L

R e m o v i e n d o  e l  Es t a n t e  d e  En c a j e  
D e s l i z a b l e  Su p e r i o r
E stas instrucciones son má s p ara mod elos con estantes 
encaj ab les que p ara estantes d e sop ortes con rued as.

PR EC AU C I Ó N
• E l estante sup erior encaj ab le d eb e ser removid o 

ú nicamente p ara servicio.  S i d esea removerlo utilice 
g uantes y  manej e el d estornillad or con p recaució n 
p ara evitar lesiones p ersonales o d añ os a la 
lavad ora d e p latos.

1 J ale el estante sup erior h asta que se d eteng a.  
R emueva cualquier contenid o en é l.

2 P ara remover los sop ortes d elanteros d el estante 
d e los rieles, ab ra los g anch os d elanteros con un 
d estornillad or d e p unta p lana mientras levanta el 
f rente d el estante p ara d esencaj ar los sop ortes 
d elanteros d e los g anch os.  R ep ita p ara d esencaj ar 
los sop ortes d elanteros en el lad o op uesto.

3 P ara remover los sop ortes traseros d el estante 
d e los rieles, sosteng a un riel lateral con una 
mano, levante el f rente d el estante, y  emp ú j elo d e 
nuevo f irmemente p ara d esencaj ar el sop orte d e 
los g anch os en la p arte trasera.  R ep ita en el lad o 
op uesto.

4 P ara remp laz ar el estante, coloque los sop ortes d el 
estante trasero d etrá s d e los g anch os laterales y  
emp ú j elo h acia ad elante p ara caz ar los sop ortes en 
los g anch os.  L ueg o alinee los sop ortes d el estante 
d elantero con los g anch os d elanteros y  emp uj e la 
p arte f rontal d el estante h acia ab aj o p ara caz ar los 
sop ortes con los g anch os.

C a r g a  d e l  e s t a n t e  d e  c u b i e r t o s  
( e n  a l g u n o s  m o d e l o s )
L a b and ej a p ara cub iertos es la má s ad ecuad a p ara la 
cub erterí a y  p ara la may orí a d e los utensilios d e cocina.  
T amb ié n p ued e aloj ar taz ones p equeñ os y  tap as.  L os 
sep arad ores d e las b and ej as d e cub iertos ay ud an a 
mantener la cub erterí a sep arad a a f in d e evitar d añ os y  
mej orar la limp iez a.

N OT A
• P ara un mej or rend imiento d e limp iez a, coloque la 

cub erterí a en los cestos p ara cub iertos.  L os utensilios 
má s sucios o los elementos con comid as quemad as 
d eb en ub icarse en el med io d e la b and ej a o en el cesto 
p ara cuch aras p ara log rar un mej or rend imiento.

C a r g a  d e  1 0  p o s i c i o n e s

PR EC AU C I Ó N
• N o coloque recip ientes en el centro d e la b and ej a 

p ara cub iertos.  E s p osib le que la p uerta no cierre 
ad ecuad amente y  se p rod uz can f ug as.
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B a n d e j a  d e  a l t u r a  a j u s t a b l e  ( e n  a l g u n o s  
m o d e l o s )
L a b and ej a d el lad o iz quierd o p ued e aj ustarse en una 
p osició n alta o b aj a p ara acomod ar utensilios o cub iertos 
d e d if erentes tamañ os.  R etire la vaj illa antes d e aj ustar la 
b and ej a.  A j uste la b and ej a d esliz and o la p alanca.

Ex t r a c c i ó n  d e  l a  b a n d e j a  p a r a  c u b i e r t o s
L a b and ej a p ara cub iertos p ued e ex traerse p or comp leto 
en caso d e necesitar má s esp acio en la b and ej a sup erior 
p ara ob j etos má s g rand es.
R etire siemp re la cub erterí a d e la b and ej a antes d e 
ex traer d ich a b and ej a.
T ire d e la b and ej a h acia f uera h asta lleg ar al ex tremo d e 
los rieles.  L ueg o, levante la p arte f rontal d e la b and ej a 
p ara que los rod illos se d estrab en d el ex tremo d el riel.  
D eslice la b and ej a h acia ad elante y  ex trá ig ala d e los 
rieles.

AD V ER T EN C I A
• T eng a cuid ad o al carg ar y  d escarg ar ob j etos con 

b ord es f ilosos.  C arg ue los cuch illos f ilosos con la 
h oj a h acia ab aj o p ara d isminuir el riesg o d e lesiones 
p ersonales.
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Ag r e g a d o  d e  a g e n t e s  d e  
l i m p i e z a     
C ó m o  a g r e g a r  d e t e r g e n t e  e n  e l  
d i s p e n s a d o r     
•           R etire la etiqueta d el d isp ensad or antes d e h acer 

f uncionar el lavavaj illas p or p rimera vez .     
•         L a cantid ad  d e d eterg ente necesario d ep end e d el 

ciclo, el tamañ o d e la carg a y  el nivel d e sucied ad  d e la 
vaj illa.     

•         P ong a el d eterg ente en el comp artimiento p ara 
d eterg ente antes d e comenz ar cualquier ciclo, salvo 
p ara el ciclo d e E nj uag ue.     

1          P resione el b otó n d e la tap a d isp ensad ora p ara 
ab rir la cub ierta.     

2          A g reg ue d eterg ente p ara lavavaj illas en el 
comp artimiento p rincip al h asta que el nivel se 
encuentre entre las lí neas marcad as en 1 5  y  2 5 .     
•          L lé nelo h asta p or encima d e la lí nea 2 5  en caso 

d e ag ua d ura o carg as con sucied ad  ex trema.     
•          L lé nelo h asta la lí nea 1 5  en caso d e ag ua b land a 

o carg as con p oca sucied ad .     

15
25

3          E mp uj e la tap a d e d eterg ente p ara que se cierre, 
d esliz á nd ola h asta que h ag a un clic en el lug ar.     

4          S i d esea ef ectuar un p relavad o, llene con 
d eterg ente el á rea d el comp artimiento d e p relavad o 
que h ay  en la tap a.     

AD V ER T EN C I A    
•        E l d eterg ente y  el ab rillantad or p ara lavavaj illas 

contienen comp onentes quí micos, como tod os los 
d eterg entes d e uso d omé stico.  P or lo tanto, d eb en 
mantenerse f uera d el alcance d e los niñ os.          

PR EC AU C I Ó N     
•        S olamente utilice d eterg ente esp ecial p ara 

lavavaj illas.  E l d eterg ente incorrecto p od rí a h acer 
que el lavavaj illas p resente esp umació n d urante el 
f uncionamiento.  L a esp umació n ex cesiva p od rí a 
red ucir el rend imiento d e lavad o y  g enerar f ug as en 
el lavavaj illas.     

•         P ara evitar d añ ar el d isp ensad or, no tire d e é ste 
p ara cerrar la p uerta d el lavap latos.     

N OT A    
•           U na vez  que f inalice el p rog rama d e lavad o, comp rueb e 

que el d eterg ente se h ay a utiliz ad o p or comp leto.     
•         A lg unas p astillas d e d eterg ente p ued en qued arse 

atascad as en el d isp ensad or d eb id o a su tamañ o 
ex cesivo.  L as tab letas p ued en colocarse sob re la b ase 
d e la cub a d e lavad o, j unto al f iltro, antes d e iniciar el 
ciclo.     

•         E l ex ceso d e d eterg ente p ued e d ej ar una p elí cula en 
la vaj illa y  en el lavavaj illas, lo que resulta en un mal 
lavad o.     

•         S i se utiliz an p astillas d e d eterg ente sin ab rillantad or 
lí quid o, la vaj illa y  el interior d el lavavaj illas tend rá n una 
h umed ad  ex cesiva.  S eleccione la op ció n Ex t r a  D r y
p ara un mej or resultad o d el secad o.     

•         E l uso d e ab rillantad or lí quid o mej ora el resultad o 
d el secad o al p ermitir que el ag ua se d esag ote p or 
comp leto d e la vaj illa d esp ué s d el enj uag ue f inal.     

•         N o use tab letas d e d eterg ente p ara ciclos d e lavad o 
má s cortos.  L a tab leta p od rí a no d isolverse p or 
comp leto, lo que d ej arí a resid uos en la vaj illa y  la 
limp iez a serí a inef iciente.     

•         E l uso d e un imp ulsor d e lavad o ay ud a a remover 
manch as, resid uos y  la p elí cula b lanca causad a p or el 
ag ua d ura.  N o ay ud a a remover el resid uo d el ex ceso 
d e d eterg ente.          
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C ó m o  a g r e g a r  a b r i l l a n t a d o r  e n  e l  
d i s p e n s a d o r
E l ind icad or d e R i n s e  Ai d  ap arece en la p antalla cuand o 
se necesita má s ab rillantad or.
S e recomiend a utiliz ar ab rillantad or p ara evitar que 
qued en marcas d e ag ua en la vaj illa y  p ara mej orar el 
rend imiento d el secad o.

1 A b ra la tap a d el ab rillantad or levantand o la 
leng ü eta.

2 A g reg ue lí quid o ab rillantad or h asta el nivel má x imo 
d e llenad o.  E l ab rillantad or d eb e asentarse en el 
d isp ensad or mientras se llena o p ued en f ormarse 
b urb uj as d e aire que p rod ucirá n resultad os 
d ef icientes d e secad o.  E vite llenar el d isp ensad or 
en ex ceso.

3 C ierre la tap a p ara b loquear el d isp ensad or.  E l 
ab rillantad or se d isp ensa automá ticamente d urante 
el ciclo f inal d e enj uag ue.

N OT A
• U tilice solamente ab rillantad or lí quid o en el lavavaj illas.
• N o llene en ex ceso el d isp ensad or d e ab rillantad or.
• L imp ie el ab rillantad or que se d errame alred ed or d el 

d isp ensad or.

Aj u s t e  d e l  d i s p e n s a d o r  d e  a b r i l l a n t a d o r
E l d isp ensad or tiene cinco niveles d e aj uste.  E l 
lavavaj illas se p rog rama en la f á b rica p ara un nivel 
d e d isp ensad or d e ab rillantad or d e 2 .  E sto p ued e 
comp rob arse o mod if icarse med iante los b otones d el 
p anel d e control.

1 A seg ú rese d e que el artef acto esté  ap ag ad o.

2 P resione los b otones D u a l  Z o n e  y  Po w e r
simultá neamente p ara verif icar el aj uste actual.

3 P resione D e l a y  St a r t  p ara camb iar el aj uste 
d el d isp ensad or d e ab rillantad or.  C ad a vez  que 
p resione el b otó n, el nivel se irá  mod if icand o, d e 
N ivel 0  ( L 0 )  a N ivel 4  ( L 4 ) .

4 U na vez  que h ay a seleccionad o el aj uste d el 
d isp ensad or d e ab rillantad or d esead o, p resione 
St a r t  p ara g uard ar.

N OT A
• A j uste la conf ig uració n a un nivel má s elevad o si tiene 

ag ua d ura o si nota la f ormació n d e calcio en su vaj illa.
• A j ustar el control d el ab rillantad or a un nivel d emasiad o 

b aj o p rod ucirá  manch as y  vetas en la vaj illa, así  como 
tamb ié n un b aj o rend imiento d e secad o.

• A j ustar el control a un nivel d emasiad o elevad o p ued e 
causar esp umació n, lo que resultará  en un mal lavad o.

R e c a r g a  d e l  a b r i l l a n t a d o r
L a f recuencia con la que se d eb e recarg ar el d isp ensad or 
d ep end e d e la f recuencia con la que se lave la vaj illa y  el 
aj uste d e ab rillantad or utiliz ad o.
• E l í cono R i n s e  Ai d  p arp ad ea cuand o es 

necesario má s ab rillantad or, a menos que el aj uste d el 
d isp ensad or d e ab rillantad or esté  conf ig urad o en L 0 .
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F U N C I ON ES 
I N T ELI G EN T ES
Ap l i c a c i ó n  LG  T h i n Q
• E sta caracterí stica solo está  d isp onib le en el 

mod elo con el log o f o .
L a ap licació n LG  T h i n Q  le p ermite comunicarse 
con el electrod omé stico utiliza nd o un telé f ono 
intelig ente.

F u n c i o n e s  d e  l a  a p l i c a c i ó n  LG  T h i n Q
M o n i t o r i za c i ó n
C omp rueb e el estad o, el ciclo, las op ciones, el 
tiemp o d e op eració n y el tiemp o d e f inaliza ció n d el 
ciclo d el ap arato en una sola p antalla.

D o w n l o a d  C y c l e  ( D e s c a r g a  d e  c i c l o )
D escarg ue ciclos nuevos y  esp eciales que no se 
encuentran incluid os en los ciclos b á sicos d el artef acto.

L os artef actos que se encuentran correctamente 
conectad o tienen la p osib ilid ad  d e d escarg ar una 
varied ad  d e ciclos esp eciales esp ecí f icos p ara 
ellos.

S olamente p ued e g uard arse un ciclo a la vez en el 
artef acto.

U na vez que se comp leta la d escarg a d e un ciclo 
en el artef acto, el p rod ucto mantiene el ciclo 
d escarg ad o h asta que se d escarg a un nuevo 
ciclo.

As i s t e n t e  d e  l i m p i e za  d e  l a  m á q u i n a
E sta f unció n muestra cuá ntos ciclos qued an antes d e 
que se d eb a ej ecutar el ciclo d e L imp ieza  d e la má quina.

Sm a r t  D i a g n o s i s ™
E sta f unció n b rind a inf ormació n ú til p ara 
d iag nosticar y resolver p rob lemas con el p rod ucto 
conf orme a su p atró n d e uso.

C o n f i g u r a c i ó n
A j uste el nivel d e d isp ensad or d e ab rillantad or, el 
record atorio d e limp ieza  d e la má quina, el señ al 
d e nivel y la luz ind icad ora d e limp ieza .

T iene la op ció n d e recib ir notif icaciones 
automá ticas en su telé f ono intelig ente cuand o 
h aya  f inaliza d o el ciclo o cuand o el artef acto 
p resente p rob lemas.

Al e r t a s  Em e r g e n t e s
A ctive Pu s h  Al e r t s  ( A lertas emerg entes)  p ara 
recib ir notif icaciones d el estad o d el ap arato.

L as notif icaciones será n recib id as aunque la 
ap licació n d e LG  T h i n Q  esté  d esactivad a.

N OT A
• S i camb ia d e enrutad or inalá mb rico, p roveed or 

d e I nternet o contraseñ a, b orre el artef acto 
conectad o d e la ap licació n LG  T h i n Q  y 
coné ctelo nuevamente.

• E sta inf ormació n está  actualiza d a en el 
momento d e su p ub licació n.  L a ap licació n 
está  suj eta a camb ios, con f ines d e mej orar el 
p rod ucto, sin p revio aviso a los usuarios.

• E sta caracterí stica solamente está  d isp onib le en 
alg unos mod elos.

An t e s  d e  u s a r  l a  a p l i c a c i ó n  LG  
T h i n Q

1 U tilice un telé f ono intelig ente p ara verif icar la 
p otencia d el enrutad or ( R ed  W i- Fi)  cerca d el 
electrod omé stico.
• S i la d istancia entre el electrod omé stico y el 

enrutad or inalá mb rico es muy lej ana, la señ al 
será  d é b il.  T oma much o tiemp o reg istrarse o 
f alla la instalació n d e la ap licació n.

2 D esactive los D a t o s  M ó v i l e s  o D a t o s  
C e l u l a r e s  en su telé f ono intelig ente.

3 C onecte su telé f ono intelig ente al enrutad or 
inalá mb rico.

N OT A
• P ara verif icar la conexi ó n W i- Fi, V erif ique que el 

í cono d e conexi ó n W i - F i  f que se encuentra en 
el p anel d e control esté  encend id o.
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• E l electrod omé stico f unciona ú nicamente 
con red es W i- Fi d e 2 . 4  G H z.  C ontacte a su 
p roveed or d e servicios d e internet o verif ique el 
manual d el enrutad or inalá mb rico p ara revisar la 
f recuencia d e su red .

• LG  T h i n Q  no es resp onsab le p or ning ú n 
p rob lema d e conexi ó n en red , f alla, mal 
f uncionamiento o error causad o p or la conexi ó n 
d e red .

• E l entorno inalá mb rico circund ante p ued e h acer 
que el servicio d e red  inalá mb rica f uncione 
lentamente.

• S i el ap arato tiene p rob lemas p ara conectarse 
a la red  W i- Fi, es p osib le que se encuentre 
d emasiad o lej os d el router.  A d quiera un 
rep etid or W i- Fi ( ext ensor d e alcance)  p ara 
mej orar la intensid ad  d e la señ al W i- Fi.

• S eg ú n el p roveed or d e servicios d e I nternet, 
la conexi ó n d e la red  p ued e no f uncionar 
correctamente.

• E s p osib le que la conexi ó n W i- Fi no se conecte 
o se interrump a d eb id o al entorno d e la red  
d omé stica.

• S i no se p ued e reg istrar el artef acto p or 
p rob lemas con la transmisió n d e la señ al 
inalá mb rica, d esconé ctelo y esp ere alred ed or 
d e un minuto p revio a intentarlo d e nuevo.

• S i el cortaf ueg os d e su enrutad or inalá mb rico 
está  activad o, d esactivelo o añ ad a una 
exce p ció n a é ste.

• E l nomb re d e la red  inalá mb rica ( S S I D )  d eb e 
ser una comb inació n d e letras y nú meros.  ( N o 
utilice sí mb olos esp eciales)

• P ued e que la interf az d el usuario d el telé f ono 
intelig ente ( U I )  varí e d ep end iend o d el sistema 
op erativo d el mó vil ( os)  y d el f ab ricante.

• E s p osib le que no p ued a estab lecer la 
conf ig uració n d e red  si el p rotocolo d e 
seg urid ad  d el router está  en W EP.  C amb ie 
el p rotocolo d e seg urid ad  ( se recomiend a el 
W PA2 )  y reg istre el p rod ucto nuevamente.

I n s t a l a c i ó n  d e  l a  a p l i c a c i ó n  LG  
T h i n Q
B usque la ap licació n LG  T h i n Q  en la tiend a 
G oog le P lay o A p p  S tore d esd e su telé f ono 
intelig ente.  S ig a las instrucciones p ara d escarg ar 
e instalar la ap licació n.

Es p e c i f i c a c i o n e s  m ó d u l o  LAN  
i n a l á m b r i c o
M o d e l o L C W - 0 0 3  o L C W - 0 0 7
R a n g o  d e  
f r e c u e n c i a 2 4 1 2 ~ 2 4 6 2  M H z

R a n g o  d e  
f r e c u e n c i a  ( m a x . ) <  3 0  d B m

Av i s o  d e  l a  F C C
E ste equip o f ue p rob ad o y se d eterminó  que 
cump le con los lí mites p ara los d isp ositivos 
d ig itales d e C lase B , en conf ormid ad  con la p arte 
1 5  d e las normas d e la FC C .  E stos lí mites está n 
d iseñ ad os p ara of recer una p rotecció n razo nab le 
contra interf erencias d añ inas en una instalació n 
resid encial.  E ste equip o g enera, usa y p ued e 
emitir energ í a d e rad iof recuencia y , si no se 
instala y utiliza  d e acuerd o con las instrucciones, 
p od rí a causar interf erencias d añ inas a las 
comunicaciones p or rad io.  S in emb arg o, no se 
g arantiza  que d ich a interf erencia no p ued a ocurrir 
en instalaciones p articulares.  S i este equip o causa 
interf erencia d añ ina a la recep ció n d e rad io o 
televisió n, que se p ued e d eterminar encend iend o 
y ap ag and o el equip o, se aconsej a al usuario 
intentar correg ir la interf erencia realiza nd o alg una 
d e las sig uientes acciones:

• R eorientar o reub icar la antena recep tora.
• A umentar la sep aració n entre el equip o y el 

recep tor.
• C onectar el equip o a una toma d e corriente en 

un circuito d if erente d el utiliza d o p or el recep tor.
• C onsultar al vend ed or o a un té cnico d e rad io/

T V  con exp eriencia p ara solicitar ayu d a.
E l d isp ositivo cump le con la p arte 1 5  d e las R eg las FC C .  
L a op eració n está  suj eta a las sig uientes d os cond iciones:

1 )  E ste d isp ositivo no d eb e causar interf erencia d añ ina, y

2 )  E ste d isp ositivo d eb e acep tar cualquier 
interf erencia recib id a, incluso aquellas que 
p ud ieran causar un f uncionamiento no d esead o 
d el d isp ositivo.

C ualquier camb io o mod if icació n en la construcció n 
d e este d isp ositivo, que no cuente con la ap rob ació n 
ex p resa d e la p arte resp onsab le d el cump limiento, 
p ued e anular la autoriz ació n d el usuario p ara op erarlo.

D e c l a r a c i ó n  s o b r e  e x p o s i c i ó n  a  l a  
r a d i a c i ó n  d e  R F  d e  l a  F C C
E ste equip o cump le con los lí mites d e ex p osició n a 
la rad iació n d e la FC C  estab lecid os p ara entornos 
no controlad os.  E ste transmisor no se d eb e ub icar ni 
op erar j unto con ning una otra antena ni transmisor.
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E l equip o se d eb e instalar y op erar con una 
d istancia mí nima d e 2 0  cm ( 7 . 8  p ulg . )  entre la 
antena y su cuerp o.  L os usuarios d eb en seg uir las 
instrucciones d e op eració n esp ecí f icas d e manera 
tal d e cump lir con las normas d e exp osició n a la 
R F.

D e c l a r a c i ó n  d e  I n d u s t r y  C a n a d a  ( Pa r a  e l  
m ó d u l o  t r a n s m i s o r  c o n t e n i d o  e n  e s t e  
p r o d u c t o )
E ste d isp ositivo contiene transmisores/ recep tores 
exe ntos d e licencia que cump len con las R S S  
d e innovació n, ciencia y d esarrollo econó mico 
exe ntas d e licencia d e C anad á .  S u f uncionamiento 
qued a suj eto a las sig uientes cond iciones:

1 )  E ste d isp ositivo no d eb e causar interf erencia.

2 )  E ste d isp ositivo d eb e acep tar cualquier 
interf erencia recib id a, incluso aquellas que 
p ud ieran causar un f uncionamiento no d esead o 
d el d isp ositivo.

D e c l a r a c i ó n  s o b r e  Ex p o s i c i ó n  a  
R a d i a c i ó n  d e  l a  I C
E ste equip o cump le con los lí mites d e exp osició n 
a la rad iació n d e la I C  estab lecid os p ara entornos 
no controlad os.  E ste equip o d eb e ser instalad o y 
op erad o con una d istancia mí nima d e 2 0  cm ( 7 . 8  
p ulg . )  entre la antena y su cuerp o.
N OT A
• E L  FA B R I C A N T E  N O  S E  H A C E  

R E S P O N S A B L E  D E  C U A L Q U I E R  
I N T E R FE R E N C I A  D E  T V  O  R A D I O  C A U S A D A  
P O R  M O D I FI C A C I O N E S  N O  A U T O R I Z A D A S  
A  E S T E  E Q U I P O .  T A L E S  M O D I FI C A C I O N E S  
P O D R Í A N  A N U L A R  L A  A U T O R I D A D  D E L  
U S U A R I O  P A R A  P O N E R  E L  E Q U I P O  E N  
FU N C I O N A M I E N T O .

So f t w a r e  d e  c ó d i g o  a b i e r t o
P ara ob tener el có d ig o f uente b aj o G P L , L G P L , 
M P L  y otras licencias d e có d ig o ab ierto que 
contiene este p rod ucto, visite h ttp :/ / op ensource.
lg e. com.  A d emá s d el có d ig o f uente, se p ued en 
d escarg ar los té rminos d e la licencia, las 
anulaciones d e la g arantí a y los avisos d e 
d erech os d e autor.

L G  E lectronics tamb ié n le p rop orcionará  el có d ig o 
f uente ab ierto en un C D - R O M  con un carg o que 
cub ra el costo d e realiza r tal d istrib ució n ( como 
el costo d e los med ios, el enví o y el manej o)  
con una p revia solicitud  p or correo electró nico 
a op ensource@ lg e.  com.  E sta of erta es vá lid a 
d urante tres ( 3 )  añ os a p artir d e la f ech a d e 
ad quisició n d el p rod ucto.

F u n c i ó n  Sm a r t  D i a g n o s i s ™  
( D i a g n ó s t i c o  I n t e l i g e n t e )
E sta caracterí stica solo está  d isp onib le en el 
mod elo con el log o c o d.

U tilice esta f unció n como ayu d a p ara d iag nosticar 
y resolver p rob lemas con su electrod omé stico.
N OT A
• P or motivos no atrib uib les a la neg lig encia 

d e L G E , es p osib le que el servicio no p ued a 
f uncionar d eb id o a f actores ext ernos como 
p or ej emp lo, la ind isp onib ilid ad  d e W i- Fi, 
d esconexi ó n d e W i- Fi, p olí tica d e la tiend a 
d e ap licaciones local o ind isp onib ilid ad  d e 
ap licaciones, entre otros.

• E sta f unció n p ued e estar suj eta a camb ios sin 
p revio aviso y p ued e tener una f orma d if erente 
seg ú n d ó nd e se encuentre ub icad o.

U s o  d e  LG  T h i n Q  p a r a  d i a g n o s t i c a r  
p r o b l e m a s
S i exp erimenta un p rob lema con su 
electrod omé stico equip ad o con W i- Fi, este p ued e 
transmitir d atos sob re la resolució n d e p rob lemas 
a un telé f ono intelig ente con la ap licació n 
LG  T h i n Q .

• I nicie la ap licació n LG  T h i n Q  y seleccione la 
f unció n Sm a r t  D i a g n o s i s  en el menú .  S ig a las 
instrucciones p rovistas en la ap licació n LG  T h i n Q .

U s o  d e l  d i a g n ó s t i c o  a u d i b l e  p a r a  
d i a g n o s t i c a r  p r o b l e m a s
S ig a las instrucciones a continuació n p ara utiliza r 
el mé tod o d e d iag nó stico aud ib le.

• I nicie la ap licació n LG  T h i n Q  y seleccione la 
f unció n Sm a r t  D i a g n o s i s  en el menú .  S ig a 
las instrucciones p ara el d iag nó stico aud ib le 
p rovistas en la ap licació n LG  T h i n Q .

1 M anteng a el micró f ono d el telé f ono sob re el icono 
Sm a r t  D i a g n o s i s ™ .  N o toque ning ú n otro b otó n.  

2 M anteng a p resionad o D o w n l o a d  C y c l e  h asta que 
se visualice una cuenta reg resiva en el artef acto.

3 M anteng a el telé f ono allí  h asta que la 
transmisió n d e tonos h aya  terminad o.

4 U na vez que la cuenta reg resiva h aya  
terminad o y se h aya n d etenid o los tonos, 
reanud e su conversació n con el ag ente d el 
centro d e atenció n, que p od rá , entonces, 
ayu d arlo a usar la inf ormació n transmitid a 
p ara un aná lisis.

N OT A
• P ara ob tener resultad os ó p timos, no mueva el 

telé f ono mientras se transmitan los tonos.
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M AN T EN I M I EN T O
P ara mantener el rend imiento y  evitar p rob lemas, es 
imp ortante verif icar el ex terior y  el interior d el lavavaj illas, 
incluid os los f iltros y  los b raz os rociad ores, a intervalos 
reg ulares.

AD V ER T EN C I A
• C uand o limp ie el ex terior y  el interior d el lavavaj illas, 

no utilice b enceno ni solvente.  D e lo contrario, 
p od rí a ocasionar un incend io o una ex p losió n.

• P ara evitar lesiones f í sicas d urante el cuid ad o y  el 
mantenimiento o limp iez a, use g uantes y / o p rend as 
p rotectoras.

N OT A
• S i no h a utiliz ad o el lavavaj illas d urante much o 

tiemp o, ref resque el interior ej ecutand o un ciclo d e 
limp iez a d e la má quina sin d eterg ente.  C uand o el 
ciclo h ay a f inaliz ad o, limp ie el interior y  el ex terior d el 
lavavaj illas sig uiend o las instrucciones d e la secció n 
M antenimiento.

Li m p i e z a  d e l  e x t e r i o r
• E n la may orí a d e los casos, el ex terior d el lavavaj illas 

se p ued e limp iar con un trap o o una esp onj a suaves 
y  h umed ecid os, y  secar con un trap o suave.  S i el 
lavavaj illas tiene el ex terior d e acero inox id ab le, use un 
limp iad or p ara ese material.

PR EC AU C I Ó N
• E n caso d e d erramar aceite d e cocina en el ex terior 

d el p rod ucto, lí mp ielo d e inmed iato.  N o limp ie el 
ex terior d el p rod ucto con p rod uctos d e limp iez a 
que conteng an alcoh ol, d iluy entes, b lanquead ores, 
b enceno, lí quid os inf lamab les o ab rasivos.  
E stas sustancias p ued en d ecolorar o d añ ar el 
electrod omé stico.

Li m p i e z a  d e l  i n t e r i o r
• L imp ie el interior d el lavavaj illas p erió d icamente con 

un trap o o una esp onj a suaves y  h umed ecid os p ara 
eliminar las p artí culas d e alimentos y  sucied ad .

• P ara eliminar manch as b lancas y  olores d el interior d el 
lavavaj illas, ej ecute un ciclo con la má quina vací a, sin 
d eterg ente, colocand o la cantid ad  corresp ond iente a 
una taz a d e vinag re b lanco en un recip iente ap to p ara 
lavavaj illas en el estante sup erior.  ( E l vinag re es un 
á cid o y  su uso constante p od rí a d añ ar el artef acto) .

M a n t e n i m i e n t o  e s t a c i o n a l  y  
a l m a c e n a m i e n t o
• E n caso d e que vay a a ausentarse p or un ex tenso 

p erí od o d e tiemp o d urante los meses má s calurosos, 
cierre la vá lvula d e ag ua, d esench uf e la lí nea d e 
alimentació n o ap ag ue el interrup tor d e corriente.  
L imp ie el f iltro, la cub a y  el d osif icad or p ara evitar 
olores.

• E n caso d e que vay a a ausentarse p or un ex tenso 
p erí od o d e tiemp o d urante los meses má s f rí os y  ex ista 
la p osib ilid ad  d e que h ay a temp eraturas h elad as, 
p rep are las lí neas d e suministro d e ag ua y  el mismo 
lavavaj illas p ara el invierno.  L a p rep aració n p ara el 
invierno d eb e ser realiz ad a p or p ersonal d e servicio 
calif icad o.
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T r a m p a  d e  a i r e  d e l  d e s a g ü e  
o  t r i t u r a d o r  d e l  f r e g a d e r o  
o b s t r u i d o s     
V erif ique la tramp a d e aire d el d esag ü e o el triturad or d el 
f reg ad ero si el lavavaj illas no d esag ota correctamente.     

Li m p i e z a  d e  l a  t r a m p a  d e  a i r e     

1          A p ag ue el lavavaj illas.          

2                   R etire la cub ierta d e la tramp a d e aire y  la tap a 
p lá stica que se encuentra d eb aj o.     

3          L imp ie quitand o cualquier d esech o con un p alillo o 
cep illo.     

4                   V uelva a colocar la tap a p lá stica y  la cob ertura d e la 
tramp a d e aire.     

N OT A    
•           L a tramp a d e aire d el d esag ü e y  el triturad or son 

d isp ositivos d e f ontanerí a ex ternos y  no f orman p arte 
d el lavavaj illas.     

•         L a g arantí a d el lavavaj illas no cub re los costos d e 
servicio d irectamente relacionad os con la limp iez a o la 
rep aració n d e la tramp a d e aire d e d esag ü e ex terna y  
el triturad or.          
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Pr o g r a m a  d e  l i m p i e z a  d e l  f i l t r o  r e c o m e n d a d a

C a n t i d a d  d e  
c a r g a s  p o r  

s e m a n a

Si  l a v a  l a  v a j i l l a  
a n t e s  d e  c a r g a r l a

Si  q u i t a  l o s  r e s i d u o s  y  
e n j u a g a  l a  v a j i l l a  a n t e s  

d e  c a r g a r l a

Si  s o l o  q u i t a  l o s  
r e s i d u o s  d e  l a  v a j i l l a  

a n t e s  d e  c a r g a r l a

Si  n o  q u i t a  l o s  r e s i d u o s  
y  e n j u a g a  l a  v a j i l l a  
a n t e s  d e  c a r g a r l a

1 - 3 C ad a 6  meses U na vez  p or añ o C uatro veces p or añ o U na vez  p or mes

4 - 7 C ad a 6  meses U na vez  p or añ o C uatro veces p or añ o
D os veces p or mes

( cad a 1 5  d í as)

8 - 1 2 C ad a 6  meses C ad a 6  meses C ad a 1 . 5  meses T od as las semanas

1 3 - 1 4 C ad a 6  meses C ad a 6  meses C ad a 1 . 5  meses D os veces p or semana

AD V ER T EN C I A
• T eng a cuid ad o con los b ord es f ilosos al manip ular el 

f iltro d e acero inox id ab le.

PR EC AU C I Ó N
• R etire los restos d e comid a que se encuentren 

atascad os en los f iltros p ara evitar la acumulació n 
d e b acterias que g eneran malos olores así  como 
tamb ié n p osib les p rob lemas en el d esag ote.

N OT A
• P ara log rar los mej ores resultad os d e lavad o, limp ie 

el f iltro d esp ué s d e cad a carg a.  S i el f iltro sig ue sucio, 
p ued e causar olores.

• E n á reas d ond e h ay  ag ua d ura, limp ie el f iltro utiliz and o 
un cep illo suave una vez  al mes, como mí nimo.

• L imp ie los f iltros utiliz and o materiales no ab rasivos y  
ag ua corriente tib ia.

• A seg ú rese d e que el f iltro esté  correctamente 
ensamb lad o antes d e comenz ar un ciclo.  C uand o lo 
ensamb le, ró telo con f irmez a h asta que h ag a clic.

Li m p i e z a  d e  l o s  f i l t r o s
1 R etire el estante inf erior y  coloque b raz o rociad or 

d el f ond o d e mod o que se ab ra una V  má s amp lia 
h acia ad elante.

2 G ire el f iltro interno en sentid o contrario a las 
ag uj as d el reloj  y  quite el f iltro interno ensamb lad o 
y  el f iltro d e acero inox id ab le.
C on los f iltros quitad os, verif ique la ap ertura d el 
sumid ero y  elimine cualquier material ex trañ o, si 
es necesario.

3 L imp ie los f iltros con un cep illo d e cerd as suaves 
b aj o el ch orro d e ag ua.  E nsamb le d e nuevo los 
f iltros antes d e volver a instalarlos.

4 P ara volver a colocar los f iltros ensamb lad os, 
coloque el b raz o rociad or d e mod o que la V  má s 
amp lia ap unte h acia ad elante.  E ncaj e los f iltros 
nuevamente en el sop orte d e f iltros y  aseg ú relos 
h aciend o g irar el f iltro interior en el sentid o d e las 
ag uj as d el reloj  h asta que h ag a clic en su lug ar.
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Li m p i e z a  d e  l o s  b r a z o s  
r o c i a d o r e s
S i los orif icios d e los b raz os rociad ores se encuentran 
b loquead os p or alg ú n resid uo d e comid a, es p osib le 
que la vaj illa no se lave correctamente d eb id o a que el 
rociad o no se ef ectuará  d e f orma ad ecuad a.
S e recomiend a limp iar los b raz os rociad ores cad a d os 
semanas.

Li m p i e z a  d e l  b r a z o  r o c i a d o r  i n f e r i o r

1 A seg ú rese d e que los orif icios p rop ulsores d e ag ua 
no esté n ob struid os con p artí culas d e alimentos.

2
S i alg ú n resid uo d e comid a b loquea los orif icios d e 
los b raz os rociad ores, elimine la sucied ad  utiliz and o 
un alf iler o alg una h erramienta p unz ante.

PR EC AU C I Ó N
• P ara evitar romp er las secciones d el b raz o 

atomiz ad or rod ante, no tire d e ellas ni las rote 
manualmente.

Li m p i e z a  d e l  b r a z o  r o c i a d o r  s u p e r i o r

1 T ire d e la b and ej a sup erior h acia f uera.  A seg ú rese 
d e que los orif icios p rop ulsores d e ag ua no esté n 
ob struid os con p artí culas d e alimentos.

2 C uand o sea necesario realiz ar una limp iez a, 
ex traig a el b raz o rociad or sup erior g irand o la tuerca 
ub icad a en la p arte inf erior d el b raz o 1 / 8  d e g iro en 
sentid o contrario a las ag uj as d el reloj  y  tire d e é l 
h acia ab aj o.

3 E nj uag ue o sacud a el b raz o rociad or p ara quitar las 
p artí culas d e alimentos.

4 S i alg ú n resid uo d e comid a b loquea los orif icios d e 
los b raz os rociad ores, elimine la sucied ad  utiliz and o 
un alf iler o alg una h erramienta p unz ante.

5 C uand o h ay a quitad o los resid uos d e comid a, limp ie 
los orif icios d e los b raz os rociad ores b aj o el ch orro 
d e ag ua.

6 L ueg o d e limp iar el b raz o rociad or sup erior, vuelva 
a colocarlo en su lug ar.  G ire la tuerca 1 / 8  d e g iro en 
sentid o d e las ag uj as d el reloj  p ara aseg urarse d e 
que la tuerca se b loquee nuevamente en su lug ar.

7 L ueg o d e ensamb lar, verif ique que los b raz os 
rociad ores g iren lib remente.
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SOLU C I Ó N  D E PR OB LEM AS
Pr e g u n t a s  f r e c u e n t e s
P: ¿ Es  n e c e s a r i o  u t i l i z a r  u n  a b r i l l a n t a d o r ?

R : E s muy  recomend ab le utiliz ar un ab rillantad or p ara mej orar el rend imiento d el secad o d el lavavaj illas.  P ara 
g anar ef iciencia en el consumo d e energ í a, el sistema d e secad o h í b rid o no utiliz a un elemento d e calor 
p ara asistir el secad o, d e manera que el ab rillantad or cump le un rol crucial en d ich o p roceso.  S i no se usa 
ab rillantad or, p od rí a qued ar ag ua en la vaj illa y  en la cub a.  E l ab rillantad or ay ud a a g arantiz ar que la may or 
p arte d el ag ua sea removid a d e la vaj illa al f inal d el enj uag ue y  que la carg a esté  lista p ara el ciclo d e 
secad o.

P: ¿ Q u é  p u e d o  h a c e r  s i  m i  v a j i l l a  q u e d a  c o n  u n a  p e l í c u l a  t u r b i a  o  b l a n c a  d e s p u é s  d e l  l a v a d o ?

R : E n g eneral, la p elí cula turb ia se orig ina p or los minerales d el ag ua que reaccionan con el d eterg ente d el 
lavavaj illas.  E n p rimer lug ar, aseg ú rese d e no utiliz ar d emasiad o d eterg ente.  C onsulte la secció n C ó mo 
ag reg ar d eterg ente en el d isp ensad or p ara conocer las cantid ad es recomend ad as d e d eterg ente.  A g reg ue 
un enj uag ue ex tra al ciclo.  L os lavavaj illas L G  utiliz an menos ag ua que los lavavaj illas trad icionales;  p or 
lo tanto, ag reg ar un enj uag ue ex tra ay ud a a quitar la p elí cula.  S i el ag ua d e suministro es d ura, p od rí a 
necesitarse un imp ulsor d e rend imiento que trate la cond ició n d e ag ua d ura.

P: ¿ C ó m o  p u e d o  q u i t a r  l a  p e l í c u l a  b l a n c a  d e l  t a m b o r ?

R : M ed ir 3  cuch arad as ( 4 0  g )  d e p olvo d e á cid o cí trico y  utilí celo p ara llenar el comp artimento p rincip al d el 
d eterg ente.  E j ecute el ciclo M a c h i n e  C l e a n .  N o utiliz ar d eterg ente.

P: ¿ Q u é  p a s o s  d e b o  s e g u i r  p a r a  m e j o r a r  l o s  r e s u l t a d o s  d e  s e c a d o ?

R : E l rend imiento d el secad o se ve d irectamente af ectad o p or la cantid ad  d e calor que p ermanece en la cub a 
d esp ué s d e que se ej ecuta el enj uag ue caliente.  S i su lavavaj illas se encuentra alej ad o d el calentad or d e 
ag ua d e su casa, p od rí a resultar necesario ab rir la llave d e ag ua caliente d el f reg ad ero antes d e iniciar 
el ciclo d e lavad o p ara aseg urarse d e que se p urg ue el ag ua f rí a d e las lí neas d e ag ua caliente.  E sto 
g arantiz ará  que su lavavaj illas teng a un suministro consistente d e ag ua caliente d esd e el comienz o h asta 
el f inal.  L a utiliz ació n d el aj uste d e A lta temp eratura tamb ié n ay ud a a mantener la temp eratura d el tamb or 
interno y  la vaj illa má s caliente antes d e que se inicie el secad o.
L os lavavaj illas L G  está n d iseñ ad os p ara ser utiliz ad os con ab rillantad or.  E l ab rillantad or max imiz a la 
cantid ad  d e ag ua que se elimina d e la vaj illa antes d e que comience el ciclo d e secad o.  S i se utiliz a un 
ab rillantad or y  el rend imiento aú n necesita ser mej orad o, aj uste la cantid ad  d e ab rillantad or utiliz ad a.  D os 
( 2 )  es el aj uste p red eterminad o, p ero, d e ser necesario, f í j elo el nivel en 3  p ara que se utilice má s cantid ad  
d e ab rillantad or.
E l ag ua tiend e a rep eler en vez  d e ex tend erse en p lá stico y  sup erf icies antiad h erentes, h acié nd olas má s 
d if icil d e secar.  S i lava artí culos d e p lá stico en el ciclo N ormal seleccione la op ció nEx t r a  D r y  o N i g h t  D r y  o 
amb as p ara mej ores resultad os d e secad o.  C uand o la asistencia d e enj uag ue está  vacante, la op ció n Ex t r a  
D r y  es seleccionad a automá ticamente.
P ermita que el lavavaj illas f inalice p or comp leto el ciclo d e secad o antes d e ab rir la p uerta.  S i la p uerta 
se ab re en el med io d e un ciclo d e secad o, el calor necesario p ara el f uncionamiento d el sistema d e 
secad o h í b rid o se f ug ará .  E sto p rovocará  que tod a la vaj illa que se encuentra en el interior d el lavavaj illas 
p ermanez ca h ú med a cuand o termine el ciclo.



5 1S O L U C I Ó N  D E  P R O B L E M A S
ESPAÑO

L

P: ¿ Q u é  e s  e l  s i s t e m a  d e  s e c a d o  h í b r i d o ?

R : E l lavavaj illas no utiliz a un elemento d e calentamiento p ara el p roceso d e secad o, sino que el calor es 
retenid o p or la vaj illa y  el comp artimiento d urante los ciclos d e lavad o y  enj uag ue p ara lueg o convertir el 
ag ua que se p rod uce en la cub a en h umed ad .
E l aire caliente y  h ú med o d el lavavaj illas se introd uce en un cond ucto d e cond ensació n ub icad o en la 
p uerta p or med io d e un ventilad or.  L ueg o, el aire se enf rí a y  h ace que la h umed ad  se cond ense.  E l aire a 
temp eratura amb iente tamb ié n se introd uce en el cond ucto p ara ay ud ar a enf riar el aire má s rá p id o.  C uand o 
la h umed ad  se cond ensa en lí quid o, es d esag otad a.

N OT A
• S e requiere ab rillantad or p ara mej orar el rend imiento d e secad o.  S i no se usa ab rillantad or, p od rí a qued ar 

ag ua en la vaj illa y  en la cub a.

P: ¿ Po r  q u é  s e  e s c u c h a  u n  s i l b i d o ?

R : E s imp ortante d eterminar cuá nto tiemp o d ura el ruid o y  cuá nd o ap arece ( en qué  p arte d el ciclo) .  C uand o 
ing resa el ag ua al lavavaj illas, p ued e escuch arse un silb id o.  E sto es normal.  C uand o la p resió n d e ag ua es 
d emasiad o elevad a, el sonid o será  má s intenso;  p or lo cual, p od rí a resultar necesario aj ustar la vá lvula d e 
ag ua p ara d isminuir la p resió n si el sonid o es d emasiad o f uerte.

P: ¿ Q u é  t i p o  d e  v a j i l l a  p u e d e  c o l o c a r s e  e n  e l  l a v a v a j i l l a s ?

R : A seg ú rese que la vaj illa que coloque en el artef acto sea ap ta p ara lavavaj illas.  L a vaj illa p lá stica no se seca 
d e manera tan ef ectiva como la vaj illa d e cristal o d e metal.  L os ob j etos p lá sticos no retienen tanto el calor 
como la vaj illa d e cristal o d e metal.  L as taz as y  la vaj illa d e p lá stico p od rí an necesitar ser secad as a mano 
antes d e g uard arlas al f inaliz ar el ciclo.

P: ¿ Pu e d o  r e a l i z a r  s o l a m e n t e  u n  c i c l o  d e  s e c a d o ?

R : P ara d esag otar el ag ua estancad a, manteng a p resionad o el b otó n St a r t  d urante tres seg und os h asta que el 
ciclo se d eteng a.  D esp ué s d e que se termina d e d esag otar el lavavaj illas, se ap ag a la electricid ad .

P: ¿ Po r  q u é  m i  l a v a v a j i l l a s  e m i t e  u n  p i t i d o  c o n t i n u o  s i  a b r o  l a  p u e r t a  d u r a n t e  o  j u s t o  d e s p u é s  d e  
f i n a l i z a d o  u n  c i c l o ?

R : E sto es normal.  E l lavavaj illas le inf orma que las temp eraturas interiores d e la unid ad  son altas y  que d eb e 
tener cuid ad o cuand o coloque sus manos en su interior.  C uand o la unid ad  se enf rí a, el p itid o se d etiene.
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P: ¿ Q u é  e s  e l  B l o q u e o  d e  c o n t r o l  y  c ó m o  s e  a c t i v a ?

R : E l b loqueo C o n t r o l  Lo c k  es una f unció n que evita que se camb ien los controles d urante el ciclo.  N o evita 
que se ab ra la p uerta ni que se ap ag ue la unid ad .  P ara activar o d esactivar, manteng a p resionad os H a l f  
Lo a d  y  En e r g y  Sa v e r  d e f orma simultá nea d urante tres seg und os.

P: ¿ Pu e d o  a g r e g a r  u n a  e x t e n s i ó n  a  l a  m a n g u e r a  d e  d e s a g ü e ?

R : S i es necesario utiliz ar una ex tensió n en la mang uera d e d esag ü e, use una mang uera d e d iá metro interior 
d e 5 / 8 "  o 7 / 8 "  y  d e 2  a 3  p ies d e long itud  y  un acop le p ara conectar los d os ex tremos.

P: U n a  l u z  LED  e s t á  p a r p a d e a n d o ,  l a  m á q u i n a  e s t á  e m i t i e n d o  u n  p i t i d o  y  e l  l a v a v a j i l l a s  n o  i n i c i a  e l  
l a v a d o .  ¿ Q u é  l e  o c u r r e  a l  l a v a v a j i l l a s ?

R : E sta es una f unció n d e seg urid ad .  L a p uerta se d eb e cerrar d entro d e los cuatro seg und os d e h ab erse 
p resionad o el b otó n St a r t .   S i la p uerta no se cierra a los cuatro seg und os, p arp ad ea una luz  L E D , suena 
una alarma y  el lavavaj illas no f unciona.  P ara que el lavavaj illas comience a f uncionar, ab ra la p uerta 
y  lueg o cié rrela y  p resione St a r t  ( controles f rontales)  o p resione St a r t  y  cierre la p uerta antes d e que 
transcurran cuatro seg und os ( controles sup eriores) .

P: An t e s  d e  c a r g a r  l a  v a j i l l a ,  ¿ d e b o  e n j u a g a r l a ?

R : N o, no necesita enj uag ar la vaj illa antes d e carg arla, en esp ecial si utiliz a los ciclos N ormal y  A utomá tico.  E l 
lavavaj illas d ej a sus p latos limp ios sin necesid ad  d e un enj uag ue p revio.

V i d e o s  d e  s o p o r t e  p a r a  e l  u s u a r i o
S i necesita má s ay ud a, p ued e encontrar vid eos y  tutoriales en el sitio 
w eb  L G . com.

1 E n la p á g ina p rincip al d e w w w . lg . com/ us, h ag a click  en la p estañ a 
S op orte d el menú  p ara mostrar las selecciones d el menú .  
S eleccione V i d e o  T u t o r i a l s .

2 S elecciona una categ orí a d e p rod ucto y  lueg o elij a un tema o 
b usque una p alab ra clave.

E scanee este có d ig o Q R  p ara accesar 
rá p id amente a la p á g ina b ú squed a d e vid eo 
en el sitio w eb  d e L G .
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An t e s  d e  l l a m a r  a l  s e r v i c i o  t é c n i c o
E l artef acto está  equip ad o con un sistema automá tico d e monitoreo d e errores p ara d etectar y  d iag nosticar p rob lemas 
en una etap a temp rana.  S i el artef acto no f unciona ad ecuad amente o si no f unciona en ab soluto, verif ique lo sig uiente 
antes d e solicitar servicio té cnico.

Pr o b l e m a C a u s a s  p o s i b l e s  y  s o l u c i o n

El  l a v a v a j i l l a s  n o  f u n c i o n a .

N o  s e  p r e s i o n ó  e l  b o t ó n  St a r t .

• P resione el b otó n S tart.

La  p u e r t a  n o  e s t á  b i e n  c e r r a d a .

• A seg ú rese d e que la p uerta esté  b ien cerrad a y  trab ad a.

El  s u m i n i s t r o  d e  e n e r g í a  o  l a  l í n e a  d e  a l i m e n t a c i ó n  n o  e s t á n  c o n e c t a d o s .

• C onecte el suministro d e energ í a o la lí nea d e alimentació n ad ecuad amente.

El  f u s i b l e  e s t á  q u e m a d o  o  e l  i n t e r r u p t o r  d e  c o r r i e n t e  e s t á  d e s a c t i v a d o .

• R eemp lace el f usib le o restab lez ca el interrup tor d e corriente.

El  b l o q u e o  d e  c o n t r o l  e s t á  a c t i v a d o .

• D esactivar b loqueo d e control.

El  l a v a v a j i l l a s  f u n c i o n a  p o r  
d e m a s i a d o  t i e m p o .

El  l a v a v a j i l l a s  e s t á  c o n e c t a d o  a l  a g u a  f r í a .

• C ontrole la conex ió n d el suministro d e ag ua o el aj uste d e calentamiento d el ag ua.  
( C alentar el ag ua f rí a lleva má s tiemp o) .

Ol o r .

El  c i c l o  a n t e r i o r  s e  h a  p a r a d o  a n t e s  d e  s u  f i n a l i z a c i ó n  y  q u e d a r o n  r e s i d u o s  d e  a g u a  e n  
e l  l a v a v a j i l l a s .

• E nciend a el ap arato, ej ecute la op ció n C ancelar ciclo p ara eliminar el ag ua resid ual y  
ef ectú e un ciclo T urb o con d eterg ente, p ero con el lavavaj illas vací o.

H a y  a l i m e n t o s  e n  e l  f o n d o  d e  l a  u n i d a d  o  e n  e l  f i l t r o .

• L imp ie el f iltro y  el interior seg ú n la secció n M antenimiento d el manual d el p rop ietario.

Se  d e j a  v a j i l l a  s i n  l a v a r  m u c h o  t i e m p o  e n  e l  l a v a v a j i l l a s .

• H ag a un. ad o en la b and ej a sup erior.  ( E l vinag re es un á cid o y  su uso constante p od rí a 
d añ ar el ap arato) .

El  a g u a  p e r m a n e c e  e n  e l  
c o m p a r t i m i e n t o  l u e g o  d e  
q u e  e l  c i c l o  s e  c o m p l e t a .

La  m a n g u e r a  d e  d e s a g ü e  e s t á  p l e g a d a  u  o b s t r u i d a .

• A j uste la mang uera o elimine el b loqueo.

Q u e d a n  r e s t o s  d e  c o m i d a  
e n  l a  v a j i l l a .

Se l e c c i ó n  i n a d e c u a d a  d e  c i c l o .

• S eleccione el ciclo correcto seg ú n el nivel d e sucied ad  y  el tip o d e vaj illa a lavar.

La  t e m p e r a t u r a  d e l  a g u a  e s  d e m a s i a d o  b a j a .

• C ontrole la conex ió n d el suministro d e ag ua o el aj uste d e calentamiento d el ag ua.

N o  s e  u t i l i z ó  d e t e r g e n t e  p a r a  l a v a v a j i l l a s .

• U tilice el d eterg ente recomend ad o.

Pr e s i ó n  d e  a g u a  d e  e n t r a d a  i n s u f i c i e n t e .

• L a p resió n d e ag ua d eb e ser d e entre 2 0  y  8 0  p si.

Lo s  o r i f i c i o s  p r o p u l s o r e s  d e  a g u a  d e  l o s  b r a z o s  r o c i a d o r e s  e s t á n  b l o q u e a d o s .

• L imp ie los b raz os rociad ores.

C a r g a  i n a d e c u a d a  d e  v a j i l l a .

• A seg ú rese d e que la vaj illa no b loquee la rotació n d e los b raz os rociad ores ni interf ieran 
con el d isp ensad or d e d eterg ente.

Lo s  f i l t r o s  e s t á n  o b s t r u i d o s .

• L imp ie los f iltros.
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Pr o b l e m a C a u s a s  p o s i b l e s  y  s o l u c i o n

Op a c i d a d  e n  l a  v a j i l l a  d e  
c r i s t a l .

H a y  u n a  c o m b i n a c i ó n  d e  e x c e s o  d e  d e t e r g e n t e  y  a g u a  d u r a .

• U se menos d eterg ente y  un ab rillantad or p ara minimiz ar el p rob lema.

M a r c a s  n e g r a s  o  g r i s e s  e n  
l a  v a j i l l a .

Lo s  o b j e t o s  d e  a l u m i n i o  r o z a n  c o n t r a  l a  v a j i l l a  d u r a n t e  e l  c i c l o .

• R ep osicione la vaj illa.

Pe l í c u l a  a m a r i l l a  o  m a r r ó n  
e n  l a s  s u p e r f i c i e s  i n t e r n a s  
d e l  l a v a v a j i l l a s .

M a n c h a s  d e  t é  o  c a f é .

• E limine las manch as utiliz and o un p rod ucto quita manch as.

M a n c h a s  y  p e l í c u l a  e n  l a  
v a j i l l a .

B a j a  t e m p e r a t u r a  d e l  a g u a .

• E l suministro d e ag ua d eb e estar a 1 2 0 ° F p ara un mej or rend imiento d e lavad o.

So b r e c a r g a .

• N o sob recarg ue el lavavaj illas.

C a r g a  i n a d e c u a d a .

• C onsulte la secció n " Funcionamiento" .

Pr e s i ó n  d e  a g u a  i n s u f i c i e n t e .

• L a p resió n d e ag ua d eb e ser d e entre 2 0  y  8 0  p si.

D e t e r g e n t e  i n s u f i c i e n t e .

• A g reg ue la cantid ad  d e d eterg ente recomend ad a.  C onsulte la secció n " Funcionamiento" .

El  d i s p e n s a d o r  d e l  a b r i l l a n t a d o r  e s t á  v a c í o .

• R ecarg ue el d isp ensad or d el ab rillantad or.

Ag u a  d u r a  a c u m u l a d a  e n  l a  c u b a .

• R etire tod a la vaj illa, los cub iertos y  el cesto p ara cub iertos d el lavavaj illas.  D eb en qued ar 
ú nicamente los estantes en la cub a.   P ara ob tener mej ores resultad os, use á cid o cí trico 
en p olvo ( se p ued e encontrar en la secció n d e enlatad os d e la may orí a d e los mercad os o 
en I nternet) .  M id a 3  cuch arad as ( 4 0  g )  d e á cid o cí trico en p olvo.  L lene el comp artimiento 
p rincip al d e lavad o con el p olvo que h a med id o.  S i no p ued e conseg uir á cid o cí trico en 
p olvo, vierta ap rox imad amente una taz a ( 2 0 0 - 3 0 0  ml)  d e vinag re b lanco en un recip iente 
p oco p rof und o y  coló quelo en el estante sup erior.  E j ecute el ciclo d e limp iez a d e la 
má quina.  N o utilice d eterg ente.

R u i d o .

Al g u n o s  r u i d o s  s o n  n o r m a l e s  d u r a n t e  e l  f u n c i o n a m i e n t o .

• A b ra la cub ierta d e d eterg ente.

• D esag ote la b omb a al inicio d el ciclo d e d esag ü e.

El  l a v a v a j i l l a s  n o  s e  e n c u e n t r a  a  n i v e l .

• A j uste las p atas d e nivelació n.

El  b r a z o  d e  l a  b o q u i l l a  g o l p e a  c o n t r a  l a  v a j i l l a .

• R ep osicione la vaj illa.

La  v a j i l l a  n o  s e  s e c a .
El  d i s p e n s a d o r  d e l  a g e n t e  d e  e n j u a g u e  e s t á  v a c í o .

• C ontrole y  recarg ue el d isp ensad or d el ag ente d e enj uag ue si está  vací o.

La s  l á m p a r a s  n o  s e  
e n c i e n d e n .

La  e l e c t r i c i d a d  e s t á  d e s c o n e c t a d a .

• C onecte el suministro d e energ í a.

Lo s  b r a z o s  r o c i a d o r e s  n o  
r o t a n  n o r m a l m e n t e .

Lo s  o r i f i c i o s  d e  l o s  b r a z o s  r o c i a d o r e s  e s t á n  b l o q u e a d o s  c o n  p a r t í c u l a s  d e  c o m i d a .

• L imp ie los orif icios d e los b raz os rociad ores.

La  b a n d e j a  s u p e r i o r  e s t á  
t o r c i d a .

La  b a n d e j a  e s t á  m a l  a j u s t a d a .

• C onsulte la secció n " B and ej a sup erior aj ustab le" .

El  l a v a v a j i l l a s  e m i t e  u n  
p i t i d o  c o n s t a n t e  c u a n d o  
l a  p u e r t a  e s t á  a b i e r t a ,  
d u r a n t e  o  j u s t o  l u e g o  d e  
q u e  f i n a l i z a  u n  c i c l o .

Se  t r a t a  d e  u n a  m e d i d a  d e  s e g u r i d a d .  El  c o n t a c t o  c o n  e l  v a p o r  q u e  s u r g e  d e l  i n t e r i o r  
o  c o n  c o n t e n i d o s  d e l  l a v a v a j i l l a s  q u e  s e  h a l l a n  a  a l t a s  t e m p e r a t u r a s  p u e d e  p r o v o c a r  
l e s i o n e s .

• C ierre la p uerta h asta que el lavavaj illas y  la vaj illa se enf rí en.  E l p itid o f inaliz ará  si se cierra 
la p uerta o cuand o d isminuy a la temp eratura interior.
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Pr o b l e m a C a u s a s  p o s i b l e s  y  s o l u c i o n

La  p u e r t a  n o  s e  c i e r r a  
t o t a l m e n t e .

La  b a n d e j a  p a r a  c u b i e r t o s  n o  e s t á  c a r g a d a  d e  m a n e r a  a d e c u a d a .

• P resione la manij a d e la p uerta p ara que esta se cierre correctamente h asta que h ag a clic.

El  l a v a v a j i l l a s  e m i t e  u n  
p i t i d o  s i  s e  t o c a  e l  p a n e l  
m i e n t r a s  e s t á  o p e r a n d o .

Si  s e  c h o c a  o  t o c a  e l  p a n e l  d e  c o n t r o l  c u a n d o  e l  a r t e f a c t o  e s t á  e n  f u n c i o n a m i e n t o ,  
p u e d e  p r o d u c i r s e  u n  s o n i d o  d e  b o t ó n  d e s a c t i v a d o .  So l o  l o s  b o t o n e s  Po w e r ,  St a r t  y  
C o n t r o l  Lo c k  e s t á n  a c t i v a d o s  d u r a n t e  e l  f u n c i o n a m i e n t o  p a r a  e v i t a r  q u e  l o s  a j u s t e s  d e  
c i c l o  s e  c a m b i e n  a c c i d e n t a l m e n t e .

• P ued e ap ag ar los sonid os d e los b otones manteniend o p resionad o H a l f  Lo a d  d urante 3  
seg und os.

• L os sonid os d e f in d e ciclo y  d e alertas se seg uirá n emitiend o.

El  l a v a v a j i l l a s  n o  f i n a l i z ó  
e l  c i c l o .

La  p u e r t a  s e  a b r i ó  d u r a n t e  e l  c i c l o .

• S i la p uerta se ab re d urante un ciclo, d eb e p resionarse el b otó n S tart antes d e que 
transcurran 4  minutos o la má quina se ap ag a y  se p ierd en tod os los aj ustes.

Se  p r o d u c e n  p é r d i d a s  
d e s d e  l a  p a r t e  f r o n t a l  d e  l a  
u n i d a d .

El  l a v a v a j i l l a s  n o  e s t á  c o r r e c t a m e n t e  n i v e l a d o .

• V erif ique que la unid ad  esté  correctamente nivelad a d e lad o a lad o y  d e ad elante h acia 
atrá s.  C onsulte las instrucciones p ara la nivelació n en la secció n I nstalació n.

D e t e r g e n t e  i n c o r r e c t o .

• S i el esp umad o ex cesivo causa la f ug a, d ej e que la esp uma se asiente d urante 2 4  h oras y  
lueg o limp ie el interior d el tamb or con lech e.

El  e l e c t r o d o m é s t i c o  d e  
s u  h o g a r  y  s u  t e l é f o n o  
i n t e l i g e n t e  n o  e s t á n  
c o n e c t a d o s  a  l a  r e d  W i - F i .

La  c o n t r a s e ñ a  p a r a  l a  r e d  W i - F i  a  l a  q u e  s e  e s t á  i n t e n t a n d o  c o n e c t a r  e s  i n c o r r e c t a .

• B usque la red  W i- Fi conectad a a su telé f ono intelig ente y  remué vala, lueg o reg istre su 
electrod omé stico en L G  T h inQ .

R e d  M ó v i l  e s t á  a c t i v a d a  e n  s u  t e l é f o n o  i n t e l i g e n t e .

• D esactive la R e d  M ó v i l  en su telé f ono intelig ente y  reg istre el electrod omé stico utiliz and o 
la red  W i- Fi.

El  n o m b r e  d e  l a  r e d  i n a l á m b r i c a  ( SSI D )  s e  h a  c o n f i g u r a d o  i n c o r r e c t a m e n t e .

• E l nomb re d e la red  inalá mb rica ( S S I D )  d eb e ser una comb inació n d e letras y  nú meros.  ( N o 
utilice caracteres esp eciales)

La  f r e c u e n c i a  d e l  e n r u t a d o r  n o  e s  d e  2 . 4  G H z .

• S ó lo se ad mite una f recuencia d e enrutad or d e 2 . 4  G H z .  C onf ig ure el enrutad or inalá mb rico 
a 2 . 4  G H z  y  conecte el electrod omé stico a é ste.  P ara verif icar la f recuencia d el enrutad or, 
consulte con su p roveed or d e servicios d e internet o con el f ab ricante d el enrutad or.

La  d i s t a n c i a  e n t r e  e l  e n r u t a d o r  y  e l  e l e c t r o d o m é s t i c o  e s  m u y  g r a n d e .

• S i la d istancia entre el electrod omé stico y  el enrutad or es muy  g rand e, la señ al p ued e ser 
d é b il y  p ued e que no se conf ig ure la conex ió n correctamente.  R eub ique el enrutad or a 
manera d e que esté  má s cerca d el electrod omé stico.

P1 ,  P2 ,  P3 ,  o  P4  a p a r e c e  e n  
l a  p a n t a l l a .

El  c i c l o  d e D e s c a r g a  e s t á  s e l e c c i o n a d o .

• É ste no es un có d ig o d e error.  É ste có d ig o ind ica el ciclo d e D escarg a en curso.

n : # ,  U : # ,  d : # ,  t #  a p a r e c e  e n  
p a n t a l l a .  
( #  =  u n a  c a n t i d a d )

M o d o  p r u e b a  s e l e c c i o n a d o .

• É ste no es un có d ig o d e error.  E ste có d ig o se utiliz a al p rob ar el lavavaj illas.  A p ag ue y  
enciend a la unid ad  y  el có d ig o d esap arecerá .

L0 ,  L1 ,  L2 ,  L3  o  L4  a p a r e c e  
e n  l a  p a n t a l l a .

El  m o d o  c o n f i g u r a c i ó n  N i v e l  d e  As i s t e n c i a  d e  En j u a g u e  s e  e n c u e n t r a  s e l e c c i o n a d o .

• É ste no es un có d ig o d e error.  E ste có d ig o ind ica el nivel d e asistencia d e enj uag ue actual.  
P ara má s inf ormació n, consulte la secció n A g reg ad o d e ag entes d e limp iez a section.

C L a p a r e c e  e n  l a  p a n t a l l a .
B l o q u e o  I n f a n t i l  e s t á  a c t i v a d o .

• É ste no es un có d ig o d e error.  E ste có d ig o ind ica que el b loqueo inf antil está  activad o.   
M anteng a p resionad o H a l f  Lo a d  y  En e r g y  Sa v e r  simultá neamente p or tres seg und os.  
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C ó d i g o s  d e  e r r o r

Pr o b l e m a C a u s a s  p o s i b l e s  y  s o l u c i o n
H a y  u n  p r o b l e m a  e n  l a  e n t r a d a  d e  a g u a .

• C ontrole que la mang uera d el ag ua no esté  ob struid a, p leg ad a o cong elad a.

• C ontrole el suministro d e ag ua.

H a y  u n  p r o b l e m a  e n  e l  d e s a g ü e .

• C ontrole que la mang uera d e d esag ü e d e ag ua no esté  ob struid a, p leg ad a o cong elad a.

La  t r a m p a  d e  a i r e  o  e l  t r i t u r a d o r  e s t á n  o b s t r u i d o s .

• L imp ie la tramp a d e aire o el triturad or.

Lo s  f i l t r o s  e s t á n  o b s t r u i d o s .

• L imp ie los f iltros.

Ex c e s o  d e  e s p u m a  c a u s a d o  p o r  e l  u s o  d e l  d e t e r g e n t e  i n a p r o p r i a d o , c o m o  d e t e r g e n t e  
p a r a  v a j i l l a s .

• N o utilice d eterg ente p ara lavar a mano. U tilice solo d eterg entes d iseñ ad os p ara su uso en  
lavavaj illas automá ticos.

• U n error b E  p ued e ap arecer sise carg an p latos sucios con much os alimentos esp umosos, 
como cremab atid a, en el ap arato.  P ara b orrar el error, ap ag ue el ap arato y  comience un 
nuevo ciclo.

• P ara remover el resid uo d e d eterg ente en la b añ era, vierta ap rox imad amente 4 - 8  oz  
(100~200 mℓ) de leche en un recipiente poco profundo, colóquelo en el estante superior y 
ej ecute el ciclo A uto en el electrod omé stico.

f a l l o  a l  n i v e l a r  e l  l a v a p l a t o s .

• A seg ú rese d e que el electrod omé stico h ay a sid o nivelad o ap rop iad amente.

Pé r d i d a  d e  a g u a .

• C orte el suministro d e ag ua al lavavaj illas y  comuní quese con un C entro d e I nf ormació n al 
C liente d e L G  llamand o al 1 - 8 0 0 - 2 4 3 - 0 0 0 0  ( E E . U U . )  o al 1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad á ) .

• E l lavavaj illas emite un sonid o d e alerta d urante 1 0  seg und os y  la b omb a d e d esag ü e 
f unciona d e manera intermitente.  S i se ap ag a el artef acto, este vuelve a encend erse 
automá ticamente h asta que se resuelve el error A E .

Ex c e s i v a  c a n t i d a d  d e  a g u a .

• C omuní quese con un centro d e inf ormació n al cliente d e L G  E lectronics llamand o al: 1 - 8 0 0 -
2 4 3 - 0 0 0 0  ( E E . U U . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad á ) .

F a l l a s  e n  e l  c i r c u i t o  d e  c a l e n t a m i e n t o .

• C omuní quese con un centro d e inf ormació n al cliente d e L G  E lectronics llamand o al: 1 - 8 0 0 -
2 4 3 - 0 0 0 0  ( E E . U U . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad á ) .

F a l l a s  e n  e l  t e r m i s t o r .

• C omuní quese con un centro d e inf ormació n al cliente d e L G  E lectronics llamand o al: 1 - 8 0 0 -
2 4 3 - 0 0 0 0  ( E E . U U . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad á ) .

Pr o b l e m a  c o n  e l  m o t o r .

• C omuní quese con un centro d e inf ormació n al cliente d e L G  E lectronics llamand o al: 1 - 8 0 0 -
2 4 3 - 0 0 0 0  ( E E . U U . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad á ) .

Pr o b l e m a  c o n  e l  m o t o r  V a r i o .

• C omuní quese con un centro d e inf ormació n al cliente d e L G  E lectronics llamand o al: 1 - 8 0 0 -
2 4 3 - 0 0 0 0  ( E E . U U . )  1 - 8 8 8 - 5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad á ) .
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G AR AN T Í A LI M I T AD A
PAR A EE.  U U .
T É R M I N OS Y  C ON D I C I ON ES
AV I SO D E AR B I T R AJ E:  EST A G AR AN T Í A LI M I T AD A C ON T I EN E U N A C LÁ U SU LA D E AR B I T R AJ E Q U E LE 
D EM AN D A A U ST ED  Y  A LG  ELEC T R ON I C S ( “ LG ” )  R ESOLV ER  C ON F LI C T OS A T R AV É S D E U N  AR B I T R AJ E 
V I N C U LAN T E EN  LU G AR  D E H AC ER LO EN  LA C OR T E,  A M EN OS Q U E U ST ED  D EC I D A N O PAR T I C I PAR .  EN  
EL AR B I T R AJ E,  N O EST Á N  PER M I T I D AS LAS AC C I ON ES C OLEC T I V AS N I  LOS J U I C I OS C ON  J U R AD O.  POR  
F AV OR ,  V EA A C ON T I N U AC I Ó N  LA SEC C I Ó N  T I T U LAD A “ PR OC ED I M I EN T O PAR A R ESOLV ER  C ON F LI C T OS” .
S i el lavavaj illas L G  ( el “ P rod ucto” )  f allara d eb id o a d ef ectos d e materiales o d e f ab ricació n en el uso ad ecuad o normal, 
d urante el p erí od o d e g arantí a que se estab lece a continuació n, L G  tend rá  la op ció n d e rep arar o reemp laz ar el 
P rod ucto.  E sta g arantí a limitad a solo es vá lid a p ara el comp rad or minorista orig inal d el P rod ucto ( “ U sted ” )  y  será  vig ente 
solo cuand o se comp re y  use leg almente d entro d e los E stad os U nid os y  d e los territorios estad ounid enses.

P erí od o d e g arantí a A lcance d e la 
g arantí a C Ó M O  S E  M A N E J A  E L  S E R V I C I O  T É C N I C O

D os ( 2 )  añ os a p artir d e la f ech a d e 
comp ra minorista orig inal

M ano d e ob ra /  
P iez as

L G  tamb ié n b rind ará , sin costo alg uno, tod os los servicios d e 
mano d e ob ra y  en sitio p ara reemp laz ar la p iez a d ef ectuosa.

C inco ( 5 )  añ os a p artir d e la f ech a d e 
comp ra minorista orig inal

L a p laca control 
p rincip al* 1  /  
B and ej as

L a p laca control p rincip al y  b and ej as d el lavavaj illas.  E l 
cliente será  resp onsab le d el costo d e mano d e ob ra o 
servicio en el h og ar p ara reemp laz ar las p iez as d ef ectuosas.

D iez  ( 1 0 )  añ os a p artir d e la f ech a d e 
comp ra minorista orig inal M otor D irect D rive

M otor D irect D rive.  E l cliente será  resp onsab le d el costo d e 
mano d e ob ra o servicio en el h og ar p ara reemp laz ar las 
p iez as d ef ectuosas.

G arantí a limitad a d e p or vid a C ub a
R evestimiento d e acero inox id ab le d e la p uerta y  la cub a.  
E l cliente será  resp onsab le d el costo d e mano d e ob ra o 
servicio en el h og ar p ara reemp laz ar las p iez as d ef ectuosas.

* 1  L a p laca control p rincip al está  ub icad a en la p arte inf erior d erech a d el lavavaj illas, d esd e la vista f rontal.

• L os P rod uctos y  las p iez as d e rep uesto está n g arantiz ad os d urante el tiemp o restante d el p erí od o orig inal d e g arantí a 
o noventa ( 9 0 )  d í as, lo que resulte may or.

• L os P rod uctos y  las p iez as d e rep uesto p ued en ser nuevos, rep arad os, reacond icionad os o ref ab ricad os d e alg una 
otra manera en la f á b rica.

• E l P rod ucto o las p iez as reemp laz ad os p asará n a p rop ied ad  d e L G .
• S e ex ig e el comp rob ante d e comp ra minorista orig inal que esp ecif ique el mod elo d el P rod ucto y  la f ech a d e comp ra 

p ara solicitar servicio p or g arantí a seg ú n esta g arantí a limitad a.
• L a f ech a d e inicio d e la g arantí a será  d e noventa ( 9 0 )  d í as a p artir d e la f ech a d e manuf actura en caso d e que no h ay a 

un comp rob ante d e comp ra vá lid o.
SALV O EN  LA M ED I D A EN  Q U E LO PR OH Í B AN  LAS LEY ES APLI C AB LES,  C U ALQ U I ER  G AR AN T Í A I M PLÍ C I T A 
SOB R E EL PR OD U C T O D E C OM ER C I ALI Z AC I Ó N  O APT I T U D  PAR A U N  F I N  PAR T I C U LAR  ES LI M I T AD A 
EN  C U AN T O A SU  D U R AC I Ó N  SEG Ú N  LA D U R AC I Ó N  D E LA G AR AN T Í A LI M I T AD A AN T ER I OR M EN T E 
M EN C I ON AD A.  EN  N I N G Ú N  C ASO,  LG  N I  SU S D I ST R I B U I D OR ES EN  EST AD OS U N I D OS SER Á N  
R ESPON SAB LES D E D AÑOS I N D I R EC T OS,  I N C I D EN T ALES,  EM ER G EN T ES,  ESPEC I ALES O PU N I T I V OS,  
I N C LU I D OS,  SI N  LI M I T AC I Ó N ,  PÉ R D I D A D E R EPU T AC I Ó N ,  PÉ R D I D A D E I N G R ESOS O G AN AN C I AS,  
I N T ER R U PC I Ó N  LAB OR AL,  PER J U I C I O D E OT R OS B I EN ES,  C OST O D E R EM OC I Ó N  Y  R EI N ST ALAC I Ó N  D EL 
PR OD U C T O,  PÉ R D I D A D E U SO O C U ALQ U I ER  OT R O D AÑO,  Y A SEA C ON T R AC T U AL O EX T R AC ON T R AC T U AL 
O D E OT R O T I PO.  LA R ESPON SAB I LI D AD  T OT AL D E LG ,  D E H AB ER LA,  N O EX C ED ER Á  EL PR EC I O D E 
C OM PR A PAG AD O POR  U ST ED  POR  EL PR OD U C T O.
ALG U N OS EST AD OS N O PER M I T EN  LA EX C LU SI Ó N  O LI M I T AC I Ó N  D E D AÑOS I N C I D EN T ALES O 
EM ER G EN T ES,  O LI M I T AC I ON ES A LA D U R AC I Ó N  D E LA G AR AN T Í A I M PLÍ C I T A,  POR  LO Q U E LA EX C LU SI Ó N  
O LI M I T AC I Ó N  AN T ER I OR M EN T E M EN C I ON AD AS POD R Í AN  N O C OR R ESPON D ER  EN  SU  C ASO.  EST A 
G AR AN T Í A LE OT OR G A D ER EC H OS LEG ALES ESPEC Í F I C OS Y  ES POSI B LE Q U E U ST ED  C U EN T E C ON  OT R OS 
D ER EC H OS Q U E V AR Í AN  SEG Ú N  EL EST AD O.
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EST A G AR AN T Í A LI M I T AD A N O C U B R E LO SI G U I EN T E:
• V iaj es d e servicio p ara entreg ar, recog er o instalar, enseñ ar có mo op erar, correg ir cab lead o o correg ir rep araciones no 

autoriz ad as
• D añ os o incap acid ad  d el P rod ucto p ara f uncionar d eb id o a f allas e interrup ciones d el suministro elé ctrico o a un 

servicio elé ctrico inad ecuad o.
• D añ os o f allas d el P rod ucto causad os p or tub erí as d e ag ua rotas o con f ug as, tub erí as d e ag ua cong elad as, lí neas d e 

d esag ü e restring id as, suministro d e ag ua inad ecuad o o interrump id o, o suministro d e aire inad ecuad o.
• D añ os o f allas d el P rod ucto que resulten d e op erar el P rod ucto en una atmó sf era corrosiva o contraria al manual d el 

p rop ietario d el P rod ucto.
• D añ os o f allas d el P rod ucto causad os p or accid entes, p estes y  alimañ as, ray os, viento, f ueg o, inund aciones, 

catá strof es naturales o cualquier otra causa aj ena al control d e L G .
• D añ os o f allas d el P rod ucto causad os p or mod if icaciones o alteraciones no autoriz ad as, o si se usa p ara otro f in que 

no sea el p revisto, o p or f ug as d e ag ua d ond e el P rod ucto no se h ay a instalad o correctamente.
• D añ os o f allas d el P rod ucto causad os p or corrientes elé ctricas, voltaj e o có d ig o d e f ontanerí a incorrectos.
• D añ os o f allas d el P rod ucto causad os p or el transp orte, el almacenamiento y  el manej o, incluy e ray as, muescas, 

astillad o y  otros d añ os al acab ad o d el P rod ucto, a menos que tales d añ os se inf ormen d entro d el p laz o d e una ( 1 )  
semana d e la entreg a.

• D añ o o elementos f altantes d e cualquier P rod ucto d e ex p osició n, caj a ab ierta o P rod ucto d e d escuento.
• P rod ucto restaurad o o cualquier P rod ucto vend id o “ T al cual está ” , “ D ond e está ” , “ C on tod as las f allas” , o una 

d eclaració n d e renuncia similar.
• P rod uctos con nú mero d e serie orig inal que h ay a sid o eliminad o, alterad o o no se p ued e d eterminar f á cilmente.
• A umentos en los costos d e los servicios p ú b licos y  otros g astos ad icionales d e d ich os servicios.
• L os ruid os asociad os al f uncionamiento normal.
• P rod uctos utiliz ad os p ara otros usos que no sean el uso d omé stico ad ecuad o ( p or ej . , uso comercial o ind ustrial, en 

of icinas e instalaciones o veh í culos recreativos)  o contrarios al manual d el p rop ietario d el P rod ucto.
• C ostos asociad os a la remoció n y  la reinstalació n d el P rod ucto p ara su rep aració n.
• R eemp laz o d e f ocos, f iltros, f usib les o cualquier otra p arte consumib le.
• R emoció n y  reinstalació n d el P rod ucto si es instalad o en una ub icació n inaccesib le o si no está  instalad o d e acuerd o 

con el manual d el p rop ietario d el P rod ucto.
• D añ os o f allas d el P rod ucto que resulten d e mal uso, ab uso, instalació n, rep aració n, mantenimiento o servicio 

incorrectos.  L a rep aració n incorrecta incluy e el uso d e p iez as no autoriz ad as p or L G .  L a instalació n o el mantenimiento 
incorrectos incluy en la instalació n o el mantenimiento d e f orma contraria al manual d el p rop ietario d el P rod ucto.

• D añ os o f allas d el P rod ucto causad os p or el uso d e p artes, accesorios, comp onentes, p rod uctos d e limp iez a 
consumib les, cualquier otro p rod ucto o servicio que no sean autoriz ad os p or L G .

El  c o s t o  d e  l a  r e p a r a c i ó n  o  e l  r e e m p l a z o  e n  e s t a s  c i r c u n s t a n c i a s  e x c l u i d a s  e s t a r á  a  s u  c a r g o .
P A R A  O B T E N E R  S E R V I C I O  E N  G A R A N T Í A  E  I N FO R M A C I Ó N  A D I C I O N A L
L lame al 1 - 8 0 0 - 2 4 3 - 0 0 0 0  y  seleccione la op ció n ap rop iad a d esd e el menú .
O  visite nuestro sitio w eb  en h t t p : / / w w w . l g . c o m
O  p or correo p ostal: L G  E lectronics C ustomer S ervice P . O .  B ox  2 4 0 0 0 7  H untsville, A L  3 5 8 1 3  A T T N : C I C
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PR OC ED I M I EN T O PAR A R ESOLV ER  C ON F LI C T OS:

T O D O S  L O S  C O N FL I C T O S  E N T R E  U S T E D  Y  L G  Q U E  S U R J A N  FU E R A  D E  O  R E L A C I O N A D O S  D E  A L G U N A  
M A N E R A  C O N  E S T A  G A R A N T Í A  L I M I T A D A  O  C O N  E L  P R O D U C T O , S E  R E S O L V E R Á N  E X C L U S I V A M E N T E  A  
T R A V É S  D E  U N  A R B I T R A J E  V I N C U L A N T E  Y  N O  E N  U N A  C O R T E  D E  J U R I S D I C C I Ó N  G E N E R A L .  A R B I T R A J E  
V I N C U L A N T E  S I G N I FI C A  Q U E  U S T E D  Y  L G  R E N U N C I A N  A L  D E R E C H O  D E  U N  J U I C I O  C O N  J U R A D O  Y  A  
R E A L I Z A R  O  P A R T I C I P A R  E N  U N A  D E M A N D A  C O L E C T I V A .

D e f i n i c i o n e s .  P ara el p rop ó sito d e esta secció n, las ref erencias a “ L G ”  sig nif ican: L G  E lectronics U . S . A . , I nc. , sus 
emp resas matrices, sub sid iarias y  f iliales y  cad a uno d e sus d irectivos, d irectores, emp lead os, ag entes, b enef iciarios, 
p red ecesores en interé s, sucesores, cesionarios y  p roveed ores;  las ref erencias a “ conf licto”  o “ reclamació n”  incluirá n 
cualquier conf licto, reclamo o controversia d e cualquier tip o, sin imp ortar ( y a sea b asad o en contrato, ag ravio, estatuto, 
reg ulació n, ord enanz a, f raud e, f alsa rep resentació n o cualquier teorí a leg al o equitativa)  que surj a d e o esté  relacionad a 
con cualquier f orma d e venta, cond ició n o d esemp eñ o d el p rod ucto o d e esta G arantí a L imitad a.

Av i s o  d e  d i s p u t a .  E n caso d e que usted  d esee iniciar un p roced imiento d e arb itraj e, p rimero d eb e notif icar a L G  p or 
escrito al menos 3 0  d í as antes d e iniciar el arb itraj e enviand o una carta a L G  a L G  E lectronics, U S A , I nc.  A tenció n: L eg al 
D ep artment-  A rb itration 1 0 0 0  S y lvan A ve, E ng lew ood  C lif f s 0 7 6 3 2 .  U sted  y  L G  acep tan p articip ar en d iscusiones d e 
b uena f e en un intento d e resolver su reclamo d e manera amistosa.  E n la carta d eb e p rop orcionar su nomb re, d irecció n 
y  nú mero d e telé f ono;  id entif icar el p rod ucto que es ob j eto d e la reclamació n;  y  d escrib ir la naturalez a d el reclamo y  
el remed io que b usca.  S i usted  y  L G  no p ued en resolver la d isp uta d entro d e 3 0  d í as, cualquiera d e las p artes p ued e 
p roced er a p resentar una d emand a d e arb itraj e.

Ac u e r d o  d e  a r b i t r a j e  v i n c u l a n t e  y  r e n u n c i a  d e  d e m a n d a  c o l e c t i v a .  E n caso d e no resolver la d isp uta d urante 
el p erí od o d e 3 0  d í as d esp ué s d e enviar una notif icació n p or escrito a L G , U sted  y  L G  se comp rometen a resolver 
cualquier reclamo entre nosotros, solamente a travé s d e arb itraj e vinculante sob re una b ase ind ivid ual, a menos que 
usted  se ex cluy a, conf orme a lo d isp uesto a continuació n.  C ualquier conf licto entre usted  y  L G  no estará n comb inad os 
o consolid ad os con una controversia relacionad a con cualquier otro p rod ucto o reclamo d e otra p ersona o entid ad .  M á s 
esp ecí f icamente y  sin p rej uicio d e lo anterior, no p roced erá  b aj o ning una circunstancia cualquier d isp uta entre usted  y  
L G  como p arte d e una acció n colectiva o rep resentativa.  E n lug ar d el arb itraj e, cualquiera d e las p artes p od rá  iniciar una 
acció n ind ivid ual en la corte d e reclamos menores, p ero tales acciones en la corte d e reclamos menores no p od rá n ser 
realiz ad as en una acció n colectiva o rep resentativa.

N o r m a s  y  p r o c e d i m i e n t o s  d e  a r b i t r a j e .  P ara comenz ar con el arb itraj e d e un reclamo, usted  o L G  d eb en realiz ar 
una d emand a escrita p ara arb itraj e.  E l arb itraj e será  ad ministrad o p or la A sociació n A mericana d e A rb itraj e ( A A A )  
y  se llevará  a cab o ante un á rb itro ú nico b aj o las N ormas d e A rb itraj e d el C onsumid or d e la A A A , que tienen ef ecto 
al momento d e inicio d el arb itraj e ( en ad elante “ N ormas d e la A A A ” )  y  b aj o los p roced imientos estab lecid os en esta 
secció n.  L as N ormas d e la A A A  está n d isp onib les en lí nea en w w w . ad r. org / consumer.  E nví e una cop ia d e su solicitud  
d e arb itraj e p or escrito, así  como una cop ia d e esta d isp osició n, a la A A A  d e la f orma d escrita en las N ormas d e la 
A A A .  T amb ié n d eb e enviar una cop ia d e su solicitud  p or escrito a L G  en L G  E lectronics, U S A , I nc.  A tenció n: L eg al 
D ep artment-  A rb itration 1 0 0 0  S y lvan A ve, E ng lew ood  C lif f s 0 7 6 3 2 .  S i h ay  un conf licto entre las N ormas d e la A A A  y  
las reg las estab lecid as en esta secció n, p revalecerá n d ich as reg las d e esta secció n.  E sta d isp osició n d e arb itraj e se 
rig e p or la L ey  Fed eral d e A rb itraj e.  E l j uicio se p ued e introd ucir en el laud o arb itral en cualquier trib unal d e j urisd icció n 
comp etente.  T od os son temas p ara que el á rb itro tome sus d ecisiones, ex cep to aquellos asuntos relativos al alcance y  
ap licab ilid ad  d e la clá usula d e arb itraj e y  d e la cap acid ad  d e arb itraj e d e la controversia p ara que el trib unal d ecid a.  E l 
á rb itro se reg irá  p or los té rminos d e esta d isp osició n.

Le g i s l a c i ó n  v i g e n t e .  L a leg islació n d el estad o d e su resid encia reg irá  esta G arantí a L imitad a, así  como tod as las 
d isp utas entre nosotros, salvo que sea invalid ad a o inconsistente con ley es f ed erales ap licab les.

T a r i f a s / C o s t o s .  U s t e d  n o  d e b e  p a g a r  n i n g u n a  t a r i f a  p a r a  c o m e n z a r  u n  a r b i t r a j e .  A l recib ir su solicitud  d e arb itraj e 
p or escrito, L G  p ag ará  tod os los g astos ad ministrativos rá p id amente a la A A A , a menos que usted  solicite má s d e 
$ 2 5 ,0 0 0  p or d añ os, en cuy o caso el p ag o d e estos g astos se reg irá  p or las N ormas d e la A A A .  S alvo d isp osició n 
contraria p revista en el p resente d ocumento, L G  p ag ará  a la A A A  tod os los g astos d ocumentales, ad ministrativos y  d e 
arb itraj e p ara cualquier arb itraj e iniciad o, d e conf ormid ad  con las N ormas d e la A A A  y  esta d isp osició n d e arb itraj e.  S i 
usted  p revalece en el arb itraj e, L G  p ag ará  los h onorarios y  g astos d e sus ab og ad os, siemp re y  cuand o sean raz onab les, 
consid erand o f actores que incluy en, entre otros, el monto d e la comp ra y  el monto d el reclamo.  N o ob stante lo anterior, 
si la ley  ap licab le p ermite una ad j ud icació n d e h onorarios y  g astos raz onab les d e ab og ad os, un á rb itro p ued e otorg arlos 
en la misma med id a que lo h arí a un trib unal.  S i el á rb itro consid era que la sustancia d e su reclamo o la rep aració n 
solicitad a en la d emand a es f rí vola o se utiliz a p ara un p rop ó sito inad ecuad o ( calif icad o seg ú n las normas estab lecid as 
en la N orma Fed eral d e P roced imiento C ivil 1 1  ( b ) ) , el p ag o d e tod os los h onorarios d e arb itraj e se reg irá  p or las N ormas 
d e la A A A .  E n tal situació n, usted  se comp romete a reemb olsar a L G  tod os los f ond os erog ad os p reviamente p or ella, 
cuy o p ag o es, p or otra p arte, su ob lig ació n, seg ú n las N ormas d e la A A A .  S alvo d isp osició n contraria, L G  renuncia a 
cualquier d erech o que p ud iera tener p ara solicitarle los h onorarios y  g astos d e sus ab og ad os, si L G  p revalece en el 
arb itraj e.
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Au d i e n c i a s  y  u b i c a c i ó n .  S i su reclamo es p or $ 2 5 ,0 0 0  o menos, usted  p ued e op tar que el arb itraj e sea realiz ad o 
ú nicamente sob re la b ase d e: ( 1 )  d ocumentos p resentad os al á rb itro, ( 2 )  a travé s d e una aud iencia telef ó nica o ( 3 )  p or 
una aud iencia en p ersona, seg ú n lo estab lecid o p or las N ormas d e la A A A .  S i su reclamo ex ced e $ 2 5 ,0 0 0 , el d erech o a 
una aud iencia estará  d eterminad o p or las N ormas d e la A A A .  C ualquier aud iencia d e arb itraj e en p ersona se realiz ará  
en un lug ar d entro d el d istrito j ud icial f ed eral en el cual resid a, a menos que amb os acuerd en otra ub icació n o estemos 
d e acuerd o con el arb itraj e telef ó nico.

Ex c l u s i ó n .  U sted  p ued e qued arse f uera d e este p roced imiento d e resolució n d e la d isp uta.  S i se ex cluy e, ni usted  ni L G  
p ued en solicitar al otro que p articip e en un p roced imiento d e arb itraj e.  P ara ex cluirse usted  d eb e enviar una notif icació n 
a L G , en un lap so d e h asta 3 0  d í as continuos, contad os a p artir d e la f ech a d e la p rimera comp ra d el consumid or d el 
p rod ucto, y a sea p or: ( i)  el enví o d e un correo electró nico a op tout@ lg e. com con el sig uiente A sunto: “ E x clusió n d el 
arb itraj e”  o ( ii)  llamad a al 1 - 8 0 0 - 9 8 0 - 2 9 7 3 .  D eb e incluir en el correo electró nico d e ex clusió n o suministrar p or telé f ono: 
( a)  su nomb re y  d irecció n;  ( b )  la f ech a en la cual el p rod ucto f ue comp rad o;  ( c)  el nomb re o el nú mero d el mod elo 
d el p rod ucto;  y  ( d )  el nú mero d el serial ( el nú mero d el serial p ued e ser h allad o ( i)  en el p rod ucto, o ( ii)  en la d irecció n 
d e h ttp s:/ / w w w . lg . com/ us/ sup p ort/ rep air- service/ sch ed ule- rep air- continued  al h acer clic en “ Find  M y  M od el &  S erial 
N umb er” ) .

S ó lo p ued e ex cluirse d el p roced imiento d e resolució n d e conf lictos en la f orma d escrita anteriormente ( es d ecir, p or 
correo electró nico o p or telé f ono) ;  ning una otra f orma d e notif icació n será  ef ectiva p ara h acerlo.  E x cluirse d e este 
p roced imiento d e resolució n d e controversias no af ectará  d e ning una manera la cob ertura d e la G arantí a L imitad a, p or 
lo que usted  continuará  d isf rutand o d e tod os sus b enef icios.  S i conserva este p rod ucto y  no se ex cluy e, usted  acep ta 
tod os los té rminos y  cond iciones d e la clá usula d e arb itraj e d escrita anteriormente.
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R e s u l t a d o s  d e f i c i e n t e s  d e  
l a v a d o  c a u s a d o s  p o r  d e s e c h o s  
r e m a n e n t e s  e n  e l  f i l t r o .

• L imp ie el f iltro con reg ularid ad .

R e s u l t a d o s  d e f i c i e n t e s  d e  
l a v a d o  c a u s a d o s  p o r  u n a  c a r g a  
i n c o r r e c t a  o  e x c e s o  d e  a p i l a d o :  
e l  b r a z o  d e  l a v a d o  n o  g i r a  o  e l  
d i s p e n s a d o r  d e  j a b ó n  q u e d a  
c e r r a d o .

• A seg ú rese d e que no h ay a vaj illa 
ni utensilios que b loqueen los 
b raz os rociad ores.

• N o ap ile la vaj illa.

R e s u l t a d o s  d e f i c i e n t e s  d e  
s e c a d o  c a u s a d o s  p o r  f a l t a  d e  
a b r i l l a n t a d o r .

• U se ab rillantad or o d eterg ente 
comb inad o.

N o  s e  s u m i n i s t r a  a g u a  p o r q u e  e l  
g r i f o  n o  e s t á  a b i e r t o .

E rror I E

• V erif ique y  ab ra la llave d e ag ua.

N o  h a y  s u m i n i s t r o  d e  a g u a ,  
p o r q u e  l a  m a n g u e r a  d e  e n t r a d a  
e s t á  p l e g a d a .

E rror I E

• V uelva a instalar la mang uera d e 
entrad a.

N o  h a y  d e s a g ü e  p o r q u e  l a  
m a n g u e r a  d e  d e s a g ü e  e s t á  
p l e g a d a .

E rror O E

• V uelva a instalar la mang uera d e 
d esag ü e.

El  t a p ó n  c i e g o  d e l  t r i t u r a d o r  n o  
s e  h a  e x t r a í d o .

E rror O E

• R etire el tap ó n d el triturad or.

El  t r i t u r a d o r  o  l a  t r a m p a  d e  a i r e  
e s t á n  b l o q u e a d o s  p o r  d e s e c h o s .

E rror O E

• L imp ie el triturad or o la tramp a 
d e aire.

Pr o b l e m a  e n  l a  c o n e x i ó n  d e  l a  
v á l v u l a  d e  e n t r a d a  y  l a  m a n g u e r a  
d e  d e s a g ü e  c a u s a d o  p o r  u n a  
i n s t a l a c i ó n  i n a d e c u a d a .

Fug a ex terna

• R einstale la mang uera.

Li m i t a c i o n e s  d e  l a  G a r a n t í a  ( Es t a d o s  U n i d o s  y  C a n a d á )
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M o v i m i e n t o  d e  l a  p u e r t a  o  
c i e r r e  c o m p r o m e t i d o  d e b i d o  a  
n i v e l a c i ó n  i n c o r r e c t a .

• A j uste las p atas d e nivelació n 
f rontales inf eriores a la altura 
requerid a.

N o  h a y  e n e r g í a  e l é c t r i c a  d e b i d o  a  
u n a  c o n e x i ó n  f l o j a  d e  l a  l í n e a  d e  
a l i m e n t a c i ó n  o  a  u n  p r o b l e m a  e n  
e l  t o m a c o r r i e n t e  e l é c t r i c o .

• R econecte la lí nea d e 
alimentació n o rep are el 
tomacorriente.

R e t i r o ,  c a b l e a d o  e l é c t r i c o ,  
f o n t a n e r í a .

I nstalació n

• D eb erá  p ag ar la instalació n.
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LAV E- V AI SSELLE

Veuillez lire attentivement le présent manuel de lʼutilisateur avant de faire fonctionner lʼappareil 
e t  c o n s e r v e z - l e  à  p o r t é e  d e  l a  m a i n  p o u r  l e  c o n s u l t e r  e n  t o u t  t e m p s .
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C AR AC T É R I ST I Q U ES D U  PR OD U I T
Sy s t è m e  Q u a d W a s h M C

Le bras de lavage inférieur à multiples mouvements projette lʼeau dans plusieurs directions et à des intensités 
op timisé es p our atteind re toutes les p arties d e la cuve.  C e sy stè me p rocure une couverture d e lavag e p uissante et 
comp lè te.

M o t e u r  à  e n t r a î n e m e n t  d i r e c t  a v e c  o n d u l a t e u r

Lʼexpérience de LG en technologie des moteurs permet dʼoffrir des fonctions avancées comme lʼoption Dual Zone, le 
fonctionnement silencieux, lʼéconomie dʼénergie et la durabilité.
Le style simple et la haute qualité de construction du moteur le rendent si fiable quʼil est couvert par une garantie de 10 
ans.

Sy s t è m e  Ea s y R a c k  Pl u s

C e sy stè me d e ré g lag e d e la h auteur d es tig es et d es p aniers est f acile à  utiliser et f ournit p lus d e f lex ib ilité  et d e 
p oly valence p our p lacer d es p lats d e tailles et d e f ormats varié s.

Sy s t è m e  d e  s é c h a g e  h y b r i d e

Ce système de séchage efficace nʼutilise pas dʼélément chauffant durant le séchage, ce qui a pour résultat une 
économie dʼénergie supérieure et un traitement doux pour la vaisselle.

LG  T h i n Q

T é lé ch arg ez  la nouvelle ap p lication p our té lé p h one intellig ent d e L G  p our ré g ler les op tions, ex é cuter un 
autodiagnostic, trouver des solutions aux problèmes de lʼappareil et profiter de plusieurs autres fonctions utiles. Cette 
f onction né cessite une connex ion W i- Fi.

T e c h n o l o g i e  T r u e St e a m M C

L a vap eur remp lit la cuve et recouvre la surf ace d e ch aque p lat d e minuscules g outtes d ’ eau p urif ié e, ce qui d onne une 
vaisselle é tincelante d e p rop reté .
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C ON SI G N ES D E SÉ C U R I T É
LISEZ TOUTES LES CONSIGNES AVANT LʼUTILISATION
Il est très important dʼassurer votre sécurité et celle des autres.
N ous f ournissons d e nomb reux  conseils d e sé curité  imp ortants d ans ce manuel et sur votre ap p areil.  L isez  touj ours 
l' ensemb le d es messag es d e sé curité  et resp ectez - les.

Ceci est le symbole dʼalerte de sécurité.
C e sy mb ole est d estiné  à  vous alerter d es d ang ers p otentiels p ouvant entraî ner la mort ou d es b lessures.
Tous les messages de sécurité seront précédés du symbole dʼalerte de sécurité et du terme AVERTISSEMENT 
ou M I S E E N G A R D E .

V oici le messag e que ces mots vé h iculent :

AV ER T I SSEM EN T S
V ous p ouvez  ê tre tué  ou g riè vement b lessé  si vous ne suivez  p as les consig nes.

M I SE EN  G AR D E
V ous p ouvez  ê tre lé g è rement b lessé  ou p ouvez  end ommag er le p rod uit si vous ne suivez  p as les consig nes.
T ous les messag es d e sé curité  vous ind iqueront quel est le d ang er p otentiel, comment ré d uire les risques d e 
b lessures et ce qui p eut se p rod uire en cas d e non- resp ect d es consig nes.

C ON SI G N ES D E SÉ C U R I T É  I M POR T AN T ES

AV ER T I SSEM EN T S

Pour réduire les risques dʼexplosion, dʼincendie, de mort, de décharge électrique, 
de brûlure ou de blessures lors de lʼutilisation de lʼappareil, prenez les précautions 
é l é m e n t a i r e s ,  y  c o m p r i s  l e s  s u i v a n t e s :

I N ST ALLAT I ON
•Branchez lʼappareil dans un circuit électrique à protection, à valeurs nominales et de taille adéquates pour 

é viter une surch arg e é lectrique.
•Pour réduire le risque de blessure grave ou de décès, suivez toutes les consignes dʼinstallation.
• Lʼappareil doit être installé et mis à la terre conformément au code du bâtiment local par le personnel 

qualif ié .
•Débranchez le câble dʼalimentation électrique, retirez le fusible ou éteignez le disjoncteur avant lʼinstallation 

ou lʼentretien de lʼappareil.
•Pour déplacer ou installer lʼappareil dans un autre emplacement, faites appel à un technicien qualifié.
•Gardez le matériel dʼemballage hors de portée des enfants. Le matériel dʼemballage pose un danger pour 

les enf ants.  I l y a un risque d e suf f ocation.
•Au moins deux personnes sont requises pour déplacer ou installer lʼappareil.
•Cet appareil nʼest pas conçu pour un usage nautique ou mobile, comme dans un véhicule récréatif, une 

roulotte ou un avion.
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•Entreposez et installez lʼappareil dans un endroit où il ne sera pas exposé à des températures sous le point 
d e cong é lation ni aux intemp é ries.

•Cet appareil doit être placé près dʼune prise électrique.
•Vous ne devez en aucun cas couper ou retirer le câble de mise à la terre du câble dʼalimentation électrique.
• Lorsque vous installez ou déplacez lʼappareil, faites attention de ne pas pincer, écraser, ni endommager le 

câble dʼalimentation électrique.
•Nʼinstallez pas lʼappareil dans un endroit humide.
•Détruisez lʼemballage en carton, le sac en plastique et tout autre matériel dʼemballage après avoir déballé 

lʼappareil. Les enfants pourraient jouer avec ces articles. Le carton, lorsque recouvert de tapis, de draps ou 
d e p ellicule d e p lastique, p eut se transf ormer en ch amb re é tanch e.

•Nʼessayez jamais dʼutiliser cet appareil sʼil est endommagé, défectueux ou partiellement démonté, sʼil 
manque des pièces ou si des pièces sont endommagées. Ceci concerne également un câble dʼalimentation 
é lectrique ab î mé .

•Respectez toutes les procédures de sécurité recommandées de lʼindustrie, incluant le port de gants à longs 
p oig nets et d e lunettes d e sé curité .

• Lʼinstallateur doit prendre soin de placer le lave-vaisselle dans un endroit totalement clos au moment de 
lʼinstallation.

•Utilisez des tuyaux neufs pour raccorder lʼappareil à lʼalimentation en eau. Ne réutilisez pas des tuyaux 
usag é s.

•Après lʼinstallation, vérifier si le raccordement du tuyau fuit.
•Ne placez pas dʼobjets lourds sur le câble dʼalimentation électrique de lʼappareil et ne lʼabîmer pas.

F ON C T I ON N EM EN T
•Réparez ou remplacez immédiatement tout câble dʼalimentation électrique dénudé ou endommagé. 

Nʼutilisez pas un câble avec des fissures ou des dommages dus à une abrasion sur sa longueur ou sur 
lʼune de ses extrémités.

•Si lʼappareil produit un bruit bizarre, une odeur chimique ou de brûlé ou de la fumée, débranchez-le 
immédiatement et communiquez avec le Centre dʼinformation à la clientèle de LG Electronics.

•Ne débranchez jamais lʼappareil en tirant sur le câble dʼalimentation électrique.
•Nʼutilisez pas de rallonge électrique ni dʼadaptateur avec cet appareil.
•Ne saisissez pas le câble dʼalimentation électrique et ne touchez pas les boutons de lʼappareil avec les 

mains mouillé es.
•Ne modifiez et ne prolongez pas le câble dʼalimentation électrique.
•Si lʼappareil a été immergé, communiquez avec le Centre dʼinformation à la clientèle de LG Electronics pour 

obtenir des directives avant de recommencer à lʼutiliser.
•Nʼentreposez ou nʼutilisez pas dʼessence ou dʼautres vapeurs inflammables à proximité de cet appareil ou 

dʼautres appareils.
• V eillez à  maintenir la zo ne situé e en- d essous et autour d e vos ap p areils é lectromé nag ers d é g ag é e d e 

matières combustibles (peluche/charpie, papier, chiffons, etc.), dʼessence, de produits chimiques et dʼautres 
vap eurs ou liquid es inf lammab les.

•Cet appareil nʼest pas destiné à être utilisé par des personnes (incluant des enfants) dont les capacités 
physiques, mentales ou sensorielles sont réduites, ou qui nʼont pas lʼexpérience ou les connaissances pour 
le faire, à moins dʼavoir reçu des instructions et dʼavoir été supervisées par une personne responsable de 
leur sé curité .

•Si le câble dʼalimentation électrique est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant uniquement, par 
son agent de maintenance, ou toute personne qualifiée, afin dʼéviter tout risque.

•Ne forcez pas la porte et ne posez pas votre poids sur la porte de lʼappareil.
• Lisez toutes les instructions avant dʼutiliser lʼappareil et conservez ces instructions.
•Nʼutilisez lʼappareil quʼaux fins pour lesquelles il est conçu.
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•Ne laissez pas des enfants jouer sur, dans ou avec lʼappareil. Il est nécessaire de surveiller étroitement les 
enfants lorsque lʼappareil fonctionne à proximité dʼeux.

• N e mod if iez p as les command es.
• E n cas d e f uite d e g az ( p rop ane, g az naturel, etc. ) , ne f aites p as f onctionner cet ap p areil ni tout autre 

ap p areil.  O uvrez immé d iatement une f enê tre ou une p orte p our aé rer la zo ne.
•Dans certaines conditions, de lʼhydrogène peut se former dans un système dʼeau chaude qui pas été utilisé 

pendant deux semaines ou plus. LʼHYDROGÈNE EST UN GAZ EXPLOSIF. Si le système dʼeau chaude 
nʼa pas servi pendant une telle durée, ouvrez tous les robinets dʼeau chaude et laissez lʼeau couler pendant 
plusieurs minutes avant dʼutiliser lʼappareil. Cette procédure permettra dʼévacuer toute trace dʼhydrogène 
accumulé. Comme lʼhydrogène est un gaz inflammable, ne fumez pas pendant ce temps, et nʼutilisez pas 
d e f eu.

•Fixe z le tuya u d e vid ang e en serrant f ermement.
• U tilisez seulement les d é terg ents ou les ag ents mouillants recommand é s p our une utilisation d ans un lave-

vaisselle et g ard ez- les h ors d e la p orté e d es enf ants.
• N e laissez p as les enf ants ing é rer d u d é terg ent ou un p rod uit d e rinça g e p our lave- vaisselle.
• L ors d u remp lissag e d u lave- vaisselle :

- Placez les objets coupants de manière à ce quʼils ne risquent pas dʼendommager le joint de la porte.
- P lacez les couteaux p ointus le manch e vers le h aut p our limiter le risque d e b lessure.

•Ne lavez pas dʼarticles en plastique sauf si ceux-ci portent lʼindication « sans danger au lave-vaisselle » 
ou lʼéquivalent. Dans le cas des articles en plastique ne portant aucune indication, consultez les 
recommand ations d u f ab ricant.

•Ne touchez PAS à lʼÉLÉMENT CHAUFFANT pendant ou immédiatement après lʼutilisation.
•Ne mettez pas le lave-vaisselle en marche avant dʼavoir correctement mis en place les panneaux du 

B O Î T I E R .
• N e f orcez p as la p orte et ne p osez p as votre p oid s sur la p orte ou sur les p aniers d u lave- vaisselle.
• I nstallez ou rang ez le lave- vaisselle d ans un lieu non exp osé  aux intemp é ries.
•Après le nettoyage, fermez le robinet. Ouvrez le robinet de nouveau et vérifiez lʼétat du raccordement du 

tuyau dʼalimentation en eau avant le nettoyage.
•Nʼouvrez pas la porte lors du fonctionnement. Pour des raisons de sécurité, la pompe de vidange 

fonctionne en cas dʼouverture de la porte, ce qui entraîne un cycle plus long.
•Fermez la porte de lʼappareil avec prudence pour éviter dʼaccrocher vos mains.
• N e b ranch ez p as le lave- vaisselle d ans une p rise d e courant end ommag é e.
•Nʼinstallez pas le lave-vaisselle près de composants électriques et ne le mettez pas à proximité dʼun lieu 

exp osé  aux f lammes.
•Ne lavez pas de plats exposés à lʼessence, aux solvants ou à dʼautres matières inflammables.
•Pendant le nettoyage, ne vaporisez pas dʼeau directement sur le produit.
•Nʼappuyez pas sur les touches à lʼaide dʼun objet pointu comme une alêne ou une épingle.
•Nʼutilisez pas de détergents à base de solvants.
• É vitez tout contact avec la sortie d e vap eur.
• D e p etites p iè ces, comme les p inces d e g rille et les b uté es d e sup p ort d u f iltre, p osent un risque d e 

suffocation pour les jeunes enfants sʼils sont retirés du lave-vaisselle. Gardez-les hors de la portée des 
j eunes enf ants.
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EN T R ET I EN
•Ne réparez pas et ne remplacez pas de pièce de lʼappareil. Tous les entretiens et les réparations doivent 

être faits par du personnel dʼentretien qualifié, à moins dʼindications contraires dans le présent guide de 
lʼutilisateur. Utilisez seulement des pièces autorisées par le fabricant.

•Ne désassemblez pas et ne réparez pas lʼappareil vous-même.
•Retirez la poussière ou tout corps étranger du câble dʼalimentation électrique.
•Débranchez cet appareil de la prise électrique avant de le nettoyer et avant toute tentative dʼentretien. 

Lʼutilisation du panneau de commande pour éteindre lʼappareil ne coupe pas lʼalimentation.
• A vant d e mettre le lave- vaisselle h ors service ou au reb ut, retirez- en la p orte p our é viter que d es enf ants ou 

d es p etits animaux y soient accid entellement enf ermé s.
•Débranchez lʼappareil avant de le nettoyer pour éviter le risque de décharge électrique.
•Avant de mettre lʼappareil au rebut, coupez le câble dʼalimentation électrique et détruisez le panneau de 

commandes de lʼappareil.

C ON SI G N ES D E M I SE À  LA T ER R E
• P our un lave- vaisselle b ranch é  en p ermanence : C et ap p areil d oit ê tre connecté  à  un syst è me d e 

branchement permanent en métal relié à la terre, ou un câble isolant de lʼappareil doit être relié à un boîtier 
de jonction de mise à la terre sur lʼappareil.

• B ranch ez le f il d e mise à  la terre à  la p rise d e masse verte sur le b oî tier d e j onction.

R I SQ U E D E B ASC U LEM EN T
•Nʼutilisez pas le lave-vaisselle avant de lʼavoir installé complètement.
• N e p oussez p as la p orte d u lave- vaisselle vers le b as quand  elle est ouverte.
• L e non- resp ect d e ces consig nes p eut entraî ner d e g raves b lessures ou coup ures.

G AR D EZ  C ES C ON SI G N ES
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M I SE EN  G AR D E

Po u r  r é d u i r e  l e s  r i s q u e s  d e  b l e s s u r e s  m i n e u r e s ,  d e  p a n n e s  o u  d e  d o m m a g e s  c a u s é s  
à lʼappareil ou à la propriété lors de lʼutilisation de lʼappareil, prenez les précautions 
é l é m e n t a i r e s ,  y  c o m p r i s  l e s  s u i v a n t e s  :

I N ST ALLAT I ON
• I nstallez le p rod uit sur un p lanch er f erme et à  niveau.
•Ce lave-vaisselle doit être raccordé à une source dʼeau chaude dont la température se situe entre 120 °F 

( 4 9 ° C )  et 1 4 9 ° F ( 6 5 ° C ) .  C ette p lag e d e temp é ratures of f re d e meilleurs ré sultats d e lavag e et les d uré es 
de cycle les plus courtes. La température ne doit pas dépasser 149 °F (65 °C) pour éviter dʼendommager la 
vaisselle.

•Ne placez pas le tuyau de vidange sous le lave-vaisselle durant lʼinstallation.

F ON C T I ON N EM EN T
•Ne placez pas dʼobjets sur le dessus de lʼappareil.
•Fermez les robinets dʼeau et débranchez lʼappareil si vous quittez votre résidence pendant longtemps, 

comme lorsque vous p artez en voya g e.
• N e rang ez p as et ne renversez p as les d é terg ents liquid es, les nettoya nts ou les j avellisants ( au ch lore ou 

à lʼoxygène) sur le dessus de lʼappareil. Cela pourrait entraîner de la corrosion, de la décoloration ou des 
dommages à la surface de lʼappareil.

•Ne touchez pas à lʼeau de vidange, qui peut être brûlante.
•Si le tuyau de vidange et le tuyau dʼalimentation en eau gèlent durant lʼhiver, il faut les dégeler avant 

dʼutiliser lʼappareil.
•Ne mettez pas vos mains, vos pieds ou des objets métalliques sous ou derrière lʼappareil.
•Ne placez pas le tuyau de vidange sous le lave-vaisselle durant lʼinstallation.

EN T R ET I EN
• S i d e l’ h uile d e cuisson est renversé e sur la surf ace ext é rieure d e l’ ap p areil, essuye z- la immé d iatement.  N e 

nettoye z p as la surf ace ext é rieure d e l’ ap p areil avec d es p rod uits d e nettoya g e contenant d e l’ alcool, d u 
d iluant, d u j avellisant, d u b enzè ne, d u liquid e inf lammab le ou d es sub stances ab rasives.  C es sub stances 
p euvent d é colorer ou end ommag er l’ ap p areil.
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APER Ç U  D U  PR OD U I T
Pi è c e s  e x t é r i e u r e s

3

4

8

1

5

9

2 7

6

R EM AR Q U ES
• N e retirez  j amais le couvercle d e sé curité .
• P our assurer sa f iab ilité , ch aque lave- vaisselle L G  sub it un contrô le d e qualité  ap p rof ond i avant d e quitter l’ usine.
• V ous p ouvez  trouver d es g outtelettes d ’ eau ou d es tach es d ’ eau ré sultant d e ce p rocessus d ans votre nouveau lave-

vaisselle.

Si g n a Li g h t M C   ( É c r a n  a v a n t )
Les modèles avec des commandes sur le dessus sont dotés de 3 voyants DEL dʼétat situés au centre de la partie 
sup é rieure d e la p aroi avant.
• Rouge : Erreur (voir les codes dʼerreur dans la section sur le dépannage)
• B lanc ( f ix e) : Fonctionnement normal
• Blanc (clignotant) : Le cycle a été suspendu. (Si le cycle est suspendu pendant plus de quatre minutes, lʼappareil 

sʼéteint automatiquement.)
• Vert : Le cycle sʼest terminé normalement.
Le réglage par défaut «en marche» (ON) maintient le voyant vert allumé jusqu’à ce que la porte soit ouverte. Si le réglage est 
modifié à «en arrêt» (OFF), le voyant vert s’éteint après 90 secondes. Pour changer le réglage, mettre l’appareil sous tension 
puis appuyez et maintenez enfoncée la touche «H i g h T e m p » pour 3 secondes jusqu’à ce que “ON” ou “OFF” apparaisse à 
l’ af f ich eur.  L e p aramè tre est enreg istré  j usqu’ à  ce que vous le ch ang iez .

� P anneau d e contrô le

� P oig né e d e la p orte

� P aroi avant

� P aroi inf é rieure

� Armature dʼexpédition

� C ouvercle d e sé curité

� S ig naL ig h tM C

� B ase

9 P ied s d e nivellement

3

4

8

1

5

9

2 7

6
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Pi è c e s  i n t é r i e u r e s     

10

6

11

12
5

9

2 8

1

3

4

7
� P omp e d e lavag e sup é rieure         

� B ras d e lavag e sup é rieur         

� B ras d e lavag e inf é rieur         

� S y stè me d e f iltrag e         

� D istrib uteur d e d é terg ent et d e p rod uit d e 
rinç ag e         

� C ouvercle d e ventilation p our le sé ch ag e         

� L umiè re d e cuve ( sur certains mod è les)          

� P anier à  ustensiles ( sur certains mod è les)          

9 P anier sup é rieur         

�� P anier à  couverts         

�� P anier inf é rieur ( l’ ap p arence p eut varier)          

         R EM AR Q U ES    
•           Le panier à couverts est installé à lʼarrière du panier 

inférieur pour lʼexpédition de lʼappareil. Pour un 
rend ement op timal, installez - le sur le cô té  comme 
ind iqué  d ans le p arag rap h e concernant les p iè ces 
inté rieures.     

•     Retirez tout le matériel dʼemballage à lʼintérieur et à 
lʼextérieur du lave-vaisselle avant de lʼinstaller.    

2

3

•          A p p uy ez  sur la lang uette p our retirer manuellement 
le collier d e serrag e.  C oup er le collier d e serrag e à  
l’ aid e d ’ un couteau ou d ’ une p aire d e ciseaux  p ourrait 
end ommag er le p anier p rincip al ou le p anier à  couverts.     

Ac c e s s o i r e s     
Ac c e s s o i r e s  i n c l u s     

S up p orts 
dʼinstallation

( 2 )          

V is à  b ois
( 4 )          

C ollier d e serrag e
( 1 )          

12 B use à  vap eur         
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I N ST ALLAT I ON
Pièces et outils requis pour lʼinstallation
Pi è c e s  n o n  f o u r n i e s

Câble électrique Tube dʼalimentation
en eau

R accord s p our tub es C oup leur R ub an isolant

C oup ure 
 antiref oulement

C ap uch ons d e 
 connexion pour câbles 

 d e calib re 1 6

C ollier d e serrag e Serre-câbles 
h omolog ué U L

Ou t i l s  n é c e s s a i r e s

T ournevis p lat T ournevis 
 P h illip s

S cie- cloch e à  lame d e 
 2 ½ p o ( 6 ,3 5 cm) min.

P erceuse é lectrique G ants

L unettes d e 
p rotection

C lé  aj ustab le R ub an à  mesurer C outeau tout usag e N iveau

C lé  à  tê te carré e 
 ¼ p o ( 0 ,6 4 cm)

P ince coup ante P inces P ince à  d é nud er C oup e- tub e

Clé à tête carrée ⅜ 
p o +  D ouille ½  p o
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Aperçu de lʼinstallation
Préparer lʼouverture de lʼarmoire
Préparer le câblage électrique
Préparer le raccord dʼalimentation en eau
P ré p arer le lave- vaisselle
R etirer la p aroi inf é rieure
Glisser le lave-vaisselle dans lʼarmoire

M ise à  niveau d u lave- vaisselle
Fix er le lave- vaisselle au comp toir
R accord ement d u tuy au d e vid ang e
Raccordement de lʼalimentation en eau
Raccordement de lʼalimentation électrique
D erniè re vé rif ication

D i m e n s i o n s  d u  p r o d u i t
V ue arriè re V ue laté rale

Le tuyau dʼalimentation en eau, le tuyau de vidange et le câble électrique 
d oivent ê tre p assé s d ans cet emp lacement.

R EM AR Q U ES
• Pour faciliter lʼinstallation, tenez compte des zones de dégagement indiquées ci-dessus dans la base du lave-vaisselle 

pour les conduites dʼeau et dʼélectricité.

C a r a c t é r i s t i q u e s  d u  p r o d u i t
Lʼaspect et les caractéristiques énumérés dans le présent manuel peuvent varier en raison des constantes améliorations 
ap p orté es au p rod uit.

Al i m e n t a t i o n  é l e c t r i q u e 1 2 0 V  C A , 6 0 H z  uniquement, d isj oncteur 1 5 A  minimum

Pression dʼeau 2 0  à  8 0 p si ( 1 4 0  à  5 5 0 k P a)

D i m e n s i o n s
2 3  3 / 4  p o ( larg eur)  x  2 4  5 / 8  p o ( p rof ond eur)  x  3 3  5 / 8  p o ( h auteur)

6 0 3  mm ( larg eur)  x  6 2 5  mm ( p rof ond eur)  x  8 5 4  mm ( h auteur)

Température de lʼarrivée dʼeau 1 2 0 ° F ( 4 9 ° C )  minimum, 1 4 9 ° F ( 6 5 ° C )  max imum

Po i d s  n e t 9 4 . 4  lb  ( 4 2 . 8  k g )

3 3    / 1 6 "  
( 8 4 6  mm)

5

2 3    / 4 "  ( 6 0 3  mm)3

4    / 2 "  
( 1 1 5  mm)

1

3 3    / 8 "  
( 8 5 4  mm)

5

2     / 1 6 "  ( 7 5  mm)1 5

2 0    / 1 6 "  ( 5 1 2  mm)3

2 4    / 8 "  ( 6 2 5  mm)5

4  / 4 "  ( 1 2 0  mm)39    / 8 "  
( 2 3 8  mm)

 3 4    / 1 6 "  
( 1 1 9  mm)

5    / 4 "  
( 1 3 4  mm)

 1 1

 1

4    / 2 "  
( 1 1 5  mm)

1

2 6    / 8  -  2 7      / 1 6 "   ( 6 7 6  -  6 9 0  mm)5 3
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Préparer lʼouverture de 
lʼarmoire
Ce lave-vaisselle est conçu pour sʼadapter à une 
ouverture p our lave- vaisselle stand ard .  U ne ouverture 
p eut ê tre né cessaire sur les d eux  cô té s p our installer la 
tuy auterie et les raccord s é lectriques.
• P our assurer une vid ang e ef f icace, le lave- vaisselle 

ne d oit p as ê tre installé  à  p lus d e 1 2 p ied s ( 3 ,6 5 m)  d e 
lʼévier.

• L ’ esp ace d oit ê tre suf f isant p our que la p orte d u lave-
vaisselle s’ ouvre f acilement, et il d oit y  avoir au moins 
0 ,1 p o ( 2 mm)  entre le lave- vaisselle et les p arois d e 
l’ armoire.  

• S i le lave- vaisselle d oit ê tre installé  d ans un coin, il est 
né cessaire d e p ré voir au moins 2 p o ( 5 0  mm)  entre le 
lave- vaisselle et le mur contig u.

• L e mur contig u d oit ê tre lib re d e toute ob struction.
• P our les installations encastré es uniquement, vous 

pouvez retirer lʼentretoise à lʼintérieur de lʼarmoire.

1 Choisissez lʼemplacement le plus près possible 
de lʼévier pour faciliter les raccordements aux 
conduites dʼalimentation en eau et de vidange ainsi 
qu’ à  la p rise é lectrique.

2 2

2 2

2 A f in d e laisser un j eu suf f isant p our la tuy auterie et 
les cond uites é lectriques, utilisez  le g ab arit f ourni 
dans les documents pour déterminer lʼespace 
nécessaire sur le côté où lʼarmoire forme un angle 
avec le mur arrière. À lʼaide dʼune scie-cloche de   2 
1 / 2 p o d e d iamè tre, p ercez  un trou d ans la z one cib le 
comme ind iqué  d ans le g ab arit.

3.5 ''

2.5 ''

4 ''

AV ER T I SSEM EN T S
• L es d ommag es occasionné s p end ant l’ installation 

ne sont p as couverts p ar la g arantie, et les f uites 
ré sultant d ’ une installation inad é quate p euvent 
entraî ner d es d ommag es maté riels.

• Nʼutilisez pas les orifices existants à moins quʼils se 
trouvent d ans la z one cib le.  

• S i le trou p our les cond uites d ’ eau et d e vid ang e 
n’ est p as correctement situé , le lave- vaisselle 
p ourrait ne p as ê tre b ien alig né  avec les armoires, 
ce qui risque d e p lier, d e p incer, d ’ é craser, d e 
contraind re ou d ’ end ommag er les cond uites.
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Pr é p a r a t i o n  d e s  r a c c o r d s  
d e s  c o n d u i t e s  d ’ e a u  e t  d u  
b r a n c h e m e n t  é l e c t r i q u e
A u f ond  d u lave- vaisselle, d eux  canaux  p ermettent 
d ’ ach eminer les cond uites d ’ eau et les connex ions 
é lectriques.  C omme le montre l’ imag e ci- d essous, le 
canal  est d estiné  à  la cond uite d ’ eau, et le canal  au 
câble électrique. 

1 C oup ez  l’ alimentation en eau d u d omicile ainsi que 
le d isj oncteur ou l’ alimentation d é d ié e avant d e 
b ranch er le lave- vaisselle.

2 Faites p asser la cond uite d ’ eau le long  d u sol à  
une d istance d e 6  1 / 2   à  7  3 / 4 p o ( 1 6 5  à  1 9 7 mm)  d u 
cô té  g auch e d e l’ ouverture et f ix ez - la avec d u rub an 
ad h é sif  d evant l’ ouverture.

3 Faites passer le câble électrique  le long  d u sol à  
une d istance d e 1 4  à  1 6 p o ( 3 5 6  à  4 0 6 mm)  d e la 
cond uite d ’ eau  et f ix ez - le avec d u rub an ad h é sif .
• L a p rise d e courant d oit se trouver à  moins d e 

4 p ied s ( 1  2 2 0 mm)  d e l’ un ou l’ autre d es cô té s d u 
lave- vaisselle.

• L e meilleur emp lacement p our la cond uite 
é lectrique est d ans le cô té  d roit d e la p aroi 
arrière. Réacheminez le câble électrique avant 
lʼinstallation si la conduite électrique mesure plus 
d e 3 p o ( 7 6 mm)  d e long  et est centré e sur le mur 
dans le fond de lʼarmoire.

AV ER T I SSEM EN T S
R a c c o r d e m e n t  d e  l ’ a l i m e n t a t i o n  e n  e a u
• N e ré utilisez  p as d e vieux  tuy aux .  U tilisez  

uniquement d es tuy aux  neuf s lorsque vous installez  
le lave- vaisselle.  L es tuy aux  usag é s p ourraient 
f uir ou é clater, causant d es inond ations et d es 
d ommag es maté riels.  C ommuniquez  avec le centre 
d ’ inf ormation à  la clientè le d e L G  p our ob tenir d e 
l’ aid e p our l’ ach at d e tuy aux .  

B r a n c h e m e n t  é l e c t r i q u e
• U tilisez  un f usib le temp orisé  ou un d isj oncteur.
• U tilisez  cet ap p areil en resp ectant la tension 

é lectrique ap p rop rié e, comme il est ind iqué  d ans ce 
manuel et sur la p laque sig nalé tique.

• Le câblage doit être correctement mis à la terre. 
E n cas d e d oute, f aites- le vé rif ier p ar un é lectricien 
qualif ié .

• Branchez l’appareil à l’aide d’un câble à trois fils, 
incluant un f il d e mise à  la terre.  

• L ’ ap p areil et la p rise d oivent ê tre p ositionné s d e 
sorte que la f ich e est f acilement accessib le.

• Nʼutilisez pas de rallonge électrique ni dʼadaptateur 
avec ce lave- vaisselle.

• N e surch arg ez  p as la p rise d e courant avec p lus 
d ’ un ap p areil.

• L es cap uch ons d e connex ion 1 6 A W G  f ournis 
d oivent ê tre utilisé s.

• L e p rop rié taire d e l’ ap p areil est resp onsab le et tenu 
d e f aire installer une p rise d e courant ad é quate p ar 
un é lectricien qualif ié .

M I SES EN  G AR D E
• Lors du raccordement des conduites dʼeau du lave-

vaisselle à  la cond uite d ’ eau d u d omicile, un rub an 
ou un comp osé  couvre- j oint d oit ê tre utilisé  sur les 
f iletag es d e tuy aux  p our é viter les f uites.  C e rub an 
ou comp osé  ne d oit p as ê tre utilisé  sur les raccord s 
à  comp ression.

• Raccordez le lave-vaisselle à une source dʼeau 
ch aud e d ont la temp é rature se situe entre 
1 2 0 ° F ( 4 9 ° C )  et 1 4 9 ° F ( 6 5 ° C ) .  C ette p lag e d e 
temp é rature of f re d e meilleurs ré sultats d e lavag e 
et les d uré es d e cy cle les p lus courtes.  P our é viter 
dʼendommager les plats, la température ne doit pas 
d é p asser 1 4 9 ° F ( 6 5 ° C ) .

• L a p ression d es cond uites d ’ eau d oit se situer entre 
2 0  et 8 0 p si ( 1 4 0  et 5 5 0 k P a) .  S i la p ression d es 
cond uites d ’ eau est sup é rieure à  8 0 p si, un rob inet 
ré d ucteur d e p ression d oit ê tre installé , à  d é f aut d e 
quoi il p eut s’ ensuivre une d é f aillance p ré maturé e d e 
la vanne d ’ entré e.
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Pr é p a r e r  l e  l a v e - v a i s s e l l e

AV ER T I SSEM EN T S
• N e retirez  j amais le couvercle d e sé curité  .  L e 

non- resp ect d e cette consig ne p eut entraî ner un 
incend ie, une d é ch arg e é lectrique ou la mort.

L ib é ration d u tuy au d e vid ang e
E nlevez  l’ attach e torsad é e qui maintient le tuy au d e 
vid ang e à  l’ arriè re d e l’ armature d ’ ex p é d ition.

Armature dʼexpédition amovible
L ’ armature d ’ ex p é d ition situé e à  l’ arriè re p eut ê tre 
retiré e si un esp ace d e d é g ag ement sup p lé mentaire est 
né cessaire lors d e l’ installation d u lave- vaisselle sous un 
comp toir b as.

R e t i r e r  l a  p a r o i  i n f é r i e u r e

1 R etirez  les vis laté rales qui f ix ent le couvercle 
inf é rieur au lave- vaisselle.  

2 R etirez  le couvercle inf é rieur.

3 S ’ il y  a un remb ourrag e isolant à  l’ arriè re d u 
couvercle inf é rieur, retirez - le.

4 M ettez  les p iè ces d e cô té  j usqu’ à  la f in d e 
l’ installation.

M I SES EN  G AR D E
• S i vous couch ez  le lave- vaisselle sur le d os, f aites- le 

avec p rud ence p our é viter d ’ end ommag er le tuy au 
d e vid ang e et la cuve.
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R e t r a i t  d e s  m a t é r i a u x  d ’ e m b a l l a g e  q u i  
s e  t r o u v e n t  à  l ’ i n t é r i e u r
Retirez tout le matériel dʼemballage à lʼintérieur du lave-
vaisselle avant de lʼinstaller.

2

3

F i x a t i o n  d e s  s u p p o r t s  
d ’ i n s t a l l a t i o n
Pour les comptoirs de bois ou composés dʼautres 
matériaux qui ne risquent pas dʼêtre endommagés par 
le perçage, utilisez les supports dʼinstallation en métal 
f ournis.
P our les comp toirs d e g ranite, d e marb re ou comp osé s 
dʼautres matériaux qui risquent dʼêtre endommagés 
p ar le p erç ag e, utilisez  les vis à  b ois p our f ix er le lave-
vaisselle à lʼarmoire. Voir les directives dʼinstallation dans 
la section F i x a t i o n  s é c u r i t a i r e  d u  l a v e - v a i s s e l l e  d a n s  
l ’ o u v e r t u r e  d e  l ’ a r m o i r e .

R EM AR Q U E
• Les supports et les vis dʼinstallation peuvent également 

se trouver d ans le p anier à  ustensiles.

1 I nserez  d ans les f entes d u cad re sup erieur l’ ex tremite 
d es sup p orts d ’ installation qui comp orte une 
lang uette.  T ournez  les sup p orts j usqu’ a ce que les 
ex tremites a lang uette soient tournees vers le h aut.

2 P liez  les lang uettes p our les f ix er au cad re à  l’ aid e 
d ’ une p ince à  b ec ef f ilé .
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Po s i t i o n n e m e n t  d u  l a v e - v a i s s e l l e  
dans l’ouverture de lʼarmoire

M I SES EN  G AR D E
• N e tirez  p as ou ne soulevez  p as le lave- vaisselle p ar 

la p oig né e ; cela risque dʼendommager la porte et 
ses ch arniè res.  

• N e p oussez  p as sur la p orte d u lave- vaisselle avec les 
g enoux  lorsque vous le f aites g lisser en p osition;  cela 
risque d ’ end ommag er le couvercle avant.

• N e p oussez  p as le h aut d u lave- vaisselle;  cela 
risque d ’ end ommag er l’ inté rieur d e l’ ap p areil.

R EM AR Q U E
• Ouvrez la porte et saisissez le bâti de lʼappareil et 

lʼouverture avant supérieure  d e la cuve p our d é p lacer 
ou soulever le lave- vaisselle.

1 A lig nez  le lave- vaisselle avec l’ ouverture.  A ssurez -
vous que la conduite d’eau et le câble électrique 
p euvent g lisser correctement d ans leurs canaux .  

2 L issez  ou remb ourrez  les b ord s d u trou p ercé  p our 
l’ alimentation en eau af in d e ne p as end ommag er le 
tuy au d e vid ang e.
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3 A ssurez - vous que le tuy au d e vid ang e est d roit 
avant d ’ en f aire p asser l’ ex tré mité  d ans le trou 
p ercé  p our l’ alimentation en eau.  P end ant que vous 
f aites g lisser le lave- vaisselle d ans l’ ouverture, 
tirez  lentement sur le tuy au d e vid ang e à  p artir d e 
l’ inté rieur d e l’ armoire p our enlever le j eu.  V eillez  à  
ne p as p lier, p incer, é craser ou contraind re le tuy au 
d e vid ang e p end ant l’ installation p our é viter les 
fuites et les dégâts d’eau.

4 Faites g lisser p rog ressivement le lave- vaisselle 
d ans l’ ouverture en vous assurant que la cond uite 
d’eau et le câble électrique passent librement dans 
les canaux  et ne restent p as p ris sous le lave-
vaisselle.  
• A rrê tez  d e d é p lacer le lave- vaisselle à  quelques 

rep rises ( ou d emand ez  d e l’ aid e)  p our enlever un 
p eu d e j eu en tirant le tuy au d e vid ang e p lus loin 
d ans l’ armoire.

M I SES EN  G AR D E
• P our é viter les d y sf onctionnements ou les f uites, il 

est imp ortant que le tuy au d e vid ang e ne soit p as 
p lié , p incé , contraint ou é crasé  d erriè re ou sous le 
lave- vaisselle, ou à  l’ inté rieur d e l’ armoire ad j acente.

• L es d ommag es attrib uab les à  une mauvaise 
installation ne sont p as couverts p ar la g arantie.

5 E nlevez  le rub an ad h é sif  d e la cond uite d ’ eau et d u 
câble électrique.
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Raccordement de lʼalimentation 
e n  e a u  e t  b r a n c h e m e n t  
é l e c t r i q u e
Raccordement de lʼalimentation en eau
1 A p rè s avoir coup é  l’ alimentation en eau d u d omicile, 

raccord ez  la cond uite d ’ eau à  la vanne d ’ entré e 
situé e à  l’ avant g auch e d u lave- vaisselle.

M I SES EN  G AR D E
• É vitez  d ’ utiliser d u rub an ou un p rod uit d ’ é tanch é ité  

sur la vanne d ’ entré e d u lave- vaisselle.

2  S errez  l’ é crou à  comp ression.

3 Faites g lisser la cond uite d ’ eau d ans le canal, en 
tirant d oucement d ep uis l’ inté rieur d e l’ armoire p our 
é viter que la cond uite soit p lié e, p incé e, contrainte 
ou é crasé e.

Raccordement de lʼalimentation 
é l e c t r i q u e
L e lave- vaisselle d oit ê tre b ranch é  à  un circuit d e 
d é rivation d é d ié  avec mise à  la terre, ad ap té  à  la 
conf ig uration à  3  b roch es qui comp rend  le f il d e terre.
S i une source d ’ alimentation à  3  b roch es est utilisé e, elle 
d oit se trouver d ans un end roit accessib le à  p rox imité  d u 
lave- vaisselle, à  moins d e 4 p i ( 1  2 2 0 mm)  d u cô té  d u 
lave- vaisselle et non d erriè re le lave- vaisselle.

R EM AR Q U E
• L e meilleur emp lacement p our la cond uite é lectrique 

est d ans le cô té  d roit d e la p aroi arriè re.  R é ach eminez  
le câble électrique avant lʼinstallation si la conduite 
é lectrique mesure p lus d e 3 p o ( 7 6 mm)  d e long  et est 
centrée sur le mur dans le fond de lʼarmoire.

1 Coupez lʼalimentation électrique de lʼappareil en 
f ermant le d isj oncteur.

2  U tilisez  un tournevis P h ilip s p our retirer la vis 
d u couvercle d e la b oî te d e j onction et retirez  le 
couvercle.

3 U tilisez  un tournevis crucif orme p our enlever les 
d eux  vis .

4 E nlevez  la b oî te d e j onction d e l’ ap p areil.
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5 Insérez un serre-câbles  d ans la b oî te d e j onction 
en le f aisant p asser p ar le trou.  S errez  l’ é crou à  œ il

 p our le f ix er.

6 Insérez le câble électrique dans le trou du serre-
câbles. Serrez les deux vis pour fixer le câble.

7 T irez  les f ils ex istants p ar les ouvertures d e la b oî te 
d e j onction.  S errez  les d eux vis  p our rep lacer la 
b oî te d e j onction d ans l’ ap p areil.

8 R eliez  les f ils b lanc, noir et vert aux  f ils 
corresp ond ants d u lave- vaisselle, p uis tournez  
f ermement les cap uch ons d e connex ion f ournis 
p our connecter les f ils corresp ond ants.  

9 E nroulez  ch aque connex ion d e rub an 
é lectrique .

1 0 R ep liez  les f ils connecté s d ans la b oî te d e j onction 
et vissez  le couvercle d e la b oî te d e j onction.

AV ER T I SSEM EN T S
• V é rif iez  que le f il noir est ch aud  ( 1 2 0 V ) .  S i ce 

nʼest pas le cas, ou si vous nʼêtes pas sûr de 
lʼalimentation, faites vérifier lʼappareil par un 
é lectricien autorisé .

M I SES EN  G AR D E
• Ne laissez pas de fil dénudé à lʼair libre. Coupez le 

fil dénudé pour quʼil entre complètement à lʼintérieur 
d es cap uch ons d e connex ion.
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R a c c o r d e m e n t  d u  t u y a u  d e  
v i d a n g e
Si lʼextrémité du tuyau de vidange nʼest pas adaptée à 
la cond uite d e vid ang e, utilisez  un ad ap tateur ré sistant à  
la ch aleur et au d é terg ent ( non f ourni) .  V ous p ouvez  les 
obtenir dʼun magasin de fourniture de plomberie de votre 
localité .
• C oup ez  l’ ad ap tateur d e f aç on à  ce que l’ ex tré mité  

corresp ond e à  la taille d u raccord  d e vid ang e.

R EM AR Q U E
• Pour lʼinstallation du tuyau de vidange, utilisez le collier 

d e serrag e f ourni avec le lave- vaisselle qui se trouve 
d ans le p anier à  ustensiles.

• S i vous raccord ez  le tuy au d e vid ang e d u lave- vaisselle 
à  un b roy eur à  d é ch ets, assurez - vous d e resp ecter les 
instructions d ’ installation f ournies d ans le manuel d u 
b roy eur.

Ex i g e n c e s  p o u r  l e  t u y a u  d e  v i d a n g e
• S uivez  les rè g lements d es cod es locaux  et la 

ré g lementation en vig ueur.
• N e raccord ez  p as le tuy au à  p lus d e 1 2 p ied s ( 3 ,6 5 m)  

d e la vid ang e.
• Ne raccordez pas de tuyaux de vidange dʼautres 

ap p areils au tuy au d e vid ang e d u lave- vaisselle.
• S ’ il est né cessaire d ’ utiliser une rallong e d e tuy au d e 

vid ang e, utilisez  un tuy au d ’ un d iamè tre inté rieur d e 
5 / 8 p o ou 7 / 8 p o, d ’ une long ueur d e 2  à  3  p ied s, ainsi 
qu’ un coup leur  p our raccord er les d eux  ex tré mité s 
d u tuy au.

R a c c o r d e m e n t  à  u n  b r o y e u r  s a n s  
c o u p u r e  a n t i r e f o u l e m e n t
Lʼextrémité du tuyau de vidange doit être à une hauteur 
dʼau moins 12 po (305 mm) et à moins de 40 po 
( 1 0 1 6 mm)  d e la b ase d u lave- vaisselle p our é viter que 
lʼeau de la cuve ne soit siphonnée.

1 R etirez  le b ouch on d u tuy au d e vid ang e  d u 
broyeur en lʼenfonçantavec un marteau et un 
tournevis.

2 R etirez  le b ouch on d u tuy au d e vid ang e  d u 
b roy eur.

M I SES EN  G AR D E
• Si le bouchon du tuyau de vidange nʼa pas été 

retiré , le lave- vaisselle ne p ourra p as se vid er 
correctement.
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3  Raccordez le tuyau de vidange au broyeur à lʼaide 
d u collier d e serrag e f ourni.  M ettez  ce d ernier en 
p osition et serrez - le à  l’ aid e d ’ un tournevis p lat.

R a c c o r d e m e n t  à  u n  t é  d e  v i d a n g e  s a n s  
c o u p u r e  a n t i r e f o u l e m e n t
Lʼextrémité du tuyau de vidange doit être à une hauteur 
dʼau moins 12 po (305 mm) et à moins de 40 po 
( 1 0 1 6 mm)  d e la b ase d u lave- vaisselle p our é viter que 
lʼeau de la cuve ne soit siphonnée.

1  Retirez le bouchon en lʼenfonçant avec un marteau 
et un tournevis.

M I SES EN  G AR D E
• Si le bouchon du tuyau de vidange nʼa pas été 

retiré , le lave- vaisselle ne p ourra p as se vid er 
correctement.

2  A ttach ez  le tuy au d e vid ang e sur le raccord  en T  d e 
vid ang e à  l’ aid e d u collier d e serrag e f ourni.  M ettez  
ce d ernier en p osition et serrez - le à  l’ aid e d ’ un 
tournevis p lat.

R a c c o r d e m e n t  à  u n  b r o y e u r  o u  
à  u n  t é  d e  v i d a n g e  a v e c  c o u p u r e  
a n t i r e f o u l e m e n t .

1 Retirez le bouchon en lʼenfonçant avec un marteau 
et un tournevis.

2  R accord ez  l’ ex tré mité  d u tuy au d e vid ang e  au 
b roy eur sans coup ure antiref oulement  à lʼaide 
d u collier d e serrag e f ourni.  M ettez  ce d ernier en 
p osition et serrez - le à  l’ aid e d ’ un tournevis p lat.
• C ela p ermettra d ’ é viter que l’ eau soit sip h onné e 

h ors d e la cuve.

3  S i cela n’ est p as d é j à  f ait, f ix ez  le raccord  d e tuy au 
en caoutch ouc au té  d e vid ang e ou au té  d u b roy eur 
à  d é ch ets à  l’ aid e d ’ un collier d e serrag e ( non 
f ourni) .
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M i s e  d e  n i v e a u  d u  l a v e - v a i s s e l l e
V é rif iez  que le lave- vaisselle est d e niveau et aj ustez  les 
p ied s d e nivellement si né cessaire.

M I SES EN  G AR D E
• U n lave- vaisselle qui n’ est p as d e niveau p eut 

p ré senter d es f uites, d es p rob lè mes d e f ermeture d e 
la p orte ou d u b ruit.

• L orsque l’ ouverture d e l’ armoire est p lus é troite 
que ce qui est recommand é  ( voir la section 
Pr é p a r a t i o n  d e  l ’ o u v e r t u r e  d e  l ’ a r m o i r e ) , veillez  à  
soig neusement niveler et alig ner le lave- vaisselle d e 
f aç on à  ce qu’ il soit entiè rement soutenu p ar les trois 
p ied s d e mise à  niveau et qu’ il ne p end e p as p ar les 
sup p orts.  L e non- resp ect d e cette consig ne p ourrait 
entraî ner d es f uites d ’ eau à  l’ avant d u lave- vaisselle, 
l’ af f ich ag e d ’ erreurs A E , d es p rob lè mes d e f ermeture 
d e la p orte ou le non- f onctionnement d e l’ ap p areil.

V é r i f i c a t i o n  d u  n i v e l l e m e n t
P our vé rif ier que la cuve est d e niveau en p rof ond eur, 
retirez  le p anier inf é rieur et versez  1 6 9 oz  ( 5 L )  d ’ eau 
d ans le f ond  d e la cuve.  L e niveau d ’ eau d evrait ê tre p rè s 
d u centre d es d eux entailles inf é rieures d e la cuve, à  
l’ avant.

A p rè s avoir enlevé  le p anier inf é rieur, p lacez  un niveau 
sur la p aroi inté rieure d e la cuve p our vé rif ier que le lave-
vaisselle est d e niveau en larg eur.     
• S i vous n’ avez  p as d e niveau, essay ez  p lutô t d ’ utiliser 

l’ ap p lication d e niveau
d e votre té lé p h one intellig ent.

A ssurez - vous que l’ esp ace entre les p arois d e la cuve et 
le revê tement d e p orte est le mê me d e ch aque cô té .
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R é g l a g e  d e s  p i e d s  d e  n i v e l l e m e n t
A j ustez  les p ied s d e nivellement au b esoin j usqu’ à  ce que 
le lave- vaisselle soit comp lè tement d e niveau.

R é g l a g e  d e s  p i e d s  d e  n i v e l l e m e n t  a v a n t
• U tilisez  un tournevis p lat p our ré g ler les p ied s d e 

nivellement avant et régler la hauteur de lʼavant de 
lʼappareil.

• Faites tourner les p ied s d e nivellement avant d ans le 
sens des aiguilles dʼune montre pour soulever lʼavant de 
lʼappareil et dans lʼautre sens pour lʼabaisser.

• L e ré g lag e se f ait d e f aç on id entique p our les d eux  
p ied s d e nivellement avant.

S i vous ne d isp osez  p as d ’ un tournevis p lat, utilisez  une 
clé  à  tê te carré e d e ¼  p o( )  ou une clé  à  tê te carré e d e 
⅜ po( )  et une d ouille d e ½  p o( )  p our ré g ler les p ied s 
d e nivellement avant et ré g ler la h auteur d e l’ avant d e 
l’ ap p areil.

R é g lez  la h auteur d es p ied s d e nivellement avant et 
arriè re af in qu’ ils soient tous f ermement en contact 
avec le sol.  S i le lave- vaisselle n’ est p as d e niveau, la 
p orte p ourrait ne p as se f ermer correctement, ce qui 
emp ê ch era le d é marrag e d e l’ ap p areil.

R é g l a g e  d e s  p i e d s  d e  n i v e l l e m e n t  a r r i è r e
• U tilisez  un tournevis P h ilip s p our ré g ler les p ied s d e 

nivellement arriè re en utilisant la vis centrale à  la b ase 
de lʼappareil, à lʼavant.

• Faites tourner la vis centrale d ans le sens d es aig uilles 
dʼune montre pour soulever lʼarrière de lʼappareil et 
dans lʼautre sens pour lʼabaisser.

R EM AR Q U E
• Pour éviter dʼendommager la vis, ne vous servez pas 

dʼun tournevis électrique.
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F i x a t i o n  d u  l a v e - v a i s s e l l e  à  
l’ouverture de lʼarmoire
D eux  op tions p ermettent d e sé curiser le lave- vaisselle.  S i 
le comp toir est f ait d e b ois ou d ’ un maté riau qui p eut ê tre 
p ercé  sans d ang er, f ix ez  le lave- vaisselle au comp toir 
à  l’ aid e d es sup p orts f ournis.  S i le comp toir est f ait d e 
g ranite, d e marb re ou d ’ un maté riau qui ne p eut ê tre 
p ercé , f ix ez  le lave- vaisselle au cad re d e l’ armoire avec 
les vis à  b ois f ournies.

M I SES EN  G AR D E
• A ssurez - vous que le lave- vaisselle est d e niveau et 

que tous les p ied s d e nivellement sont f ermement 
en contact avec le sol avant d e f ix er le lave- vaisselle 
au comp toir ou à  l’ armoire.  S i l’ ap p areil n’ est p as 
d e niveau, la p orte p ourrait ne p as se f ermer 
correctement ou d es f uites d ’ eau p ourraient se 
p rod uire.

R EM AR Q U E
• Les supports et les vis dʼinstallation peuvent également 

se trouver d ans le p anier à  ustensiles.
• U tilisez  un tournevis mag né tique.
• Couvrez lʼorifice du filtre avec des serviettes pour éviter 

que les vis tomb ent d ans la p omp e.

F i x a t i o n  s é c u r i t a i r e  d u  l a v e - v a i s s e l l e  a u  
c o m p t o i r
U tilisez  les vis d e f ix ation f ournies p our f ix er les sup p orts 
d u h aut d u lave- vaisselle à  la f ace inf é rieure d u comp toir 
en b ois.

S i vous le souh aitez , vous p ouvez  é g alement f ix er le 
lave- vaisselle au cad re d e l’ armoire en resp ectant les 
instructions suivantes.

F i x a t i o n  d u  l a v e - v a i s s e l l e  a u  c a d r e  d e  
lʼarmoire

1  R etirez  les 2  cap uch ons en p lastique d es trous 
d ’ accè s d u sup p ort d e montag e.

2 Insérez une vis à bois dans le support dʼinstallation 
et dans le cadre de lʼarmoire.

3 R é installez  les cap uch ons en p lastique.
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D e r n i è r e  v é r i f i c a t i o n  d e  
l ’ i n s t a l l a t i o n
V é rif iez  que le lave- vaisselle est b ien installé .

1  M ettez  le d isj oncteur sous tension.

2 Ouvrez lʼalimentation en eau du domicile.

3 A ssurez - vous que la p orte s’ ouvre et se f erme en 
d ouceur.  
•  S i né cessaire, mettez  d e nouveau le lave- vaisselle 

d e niveau.  
•  S i la p orte ne se f erme p as, assurez - vous que le 

p anier est d e niveau.

•  A ssurez - vous que tous les maté riaux  d ’ emb allag e 
ont é té  retiré s.

2

3

4  M ettez  le lave- vaisselle en march e et d é marrez  un 
cy cle T urb o p our vé rif ier le b on f onctionnement.

5 V é rif iez  l’ é tanch é ité  d u tuy au d e vid ang e et d u 
raccord  d ’ alimentation en eau.

6 E n cas d e f uite d ’ eau, ap p uy ez  sur le b outon 
D é marrag e et maintenez - le enf oncé  p end ant 3  
second es p our annuler le cy cle d e lavag e et vid er 
automatiquement l’ eau d u lave- vaisselle.  R esserrez  
tous les raccord s d ’ eau et ef f ectuez  un autre cy cle.  
R é p é tez  l’ op é ration j usqu’ à  ce qu’ aucune f uite ne 
soit d é tecté e.

7 R ep lacez  le couvercle inf é rieur.

M I SES EN  G AR D E
• Nʼinstallez que la paroi inférieure fournie avec 

le lave-vaisselle. Nʼinstallez pas les plinthes des 
armoires,  car cela p ourrait p rod uire d u b ruit et 
causer d es f uites.

C o d e s  d ’ e r r e u r  l o r s  d e  l a  v é r i f i c a t i o n  d e  
l ’ i n s t a l l a t i o n
C onsultez  le tab leau ci- d essous avant d ’ ef f ectuer un 
ap p el d e service.

C o d e  
dʼerreur

C a u s e  p o s s i b l e  e t  s o l u t i o n

Er r e u r  
OE

Le  t u y a u  d e  v i d a n g e  e s t  p l i é  o u  p i n c é .
Faites p asser les tuy aux  d e vid ang e et 
dʼentrée dʼeau par le trou sous lʼévier. 
G lissez  ensuite le lave- vaisselle d oucement 
dans lʼarmoire, tout en tirant sur les tuyaux 
sous lʼévier pour éviter dʼavoir du jeu. Cela 
emp ê ch e les tuy aux  d e se p lier ou d e se 
retrouver coincé s sous le lave- vaisselle.
Le  t u y a u  d e  v i d a n g e  a  é t é  r a c c o r d é  a u  
b r o y e u r  à  d é c h e t s  s a n s  q u e  l e  b o u c h o n  
a i t  é t é  e n l e v é .
R etirez  le b ouch on d u tuy au d e vid ang e d u 
b roy eur.
Le  t é  d e  v i d a n g e  o u  l e  b r o y e u r  e s t  
o b s t r u é .
E nlevez  le b ouch on sur le té  d e vid ang e ou 
sur le b roy eur à  d é ch ets.

Er r e u r  I E Le  t u y a u  d ’ a l i m e n t a t i o n  e n  e a u  e s t  p l i é  
s o u s  l e  l a v e - v a i s s e l l e .
Faites p asser les tuy aux  d e vid ang e et 
dʼentrée dʼeau par le trou sous lʼévier. 
G lissez  ensuite le lave- vaisselle d oucement 
dans lʼarmoire, tout en tirant sur les tuyaux 
sous lʼévier pour éviter dʼavoir du jeu. Cela 
emp ê ch e les tuy aux  d e se p lier ou d e se 
retrouver coincé s sous le lave- vaisselle.
Le  r o b i n e t  d ’ a l i m e n t a t i o n  e n  e a u  d u  
d o m i c i l e  e s t  f e r m é .
O uvrez  le rob inet.
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F ON C T I ON N EM EN T
Utilisation de lʼappareil
Avant dʼutiliser lʼappareil
• L isez  les consig nes d e sé curité  imp ortantes.
• Raccordez le lave-vaisselle à la source dʼeau chaude 

seulement. La température de la source dʼeau doit être 
dʼau minimum 120 °F (49 °C) pour un lavage optimal et 
un temp s d e cy cle p lus court.

• S uivez  les consig nes relatives au ch arg ement d u lave-
vaisselle afin dʼassurer un nettoyage efficace.

• R etirez  les é lé ments insolub les tels que les os, les cure-
d ents et les morceaux  d e p ap ier p end ant le ch arg ement 
d u lave- vaisselle.

Lo r s  d u  c h a r g e m e n t  d u  l a v e - v a i s s e l l e

1 Nʼinsérez que des objets lavables au lave-vaisselle.

2 R etirez  les é lé ments solid es et les ré sid us cuits 
resté s sur les p lats avant d e les ch arg er d ans le 
lave- vaisselle.

3 P lacez  les ob j ets à  f ond  creux  en p osition incliné e 
pour permettre à lʼeau de sʼécouler et faciliter le 
sé ch ag e.

R EM AR Q U ES
• Ne chargez pas dʼustensiles non résistants à la chaleur 

ou orné s d e b ord ures mé talliques.

D é m a r r a g e  r a p i d e

1 C h a r g e z  l e s  p l a t s
Retirez des plats tout reste dʼaliments, os et autres 
ré sid us solid es et non solub les.  T irez  ch aque p anier 
et insé rez  les p lats comme d é crit d ans le manuel.

2 M e s u r e z  l e  d é t e r g e n t
E n resp ectant les d irectives d e ce manuel, 
remp lissez  le verre d e la quantité  recommand é e d e 
d é terg ent et ref ermez  le couvercle.  S i vous d é sirez  
ef f ectuer un p ré lavag e, remp lissez  é g alement le b ac 
situé  sur le couvercle.

3 F e r m e z  l a  p o r t e

4 Al l u m e z  l e  l a v e - v a i s s e l l e
Pour allumer le panneau dʼaffichage, appuyez sur le 
b outon Po w e r .

5 V é r i f i e z  l e  p r o d u i t  d e  r i n ç a g e
Lʼicône R i n s e  Ai d  clig note si le niveau d e 
p rod uit d e rinç ag e d u lave- vaisselle est f aib le.  
A j outez  un p eu d u p rod uit d e rinç ag e si le niveau 
est faible, afin de maintenir lʼefficacité du cycle de 
sé ch ag e.

6 Sé l e c t i o n n e z  l e  c y c l e  e t  l e s  o p t i o n s
S é lectionnez  le cy cle et les op tions qui 
corresp ond ent le mieux  à  la ch arg e, en vous 
reportant au guide sur la sélection du cycle. Lʼécran 
af f ich era le temp s estimé  p our le cy cle et les op tions 
ch oisies.

7 F a i t e s  f o n c t i o n n e r  l e  l a v e - v a i s s e l l e
M é t h o d e  1
• A p p uy ez  sur le b outon d e d é marrag e et f ermez  

ensuite la p orte moins d e quatre second es ap rè s 
p our f aire f onctionner le lave- vaisselle.  S i la p orte 
nʼest pas fermée dans les quatre secondes, le 
voy ant à  D E L  b lanc ind iquant la d uré e se met à  
clig noter, une tonalité  se f ait entend re et le cy cle 
ne d é marre p as.

M é t h o d e  2
• Refermez la porte dʼabord et appuyez ensuite sur 

le b outon d e d é marrag e p our f aire f onctionner le 
lave- vaisselle.

S i la p orte est ouverte d urant le cy cle, le lave-
vaisselle sʼarrêtera. Pour reprendre le cycle, voir les 
mé th od es 1  et 2  ci- d essus.

R EM AR Q U ES
• Si la porte est ouverte durant le cycle et nʼest 

p as ref ermé e d ans les quatre second es ap rè s la 
sé lection d u b outon d e d é marrag e, ou si la p orte 
est ref ermé e sans ap p uy er sur ce b outon, le 
voy ant à  D E L  b lanc ind iquant la d uré e se met à  
clig noter, une tonalité  se f ait entend re et le cy cle 
ne d é marre p as.

8 F i n  d e  c y c l e
L orsque le cy cle est terminé , une alarme retentit 
et lʼécran affiche En d  jusquʼà ce que lʼon ouvre 
la p orte ou ap p uie sur la touch e Po w e r .  P our 
économiser de lʼénergie, maintenez la touche H i g h  
T e m p  enf oncé e p end ant trois second es p our ré g ler 
lʼaffichage afin quʼil sʼéteigne automatiquement 
ap rè s quelques minutes suivant la f in d u cy cle.

M I SE EN  G AR D E
• Nʼouvrez pas la porte pendant le fonctionnement ou 

immé d iatement ap rè s la f in d u cy cle d e lavag e, la 
vapeur accumulée pourrait causer des brûlures au 
moment de lʼouverture de la porte.

R EM AR Q U ES
• Videz dʼabord le panier inférieur, puis le panier 

supérieur. Cela évitera que de lʼeau dégoutte depuis le 
p anier sup é rieur sur les p lats d u p anier inf é rieur.

Au t o - Of f
Le lave-vaisselle sʼéteint automatiquement après quatre 
minutes dʼinactivité sʼil est mis en pause ou si aucun 
cy cle ne d é marre.
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Pa n n e a u  d e  c o n t r ô l e

R EM AR Q U ES
• Le temps estimé indiqué à lʼécran ne comprend pas 

les délais de chauffage de lʼeau, notamment.
• Si lʼoption D e l a y  St a r t  est sélectionnée, lʼécran 

ind ique les h eures avant le d é marrag e p rog rammé .
• L a d uré e d u cy cle p eut varier en f onction d u niveau 

d e saleté  d e votre vaisselle.

•  : v e r r o u i l l a g e  d e s  c o m m a n d e s
- La fonction Control Lock permet dʼempêcher 

que les ré g lag es ne soient mod if ié s en cours d e 
cy cle.  L orsque cette f onction est activé e, tous les 
b outons d u p anneau d e contrô le sont verrouillé s, 
sauf  le b outon Po w e r .  C ette f onction ne verrouille 
p as la p orte.

- L orsqu’ un cy cle est en cours, ap p uy ez  
simultané ment sur H a l f  Lo a d  et En e r g y  Sa v e r
maintenez - les enf oncé sf  p end ant trois second es 
p our activer ou d é sactiver le verrouillag e d es 
command es.

- P our d é marrer un nouveau cy cle, d é sactivez  la 
f onction d e verrouillag e d es command es.

-

•

� Po w e r  ( M i s e  s o u s  t e n s i o n )
• A p p uy ez  sur le b outon Po w e r  p our allumer ou 

éteindre lʼappareil.
• U ne f ois que le cy cle est terminé , le lave- vaisselle 

se met automatiquement h ors tension aux  f ins d e 
sécurité et dʼéconomie.

• E n cas d e surtension, d e p anne d e courant ou 
dʼinterruption de toute sorte, lʼalimentation est 
automatiquement coup é e p our d es raisons d e 
sé curité .

• Lorsque lʼalimentation est raccordée de nouveau, 
lʼappareil se rallume et le cycle reprend.

� Af f i c h a g e

•  : I c ô n e  p r o d u i t  d e  r i n ç a g e
- Cette icône sʼillumine lorsque le niveau de lʼagent 

de rinçage est bas. Le voyant DEL sʼéteint 
automatiquement si le ré cep tacle d e p rod uit d e 
rinç ag e est remp li ou si le niveau est ré g lé  à  0 .

- R é f é rez - vous à  la section R é g lag e d u d istrib uteur 
d ’ ag ent d e rinç ag e.

•  : Af f i c h a g e  n u m é r i q u e
- Lʼaffichage numérique sur le panneau de contrôle 

ind ique le temp s d e cy cle E S T I M É .  L orsque le 
cycle et les options sont sélectionnés, lʼécran 
ind ique le temp s total estimé  p our ef f ectuer ces 
programmes. En cours de fonctionnement, lʼécran
ind ique le temp s d e p rog ramme restant.

4

3

21
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� C a n c e l  ( An n u l e r )
• La pompe de vidange sʼactive et le cycle sʼannule. 

Une fois lʼeau évacuée, le lave-vaisselle se met 
h ors tension.

• M aintenez  le b outon St a r t  enf oncé  p end ant trois 
second es p our activer le ré g lag e.

� St a r t  ( d é m a r r a g e )

• Pour faire fonctionner lʼappareil, vous pouvez 
ap p uy er sur St a r t  et f ermer la p orte d ans les quatre 
second es qui suivent ou f ermer la p orte et ap p uy er 
sur St a r t .

• U ne alerte sonore se f era entend re si la p orte 
est touj ours ouverte quatre second es ap rè s avoir 
ap p uy é  sur le b outon St a r t .

C h i m e  On / Of f  ( Al a r m e  a c t i v é e / d é s a c t i v é e )
• P our activer ou d é sactiver les tonalité s d es b outons, 

ap p uy ez  simultané ment sur D u a l  Z o n e  et En e r g y  
Sa v e r  maintenez - les enf oncé sf  p end ant trois 
secondes. La tonalité de lʼalerte dʼerreur ne peut 
p as ê tre d é sactivé e.

•  : I c ô n e  d e  n e t t o y a g e  e t  d e  d é s i n f e c t i o n  d e  
l ’ a p p a r e i l
- Machine Clean (nettoyage de lʼappareil)

Ce cycle sert à nettoyer lʼintérieur du lave-
vaisselle.  U tilisez  le cy cle sans mettre d e 
vaisselle dans lʼappareil. Il élimine les résidus de 
saleté s, les od eurs, les tach es b lanch es et autres 
impuretés. Ajoutez de lʼacide citrique ou un autre 
agent nettoyant pour plus dʼefficacité. Appuyez 
sur le b outon H e a v y  p end ant trois second es p our 
activer le cy cle.

R EM AR Q U E
• C ette icô ne clig note tous les 3 0 cy cles p end ant le 

réglage du cycle. Pour activer ou désactiver lʼicône, 
ap p uy ez  sur le b outon D e l i c a t e  p end ant trois 
second es.
- S anitiz ed  ( D é sinf ection)

S i l’ op tion d e St e a m  est aj outé e à  un cy cle, 
l’ ind icateur d emeure allumé  à  la f in d u cy cle si la 
vaisselle a é té  correctement d é sinf ecté e.

• : W i - F i
- Cette icône sʼillumine si lʼappareil est connecté à 

Internet par lʼentremise dʼun réseau Wi-Fi.
- M aintenez  la touch e D e l a y  St a r t  enf oncé e 

p end ant environ trois second es p our connecter 
lʼappareil au réseau.
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C y c l e s
S é lectionnez  le cy cle que vous d é sirez .

Au t o  ( Au t o )
C e cy cle d é tecte la quantité  d e saleté  et sa ré sistance et 
est op timisé  p our ob tenir le meilleur nettoy ag e.

H e a v y  ( I n t e n s i f )
Ce cycle convient à la vaisselle très sale ainsi quʼà la 
vaisselle d ont la saleté  a d urci.  L e cy cle H eavy  est ré g lé  
p ar d é f aut à  la p uissance d e vap orisation max imale et 
utilise la p uissance d e la vap eur p our laver la vaisselle 
trè s sale.

D e l i c a t e  ( D é l i c a t )
U tilisez  ce cy cle p our nettoy er ef f icacement les ob j ets 
d é licats tels que la p orcelaine et les verres à  p ied .

R e f r e s h  ( R a f r a î c h i s s e m e n t )
C e cy cle raf raî ch it et ré ch auf f e la vaisselle qui n’ a
p as é té  utilisé e d ep uis long temp s.
• N ’ utilisez  p as d e d é terg ent lorsque vous utilisez  ce 

cy cle.

N o r m a l  ( N o r m a l )
C e cy cle convient à  la vaisselle normalement sale qui 
est lavée tous les jours. Sélectionnez lʼoption N i g h t  D r y
pour laisser la vaisselle dans lʼappareil durant la nuit. 
M aintenez  la touch e Ex t r a  D r y  enf oncé e p end ant trois 
second es p our activer le ré g lag e.
• A p rè s la f in d u cy cle, le ventilateur f onctionne p end ant 

une h eure p our aid er à  é liminer l’ air ch aud  et h umid e 
qui se trouve d ans la cuve.  V ous p ouvez  arrê ter le 
ventilateur en ouvrant la p orte ap rè s la f in d u cy cle.

T u r b o  ( T u r b o )
C e cy cle lavera la vaisselle trè s souillé e en une h eure en 
utilisant un p eu p lus d ’ eau et d ’ é nerg ie.
• C e cy cle ne comp orte p as d ’ op tion d e 

sé ch ag e. S é lectionnez  les op tions Ex t r a  D r y  et N i g h t  
D r y  ou un autre cy cle p our ob tenir d e meilleurs ré sultats 
d e sé ch ag e.

Download Cycle (Téléchargement dʼun 
c y c l e )
U tilise un cy cle d é d ié  té lé ch arg eab le p ar W i- Fi ou N FC .

R EM AR Q U ES
• S eul le cod e d e cy cle p our le cy cle té lé ch arg é  en 

cours s’ af f ich e sur l’ ap p areil.  C onsultez  l’ ap p lication 
p our té lé p h one intellig ent p our connaî tre les cod es et 
les noms d e cy cles, et p our ob tenir d e p lus amp les 
renseig nements sur les cy cles of f erts.
- C y cle p ar d é f aut : P 1 .  C asseroles

Machine Clean (nettoyage de lʼappareil)

Ce cycle sert à nettoyer lʼintérieur du lavevaisselle. 
Utilisez le cycle sans mettre de vaisselle dans lʼappareil. 
I l é limine les ré sid us d e saleté s, les od eurs, les tach es 
blanches et autres impuretés. Ajoutez de lʼacide citrique 
ou un autre agent nettoyant pour plus dʼefficacité.
• M aintenez  le b outon H e a v y  enf oncé  p end ant trois 

second es p our activer le ré g lag e.

R i n s e  ( R i n ç a g e )
C e cy cle p rocè d e à  un rinç ag e rap id e p our les p lats qui 
ne vont p as ê tre lavé s immé d iatement.  C e cy cle rince les 
p lats sales p our ramollir les d é p ô ts sé ch é s.  L e rinç ag e 
des plats permet dʼéviter les mauvaises odeurs dans le 
lave- vaisselle.  N e p as utiliser d e d é terg ent.
• C e cy cle ne comp orte p as d ’ op tion d e sé ch ag e.
• M aintenez  le b outon N o r m a l  enf oncé  p end ant trois 

second es p our activer le ré g lag e.

Ex p r e s s  ( Ex p r e s s )
C e cy cle lavera rap id ement la vaisselle p eu souillé e.  
( D uré e : 3 4 minutes)
• C e cy cle ne comp orte p as d ’ op tion d e 

sé ch ag e. S é lectionnez  les op tions Ex t r a  D r y  et N i g h t  
D r y  ou un autre cy cle p our ob tenir d e meilleurs ré sultats 
d e sé ch ag e.

• M aintenez  le b outon T u r b o  enf oncé  p end ant trois 
second es p our activer le ré g lag e.
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Le s  o p t i o n s
S é lectionnez  le b outon d u cy cle d é siré , p uis sé lectionnez  
les op tions p our celui- ci.

D u a l  Z o n e  ( d e u x  z o n e s )
Cette option règle automatiquement lʼintensité de la 
vap orisation à  d ouce p our le b ras d e lavag e sup é rieur et 
à  f orte p our le b ras d e lavag e inf é rieur.  P lacez  la vaisselle 
trè s sale, comme les assiettes et les b ols, d ans le p anier 
inf é rieur et la vaisselle lé g è rement sale, comme les 
tasses et les p etites assiettes, d ans le p anier sup é rieur 
p our ob tenir les meilleurs ré sultats.

H a l f  Lo a d  ( D e m i - c h a r g e )
C ette op tion of f re un lavag e intensif  et p ermet d e 
sé lectionner le p anier sup é rieur ou inf é rieur.  P our les 
p etites ch arg es, utilisez  simp lement le p anier sup é rieur 
ou le panier inférieur afin dʼéconomiser de lʼénergie. En 
ap p uy ant sur le b outon H a l f  Lo a d , les ré g lag es , 
et lʼannulation de lʼoption Half Load sont disponibles.

Energy Saver (économie dʼénergie)
Cette option permet dʼéconomiser lʼénergie en réduisant 
les temp é ratures d e lavag e et d e rinç ag e.  L a d uré e 
d e lavag e est p rolong é e p our conserver un lavag e 
performant. Nʼutilisez pas ce cycle avec les articles très 
sales.

St e a m  ( V a p e u r )
C ette op tion aj oute d e la vap eur au d é b ut d u cy cle d ans 
le b ut d ’ amé liorer les ré sultats d e lavag e.
S i l’ op tion d e St e a m  est aj outé e à  un cy cle, l’ ind icateur 

 d emeure allumé  à  la f in d u cy cle si la vaisselle a é té  
correctement d é sinf ecté e.  S i le lave- vaisselle n’ a p as p u 
d é sinf ecter correctement la vaisselle p arce que l’ op tion 
d e St e a m  n’ a p as é té  sé lectionné e, que le cy cle a é té  
interromp u ou que l’ eau n’ a p as p u ê tre ch auf f é e à  la 
temp é rature requise, l’ ind icateur ne s’ allumera p as à  la 
f in d u cy cle.  O uvrez  et f ermez  la p orte ou ap p uy ez  sur POW ER
p our é teind re l’ ind icateur.

N OT E
• L e rinç ag e à  temp é rature é levé e p ermet d e d é sinf ecter 

la vaisselle conf ormé ment à  la norme N S F/ A N S I 1 8 4  
relative aux  lave- vaisselle ré sid entiels.  L es lavevaisselle 
ré sid entiels certif ié s ne sont p as conç us p our ê tre 
utilisé s d ans les é tab lissements d e restauration 
autorisé s.  S euls les cy cles d e d é sinf ection ont é té  
conç us p our resp ecter toutes les ex ig ences relatives 
à  l’ é limination d e la saleté  et à  l’ ef f icacité  d e la 
d é sinf ection.  T ous les cy cles d ’ un ap p areil certif ié  n’ ont 
p as é té  conç us, d irectement ou ind irectement, p our 
ré ussir le test d e rend ement d e la d é sinf ection.

H i g h  T e m p  ( T e m p é r a t u r e  é l e v é e )
A ug mente la temp é rature d e lavag e p rincip ale p our 
augmenter lʼefficacité du nettoyage.

Ex t r a  D r y  ( Sé c h a g e  s u p p l é m e n t a i r e )
S é lectionnez  l’ op tion Ex t r a  D r y  p our ob tenir d e meilleurs 
ré sultats d e sé ch ag e.  C ette op tion p ermet d ’ aj outer d u 
temp s d e sé ch ag e au cy cle et d ’ é lever la temp é rature d e 
rinç ag e.
• L orsque le d istrib uteur d ’ ag ent d e rinç ag e est vid e, 

l’ op tion Ex t r a  D r y  est sé lectionné e automatiquement.

N i g h t  D r y  ( s é c h a g e  d e  n u i t )  
L a vaisselle est souvent laissé e d ans le lave- vaisselle 
d urant la nuit ap rè s la f in d u cy cle.  C ela p eut f aire en 
sorte que la vapeur à lʼintérieur de la cuve se condense 
sur la vaisselle, la laissant mouillée. Lʼoption Night Dry 
f ait f onctionner le ventilateur p é riod iquement p our aid er à  
é vacuer la vap eur d e la cuve.
• M aintenez  le b outon Ex t r a  D r y  enf oncé  p end ant trois 

second es p our activer le ré g lag e.
• Pour tous les cycles où l’option N i g h t  D r y  est of f erte, 

celle- ci est sé lectionné e p ar d é f aut, sauf  d ans le cas d u 
cy cle N ormal.

• P our aj outer l’ op tion N i g h t  D r y  ( S é ch ag e d e nuit)  au 
cy cle normal, ap p uy ez  sur la touch e Ex t r a  D r y  ( ex tra 
sec)  et maintenez - la enf oncé e p end ant 3 second es.

D e l a y  St a r t  ( D é m a r r a g e  p r o g r a m m é )
L a f onction D elay  S tart vous p ermet d e d if f é rer le 
démarrage dʼun cycle sélectionné. Chaque fois quʼon 
ap p uie sur le b outon D e l a y  St a r t , le d é lai avant le 
démarrage augmente dʼune heure. Le délai avant le 
d é marrag e p eut ê tre ré g lé  entre 1  à  1 2 h eures, p ar 
incréments dʼune heure.
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C y c l e / Op t i o n  G u i d e
T h e cy cle g uid e b elow  sh ow s th e availab le op tions f or each  cy cle.

C y c l e Au t o  
( Au t o )

H e a v y  
( I n t e n s i f )

D e l i c a t e  
( D é l i c a t )

R e f r e s h  
( R a f r a î c h i s s e m e n t )

N o r m a l  
( N o r m a l )

T u r b o  
( T u r b o )

Ex p r e s s  
( Ex p r e s s )

R i n s e  
( R i n ç a g e )

M a c h i n e  
C l e a n  

( N e t t o y a g e  
de lʼappareil)

N i v e a u  d e  s a l e t é tous les 
d eg ré s é levé b as b as tous les 

d eg ré s é levé b as b as

Utilisation de lʼeau*

1 3 . 8 -
2 4 . 5  L

3 . 6 -
6 . 5  g al

2 6 . 9 -
3 2 . 0  L

7 . 1 -
8 . 4  g al

1 9 . 7 -
2 4 . 8  L

5 . 2 -
6 . 6  g al

7 . 8  L

2 . 1  g al

9 . 2 -
2 5 . 9  L

2 . 4 -
6 . 8  g al

2 7 . 5  L

7 . 3  g al

2 0 . 4  L

5 . 4  g al

6 . 8  L

1 . 8  g al

1 2 . 3  L

3 . 2  g al

* * T e m p s  d e  l a v a g e  
a v e c  o p t i o n s  ( m i n )

9 0  -  
2 2 7 1 4 1  -  2 2 6 9 7  -  

1 5 0 5 9  -  7 9 9 9  -  
2 1 6

6 0  -  
1 2 1

3 4  -  
1 0 4 1 2 8 2

Op t i o n s  
d i s p o n i b l e s

D u a l  Z o n e  
( d e u x  
z o n e s )

H a l f  Lo a d  
( D e m i -
c h a r g e )

* * * En e r g y  
Sa v e r  

( é c o n o m i e  
dʼénergie)

H i g h  T e m p  
( T e m p é r a t u r e  

é l e v é e )

St e a m  
( V a p e u r )

Ex t r a  D r y  
( Sé c h a g e  

s u p p l é m e n t a i r e )

N i g h t  D r y  
( s é c h a g e  d e  

n u i t )

D e l a y  St a r t  
( D é m a r r a g e  
p r o g r a m m é )

* La consommation réelle dʼeau variera selon le niveau de saleté et la dureté de lʼeau.
* *  L e temp s d e f onctionnement et le temp s d e cy cle ef f ectif s af f ich é s p euvent varier en f onction d e l’ op tion ch oisie, 
le niveau d u sol, la temp é rature d e l’ eau et la d ureté  d e l’ eau.  P ar consé quent, le temp s d ’ af f ich ag e et le temp s d e 
f onctionnement ef f ectif  p euvent ê tre d if f é rents.
*** Lʼoption Energy Saver ne peut être utilisée en même temps que les options Extra Dry ou High Temp.

 : D uré e d e sé ch ag e p rolong é e seulement, aucun rinç ag e à  temp é rature é levé e aj outé .
 : A ctivé  p ar d é f aut.

R EM AR Q U ES
• Aucune option nʼest proposée pour le cycle de téléchargement.
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C h a r g e m e n t  d u  l a v e - v a i s s e l l e
L a trè s g rand e cuve p eut contenir d es p lats, d es p oê les 
ou autres accessoires d e cuisine ay ant une h auteur d e 
1 4  p ouces et moins.
P our un lavag e au rend ement ef f icace, conf ormez - vous 
touj ours aux  d irectives suivantes.
• E nlevez  les g ros d é b ris alimentaires d es assiettes, 

incluant les os, etc.  avant d e ch arg er la vaisselle.
• Faites tremper les articles avec des aliments brûlés 

avant d e les ch arg er d ans le lave- vaisselle.
• L es casseroles et les p lats p rof ond s d oivent ê tre p lacé s 

à lʼenvers.
• A ssurez - vous que les articles ne se touch ent p as.

Objets nʼallant pas au lave-vaisselle
La combinaison dʼune eau très chaude et de détergents 
p our lave- vaisselle p eut end ommag er certains articles.  
N e mettez  p as les articles suivants d ans le lave- vaisselle.
• A rticles en cuivre ou en aluminium anod isé
• Vaisselle peinte à la main avec des feuilles dʼargent ou 

dʼor
• V aisselle avec d es manch es en b ois ou en os
• U stensiles en f er ou qui tend ent à  rouiller
• A rticles en p lastique non recommand é s p our le lave-

vaisselle
• Vaisselle coûteuse comme des plats en argent et de la 

vaisselle avec une b ord ure d oré e
• A rticles f rag iles comme d es verres d e cristal

M I SE EN  G AR D E
• N e mettez  p as d e casseroles ou d e p oê les avec 

des manches en plastique dans lʼappareil, car les 
p oig né es risquent d e se d é té riorer à  cause d e la 
ch aleur et d u d é terg ent.

• Les taches de rouge à lèvres résistant à lʼeau ou de 
long ue d uré e sur les verres p ourraient ne p as p artir 
au lavag e.

C h a r g e m e n t  d u  p a n i e r  i n f é r i e u r
R é g l a g e s  d u  c h a r g e m e n t  d e
1 0  c o u v e r t s

R é g l a g e s  d u  c h a r g e m e n t  d e
1 2  c o u v e r t s

C o n s e i l s  p o u r  l e  c h a r g e m e n t  d u  p a n i e r  
i n f é r i e u r :
• L es assiettes d oivent ê tre p lacé es en p osition verticale 

et f aire f ace au centre d u p anier et les casseroles, les 
poêles et les grands plats doivent être placés à lʼenvers.

• P lacez  les assiettes, les p lats, les b ols à  soup e et 
autres entre les tig es d u p anier.

• Placez les plaques à biscuits, les moules à gâteaux 
et autres grands objets sur les côtés ou à lʼarrière du 
panier. Si vous placez ces objets à lʼavant du lave-
vaisselle, cela peut empêcher le jet dʼeau dʼatteindre le 
d istrib uteur d e d é terg ent.

• A ssurez - vous que les manch es d es casseroles et 
autres grands objets nʼempêchent pas la rotation des 
b ras d e lavag e.

• L e p anier inf é rieur ne d oit p as ê tre utilisé  p our les p etits 
ob j ets, notamment les tasses, les coup es à  vin ou les 
p etites assiettes.  C es ob j ets d oivent ê tre ch arg é s d ans 
le p anier sup é rieur.

• Assurez-vous que les objets volumineux nʼinterfèrent 
pas avec la rotation des bras de lavage et nʼempêchent 
pas lʼouverture du distributeur de détergent.
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R a b a t t r e  l e  r â t e l i e r  i n f é r i e u r
P liez  les d ents p our log er les g rand s p lats;  d é p liez - les 
p our log er d e p etits p lats.
C a s  1

C a s  2

C h a r g e m e n t  d e s  p l a t s  e t  d e s  c a s s e r o l e s

C h a r g e m e n t  d e s  c a s s e r o l e s  e t  d e s  b o l s

R EM AR Q U ES
• Le panier à couverts est installé à lʼarrière du panier 

inférieur pour lʼexpédition de lʼappareil. Pour obtenir 
un rend ement op timal, installez - le sur le cô té  comme 
indiqué sur lʼillustration.
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C h a r g e m e n t  d u  p a n i e r  à  
u s t e n s i l e s
L e p anier à  ustensiles p ossè d e d es sé p arateurs af in 
dʼéviter de rayer ou ternir les ustensiles délicats.

R é g l a g e s  d u  c h a r g e m e n t  d e
1 0  c o u v e r t s

1
5

4
4
4
4

4
5
5

5
5

3
3

6 2
2

3 3 4 6 5
5
5

5 1
5

4
4

4
4

3
26

2
2

2
2

2
2

R é g l a g e s  d u  c h a r g e m e n t  d e
1 2  c o u v e r t s

1
5

4
4
4
44

5
51

5
3

6 2

3
3

4 6 5
5
1

5 1
5

4

4
4
426

2

2
2
2

2
2

C o n s e i l s  s u r  l e  c h a r g e m e n t  d e s  
u s t e n s i l e s :
• P our un meilleur nettoy ag e, utilisez  les sé p arateurs 

sup é rieurs d ans le p anier p end ant le ch arg ement d es 
ustensiles.  L es sé p arateurs emp ê ch eront les ustensiles 
de sʼentasser.

• C h arg ez  les ob j ets p ointus, comme les couteaux , la 
p ointe vers le b as.

• L orsque vous vid ez  le lave- vaisselle, il vaut mieux  
commencer p ar le p anier à  ustensiles.  C ela emp ê ch e 
ainsi les gouttes dʼeau de tomber sur vos ustensiles 
d ep uis le p anier sup é rieur.

AV ER T I SSEM EN T S
• S oy ez  vig ilant lorsque vous ch arg ez  ou d é ch arg ez  

d es ob j ets p ointus.  P lacez  les couteaux  p ointus avec 
le manch e vers le h aut af in d e ré d uire le risque d e 
b lessure.
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C h a r g e m e n t  d u  p a n i e r  
s u p é r i e u r
R é g l a g e s  d u  c h a r g e m e n t  d e
1 0  c o u v e r t s

R é g l a g e s  d u  c h a r g e m e n t  d e
1 2  c o u v e r t s

C o n s e i l s  p o u r  l e  c h a r g e m e n t  d u  p a n i e r  
s u p é r i e u r :
• P lacez  les tasses et verres d ans les rang é es entre les 

dents du râtelier. Si on les place par-dessus les dents 
du râtelier, ils peuvent se briser ou porter des taches 
dʼeau calcaire.

• Pour éviter quʼils ne se fêlent, placez les verres à pied 
de façon à ce quʼils ne soient pas en contact avec 
dʼautres objets.

• P lacez  les ob j ets f ace ouverte vers le b as p our assurer 
leur nettoy ag e et leur sé ch ag e.

• Nʼentassez pas dʼobjets les uns sur les autres.
• S ervez - vous d u p anier sup é rieur p our les ob j ets p etits 

ou d é licats tels que les p etites assiettes, les tasses, 
les soucoup es, les verres et les ob j ets en p lastique 
lavab les en lave- vaisselle.

• Les tasses, verres et bols doivent être placés à lʼenvers.
• L es tasses sup p lé mentaires ou les ustensiles d e cuisine 

p euvent ê tre p osé s p ar- d essus les comp artiments à  
tasses ref ermé s, qui p euvent aussi servir d e sup p ort 
aux  verres à  long  p ied .

• Assurez-vous que les objets nʼempêchent pas la 
rotation d es b ras d e lavag e situé s au- d essus et au-
d essous d u p anier sup é rieur.

• L orsque vous ch arg ez  d es ob j ets d e g rand e taille d ans 
le p anier sup é rieur, comme d es coup es à  vin ou d es 
tasses h autes, il p eut ê tre né cessaire d e retirer le p anier 
à argenterie, sʼil y en a un.

C h a r g e m e n t  d u  p a n i e r  ( s u r  c e r t a i n s  
m o d è l e s )
C ertains mod è les sont é quip é s d e p aniers p our les 
tasses qui f ournissent un sup p ort p our les verres à  long  
p ied .

L es p aniers p our les tasses se rep lient p our laisser d e la 
p lace p our les g rand s verres.
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R e t r a i t  e t  r e m i s e  e n  p l a c e  d e s  p a n i e r s  à  
t a s s e s  ( s u r  c e r t a i n s  m o d è l e s )
L es p aniers à  tasses d e d roite et d e g auch e sont 
interch ang eab les et p euvent ê tre retiré s.

1 Faites g lisser le p anier d ans sa p osition f ermé e.

2 T rouvez  la rainure d e f ix ation sur le p anier à  tasses 
et tirez  sur ce cô té  p our d é g ag er le p anier d e la 
b arre d e soutien.
• Le panier du côté gauche sʼenlève en tirant à 

lʼarrière. Le panier du côté droit sʼenlève en tirant 
à lʼavant.

R ainure d e f ix ation

3 Faites g lisser le p anier à  tasses sur la b arre d e 
soutien d u cô té  op p osé .

4 P rocé d ez  d e la f aç on inverse p our rep lacer un 
p anier.

R a b a t t r e  l e  r â t e l i e r  s u p é r i e u r
P liez  les d ents p our log er les g rand s p lats;  d é p liez - les 
p our log er d e p etits p lats.

C h a r g e m e n t  d e s  p l a t s  e t  d e s  c a s s e r o l e s



3 8 FO N C T I O N N E M E N T

Pa n i e r  s u p é r i e u r  à  h a u t e u r  r é g l a b l e
L e p anier sup é rieur se rè g le vers le h aut et vers le b as.  
Relevez le panier supérieur pour placer des objets dʼune 
h auteur max imale d e 1 4 p ouces d ans le p anier inf é rieur.  
Abaissez le panier supérieur pour placer des plats dʼune 
h auteur max imale d e 1 2 p ouces d ans le p anier sup é rieur.  
Le panier supérieur est relevé lors de lʼexpédition.
I l y  a trois p ositions d isp onib les d e ré g lag e d e la h auteur 
du panier supérieur pour créer plus dʼespace.

1

2

3

2

3

1

Ab a i s s e r  l e  p a n i e r :
T enez  le p anier p ar le milieu d e ch acun d es cô té s af in 
d e mieux  sup p orter son p oid s.  A p p uy ez  ensuite sur 
les b outons d e ch aque cô té  p our lib é rer le p anier et 
ab aissez - le en p osition b asse.

R e l e v e r  l e  p a n i e r :
S oulevez  le p anier p ar le milieu d e ch acun d e ses 
côtés jusquʼà ce que le panier sʼenclenche à la position 
élevée. Il nʼest pas nécessaire de soulever les leviers de 
verrouillag e p our relever le p anier.

AV ER T I SSEM EN T S
• A vant d e le ré g ler, assurez - vous que le p anier ne 

contient aucune vaisselle.  A utrement la vaisselle 
p ourrait ê tre end ommag é e ou vous p ourriez  vous 
b lesser.

R EM AR Q U ES
• R elevez  le p anier sup é rieur sans ap p uy er sur les 

b outons d e ch aque cô té .  A p p uy er sur les b outons en 
relevant le p anier vous emp ê ch era d e le verrouiller en 
p lace.

• P our p lacer le p anier à  la p osition centrale, il p eut 
ê tre p ré f é rab le d e le b aisser comp lè tement, p uis d e le 
relever jusquʼà ce quʼil se bloque au niveau souhaité.

• A vant d e rentrer le p anier sup é rieur d ans le lave-
vaisselle, assurez - vous que sa h auteur est la mê me 
de chaque côté. Si ce nʼest pas le cas, la porte du 
lave- vaisselle ne se ref ermera p as et le b ras d e lavag e 
supérieur ne se raccordera pas à lʼentrée dʼeau.

• Il y a un gain dʼespace de 2 1 / 5 p o ( 5 6 mm)  en h auteur 
lorsque le p anier sup é rieur est à  la p osition la p lus 
b asse.

• A p rè s avoir ré g lé  la h auteur d es p aniers, assurez - vous 
que les b ras d e lavag e p euvent tourner lib rement.

• Q uand  le p anier sup é rieur est d ans la p osition b asse, 
vé rif iez  si le d essous d u p anier, incluant le b ras d e 
lavag e, touch e aux  articles d u p anier inf é rieur.

• Q uand  le p anier sup é rieur est d ans la p osition b asse, 
rentrez  le p anier sup é rieur en p remier, suivi d u p anier 
inf é rieur.

• S ortez  le p anier inf é rieur en p remier, et le p anier 
sup é rieur en second .

• R elevez  le p anier sup é rieur sans ap p uy er sur les 
b outons d e ch aque cô té .  A p p uy er sur les b outons en 
relevant le p anier vous emp ê ch era d e le verrouiller en 
p lace.

• P our p lacer le p anier à  la p osition centrale, il p eut 
ê tre p ré f é rab le d e le b aisser comp lè tement, p uis d e le 
relever jusquʼà ce quʼil se bloque au niveau souhaité.
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R e t r a i t  d u  p a n i e r  s u p é r i e u r  c o u l i s s a n t  e t  
e n c l i q u e t a b l e
C es instructions sont d estiné es aux  mod è les d oté s d e 
sup p orts encliquetab les p lutô t que d e sup p orts munis d e 
roues.

M I SE EN  G AR D E
• L e p anier sup é rieur encliquetab le d oit seulement 

ê tre retiré  lors d e l’ entretien d e l’ ap p areil.  S i vous 
d evez  retirer le p anier, assurez - vous d e p orter d es 
g ants et manip ulez  soig neusement le tournevis af in 
d ’ é viter d e vous b lesser ou d ’ end ommag er le lave-
vaisselle.

1 T irez  le p anier sup é rieur j usqu’ à  ce qu’ il soit b loqué  
d ans le mouvement.  R etirez  tous les articles qui se 
trouvent d ans le p anier.

2 P our retirer d e leurs rails les sup p orts avant d u 
p anier, ouvrez  les croch ets avant à  l’ aid e d ’ un 
tournevis à  tê te p late tout en tirant l’ avant d u p anier 
vers le h aut;  cela vous p ermettra d e retirer d es 
croch ets le sup p ort avant.  R é p é tez  cette é tap e 
p our retirer le sup p ort avant situé  d e l’ autre cô té  d u 
p anier.

3 P our retirer d e leurs rails les sup p orts arriè re d u 
p anier, tenez  d ’ une main l’ un d es rails situé s sur 
le cô té , soulevez  l’ avant d u p anier et p oussez  
f ermement le p anier vers l’ arriè re p our retirer d es 
croch ets le sup p ort arriè re.  R é p é tez  cette é tap e 
p our retirer le sup p ort situé  d e l’ autre cô té  d u p anier.

4 P our rep lacer le p anier, p lacez  les sup p orts arriè re 
d erriè re les croch ets arriè re et tirez  le p anier vers 
l’ avant p our p lacer les sup p orts sur les croch ets.  
E nsuite, alig nez  les sup p orts avant d u p anier avec les 
croch ets avant et p oussez  l’ avant d u p anier vers le 
b as p our p lacer les sup p orts sur les croch ets avant.

C h a r g e m e n t  d u  p a n i e r  à  
c o u v e r t s  ( s u r  c e r t a i n s  m o d è l e s )
L e p anier à  arg enterie convient id é alement aux  ustensiles 
p lats, p our cuisiner ou p our servir.  I l convient é g alement 
aux  p etits b ols et aux  couvercles.  L es sé p arateurs 
d es p aniers à  arg enterie p ermettent d e maintenir les 
ustensiles plats séparés afin dʼéviter de les endommager 
et dʼaméliorer leur nettoyage.

R EM AR Q U ES
• P our un nettoy ag e op timal, p lacez  les assiettes d ans 

les p aniers à  arg enterie.  L es ustensiles trè s sales ou 
les p lats ay ant servi au f our d oivent ê tre p lacé s sur le 
p anier d u milieu ou d ans le p anier à  cuillè res p our un 
meilleur lavag e.

R é g l a g e s  d u  c h a r g e m e n t  d e
1 0  c o u v e r t s

M I SE EN  G AR D E
• N e p lacez  p as les b ols au centre d u p anier à  

couverts.  L a p orte p ourrait ne p as se f ermer 
correctement, ce qui entraî nerait d es f uites.
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Pl a t e a u  à  h a u t e u r  r é g l a b l e  ( s u r  c e r t a i n s  
m o d è l e s )
L e p lateau d e g auch e p eut ê tre ré g lé  sé p aré ment à  
une p osition h aute ou b asse p our log er d es couverts 
ou d es ustensiles d e d if f é rentes tailles.  R etirez  les p lats 
avant d e ré g ler le p ositionnement d u p lateau.  R é g lez  le 
p ositionnement d u p lateau en f aisant g lisser le levier.

R e t r a i t  d u  p a n i e r  à  a r g e n t e r i e
Lʼensemble du panier à argenterie peut être retiré si plus 
dʼespace est nécessaire sur le panier supérieur pour des 
ob j ets larg es.
Retirez toujours lʼargenterie du panier avant dʼenlever 
celui- ci.
Tirez le panier jusquʼà lʼextrémité des rails. Puis soulevez 
lʼavant du panier afin que les roulements se dégagent 
de la butée située à lʼextrémité du rail. Le panier peut 
maintenant être glissé vers lʼavant et retiré des rails.

AV ER T I SSEM EN T S
• S oy ez  vig ilant lorsque vous ch arg ez  ou d é ch arg ez  

d es ob j ets à  b ord s tranch ants.  P lacez  les couteaux  
aig uisé s lame vers le b as p our é viter le risque d e 
b lessure.
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         Ajout dʼagents nettoyants    
Aj o u t  d e  d é t e r g e n t  d a n s  l e  d i s t r i b u t e u r     
•           Retirez lʼétiquette sur le distributeur avant de mettre en 

march e le lave- vaisselle p our la p remiè re f ois.     
•         L a quantité  d e d é terg ent voulue d é p end  d u cy cle, d e la 

ch arg e et d u niveau d e saleté  d es p lats.     
•         P lacez  le d é terg ent d ans le b ac d e d é terg ent avant le 

début dʼun cycle, sauf le cycle de rinçage.    

1          A p p uy ez  sur le b outon d u couvercle d u d istrib uteur 
pour lʼouvrir.    

2          A j outez  d u d é terg ent d ans le comp artiment p rincip al 
jusquʼà ce que la quantité versée se situe entre les 
marques 1 5  et 2 5 .     
•          D é p assez  la lig ne 2 5  si votre eau est d ure ou p our 

les ch arg es trè s sales.     
•          Le remplir jusquʼà la ligne 15 pour lʼeau adoucie 

ou p our les ch arg es p eu sales.     

15
25

3                   Faites glisser le couvercle du détergent jusquʼà ce 
quʼun clic indique quʼil est bien fermé.    

4          S i vous souh aitez  f aire un p ré lavag e, remp lissez  
d e d é terg ent le b ac d e p ré lavag e d ans la z one 
encastré e sous le couvercle.     

AV ER T I SSEM EN T S    
•        Le détergent pour lave-vaisselle et lʼagent de 

rinç ag e contiennent d es p rod uits ch imiques, comme 
tous les autres d é terg ents p our la maison.  I ls d oivent 
d onc ê tre rang é s h ors d e la p orté e d es enf ants.          

M I SE EN  G AR D E    
•        Nʼutilisez que du détergent conçu pour les lave-

vaisselle. Lʼemploi dʼun détergent inadéquat peut 
f aire en sorte que le lave- vaisselle se remp lisse 
dʼeau savonneuse pendant le fonctionnement. 
Lʼexcédent dʼeau savonneuse peut diminuer la 
p erf ormance d u lave- vaisselle et causer d es f uites.     

•         P our é viter d ’ end ommag er le d istrib uteur, ne tirez  
p as d essus lorsque vous f ermez  la p orte d u lave-
vaisselle.     

R EM AR Q U ES    
•           A p rè s avoir terminé  le p rog ramme d e lavag e, vé rif iez  si 

le d é terg ent a é té  comp lè tement d issout.     
•         C ertaines p astilles d e d é terg ent p our lave- vaisselle 

p euvent rester b loqué es d ans le d istrib uteur à  cause 
d e leur g rosseur ex cessive.  L es p astilles p euvent ê tre 
p lacé es au f ond  d e la cuve d e lavag e p rè s d u f iltre 
avant d e d é marrer le cy cle.     

•         U n ex cè s d e d é terg ent p eut laisser un f ilm sur les p lats 
et d ans le lave- vaisselle, ce qui d onnera un lavag e d e 
mauvaise qualité .     

•         S i d es p astilles d e d é terg ent p our lave- vaisselle 
sont utilisé es sans p rod uit d e rinç ag e, une h umid ité  
excessive sʼaccumulera sur la vaisselle et les parois 
intérieures de lʼappareil. Sélectionnez lʼoption Ex t r a  D r y
p our un sé ch ag e encore p lus p erf ormant.     

•         Lʼutilisation de produit de rinçage améliore le rendement 
du séchage en permettant à lʼeau de sʼégoutter de la 
vaisselle ap rè s le rinç ag e f inal.     

•         Nʼutilisez pas de pastilles de détergent pour les cycles 
d e lavag e raccourcis.  I l est p ossib le que la p astille 
ne soit p as entiè rement d issoute, entraî nant ainsi la 
formation dʼun résidu de détergent sur les plats et un 
mauvais nettoy ag e.     

•         U tilisez  un renf orç ateur p our d é terg ent p our aid er à  
é liminer les tach es, les ré sid us et le f ilm b lanc que 
produit lʼeau dure. Il nʼaide pas à éliminer les résidus de 
d é terg ent ex cessif .          
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Aj o u t  d e  p r o d u i t  d e  r i n ç a g e  d a n s  l e  
d i s t r i b u t e u r
L e voy ant R i n s e  Ai d  sʼaffiche à lʼécran lorsquʼil faut 
ajouter plus dʼagent de rinçage.
Il est recommandé dʼutiliser un agent de rinçage pour 
prévenir les traces dʼeau sur les plats et pour améliorer le 
sé ch ag e.

1 Ouvrez le couvercle de lʼagent de rinçage en 
soulevant le rab at.

2 Ajoutez de lʼagent de rinçage liquide jusquʼau 
niveau de remplissage maximal. Lʼagent de rinçage 
d oit ê tre d é p osé  d ans le d istrib uteur p end ant le 
remplissage, sinon des bulles dʼair pourraient se 
f ormer et causer un sé ch ag e inef f icace.  É vitez  d e 
trop  remp lir le d istrib uteur.

3 Fermez  le couvercle p our verrouiller le d istrib uteur.  
L e p rod uit d e rinç ag e est d istrib ué  automatiquement 
au cours d u d ernier cy cle d e rinç ag e.

R EM AR Q U ES
• Nʼutilisez que du produit de rinçage liquide dans ce 

lave- vaisselle.
• N e surch arg ez  p as le d istrib uteur d e p rod uit d e rinç ag e.
• E ssuy ez  tout ag ent d e rinç ag e qui se serait d é versé  

autour d u d istrib uteur.

R é g l a g e  d u  d i s t r i b u t e u r  d e  p r o d u i t  d e  
r i n ç a g e
L e d istrib uteur est d oté  d e cinq niveaux  d e ré g lag e.  L e 
lave-vaisselle est programmé à lʼusine pour un niveau du 
distributeur dʼagent de rinçage de 2. Vous pouvez vérifier 
et ch ang er ce niveau en utilisant les b outons d u p anneau 
d e contrô le.

1 Assurez-vous que lʼappareil est éteint.

2 A p p uy ez  simultané ment sur les b outons D u a l  Z o n e
et Po w e r  p our vé rif ier le ré g lag e courant.

3 A p p uy ez  sur D e l a y  St a r t  p our ch ang er le ré g lag e 
du distributeur dʼagent de rinçage. Chaque fois que 
vous ap p uy ez  sur le b outon, le ré g lag e p asse au 
niveau suivant, d e L 0  à  L 4 .

4 Une fois que le réglage du distributeur dʼagent de 
rinç ag e d é siré  est sé lectionné , ap p uy ez  sur St a r t
p our le sauveg ard er.

R EM AR Q U ES
• R é g lez  le d istrib uteur à  un niveau sup é rieur si votre eau 

est d ure et que vous ob servez  la p ré sence d e d é p ô ts 
calcaires sur vos p lats.

• U n d istrib uteur d e p rod uit d e rinç ag e ré g lé  à  un niveau 
trop  f aib le f avorisera la f ormation d e tach es et d e 
marques sur les p lats et d iminuera la p erf ormance d u 
sé ch ag e.

• U n ré g lag e trop  h aut p eut causer la f ormation d e 
mousse, ce qui d iminuera la p erf ormance d u lavag e.

R e c h a r g e m e n t  d u  p r o d u i t  d e  r i n ç a g e
L a f ré quence d e rech arg ement d u p rod uit d e rinç ag e 
dépend de la fréquence dʼutilisation du lave-vaisselle et 
d u niveau d e d istrib ution sé lectionné .
• Lʼicône R i n s e  Ai d  clignote quand plus dʼagent 

d e rinç ag e est requis, à  moins que le ré g lag e d u 
distributeur dʼagent de rinçage soit L0.
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F ON C T I ON S 
I N T ELLI G EN T ES
Ap p l i c a t i o n  LG  T h i n Q
• C ette f onctionnalité  est of f erte uniquement sur 

les mod è les p ortant le log o f ou .
L ’ ap p lication LG  T h i n Q  vous p ermet d e 
communiquer avec l’ ap p areil à  l’ aid e d ’ un 
té lé p h one intellig ent.

C a r a c t é r i s t i q u e s  d e  l ’ a p p l i c a t i o n  LG  
T h i n Q
Su i v i
C ontrô lez l’ é tat actuel, le cycl e, les op tions, le 
temp s d e f onctionnement et l’ h eure d e f in d e cycl e 
p our l’ ap p areil sur un seul et mê me é cran.

Download Cycle (Téléchargement dʼun 
c y c l e )
T é lé ch arg ez d es cycl es nouveaux et sp é ciaux qui 
ne font pas partie des cycles de base de lʼappareil.

L es ap p areils qui ont é té  correctement connecté  
p euvent té lé ch arg er une varié té  d e cycl es d e 
spécialité spécifiques à lʼappareil.

On ne peut stocker quʼun seul cycle à la fois dans lʼappareil.

Une fois le cycle téléchargé dans lʼappareil, ce dernier le 
conserve jusquʼà ce quʼun nouveau cycle soit téléchargé.

Aide au nettoyage de lʼappareil
C ette f onction ind ique le nomb re d e cy cles restants 
avant quʼun cycle de nettoyage de lʼappareil soit requis.

Sm a r t  D i a g n o s i s M C

C ette f onction f ournit d es renseig nements utiles 
p our d iag nostiquer et ré soud re les p rob lè mes avec 
lʼappareil en se basant sur le profil dʼutilisation.

Pa r a m è t r e s
R é g lez le niveau d u d istrib uteur d e p rod uit d e 
rinçage, le rappel pour le nettoyage de lʼappareil, 
le niveau d u sig nal et le voya nt ind icateur d e 
nettoya g e.

Q uand  le cycl e est terminé  ou que l’ ap p areil a 
d es p rob lè mes, vous avez l’ op tion d e recevoir d es 
alertes instantané es sur un té lé p h one intellig ent.

N o t i f i c a t i o n s  p o u s s é e s
A ctivez l’ op tion Pu s h  Al e r t s  p our recevoir d es 
notif ications sur l’ é tat d e l’ ap p areil.

L es notif ications sont d é clench é es mê me si 
l’ ap p lication LG  T h i n Q  est é teinte.

R EM AR Q U E
• S i vous ch ang ez d e routeur sans f il, d e 

f ournisseur d e service I nternet ou d e mot 
d e p asse, sup p rimez l’ ap p areil connecté  d e 
l’ ap p lication LG  T h i n Q , p uis connectez- le d e 
nouveau.

• C ette inf ormation est à  j our au moment d e 
la p ub lication.  L ’ ap p lication est suj ette à  d es 
mod if ications à  d es f ins d ’ amé lioration d u 
p rod uit, et ce, sans que l’ utilisateur en soit 
p ré alab lement avisé .

• C ette f onctionnalité  est of f erte sur certains 
mod è les seulement.

Av a n t  d ’ u t i l i s e r  l ’ a p p l i c a t i o n  LG  
T h i n Q

1 U tilisez un té lé p h one intellig ent p our vé rif ier la 
f orce d u sig nal d u routeur sans f il ( ré seau W i-
Fi)  à  p roxi mité  d e l’ ap p areil.
• S i la d istance entre l’ ap p areil et le routeur 

sans f il est trop  g rand e, l’ intensité  d u sig nal 
s’ af f aib lit.  L ’ enreg istrement p ourrait p rend re 
d u temp s, ou l’ installation d e l’ ap p lication 
p ourrait é ch ouer.

2 D é sactivez les D o n n é e s  m o b i l e s  ou les 
D o n n é e s  c e l l u l a i r e s  sur votre té lé p h one 
intellig ent.

3 C onnectez votre té lé p h one intellig ent au 
routeur sans f il.

R EM AR Q U E
• P our connaî tre l’ é tat d u ré seau W i- Fi, vé rif iez 

que l’ icô ne W i - F i f est allumé e sur le p anneau 
d e command e.
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• L ’ ap p areil p rend  seulement en ch arg e les 
ré seaux W i- Fi d e 2 ,4 G H z.  P our vé rif ier la 
f ré quence d e votre ré seau, contactez votre 
f ournisseur d e services I nternet ou rep ortez-
vous au manuel d e votre routeur sans f il.

• LG  T h i n Q  n’ est p as resp onsab le d es p rob lè mes 
d e connexi on au ré seau ou d es d é f auts, 
d ysf onctionnements ou erreurs causé s p ar la 
connexi on au ré seau.

• L ’ environnement sans f il p eut causer un 
ralentissement d u f onctionnement d u ré seau 
sans f il.

• S i l’ ap p areil a d es d if f iculté s à  se connecter au 
ré seau W i- Fi, il est p eut- ê tre trop  loin d u routeur.  
P rocurez- vous un ré p é teur W i- Fi ( rallong e d e 
p orté e)  p our amé liorer la f orce d u sig nal W i- Fi.

• L a connexi on au ré seau p ourrait ne p as 
f onctionner correctement en f onction d u 
f ournisseur d ’ accè s I nternet.

• L a connexi on W i- Fi p eut ne p as se f aire ou ê tre 
interromp ue à  cause d e l’ environnement d u 
ré seau d omestique.

• S i l’ ap p areil ne p eut p as ê tre enreg istré  en 
raison d e p rob lè mes lié s à  la transmission d u 
sig nal sans f il, d é b ranch ez l’ ap p areil et attend ez 
environ une minute avant d e ré essaye r.

• S i le p are- f eu d e votre routeur sans f il est activé , 
d é sactivez- le ou aj outez- y une exce p tion.

• L e nom d u ré seau sans f il ( S S I D )  d oit ê tre une 
comb inaison d e lettres et d e ch if f res ang lais.  
( N ’ utilisez p as d e caractè res sp é ciaux. )

• L ’ interf ace utilisateur ( I U )  d u té lé p h one 
intellig ent p eut varier en f onction d u syst è me 
d ’ exp loitation ( S E )  mob ile et d u f ab ricant.

• S i le p rotocole d e sé curité  d u routeur est 
conf ig uré  sur W EP, la conf ig uration d u ré seau 
p eut é ch ouer.  C h ang ez le p rotocole d e sé curité  
( nous recommand ons W PA2 )  et enreg istrer le 
p rod uit à  nouveau.

I n s t a l l a t i o n  d e  a p p l i c a t i o n  LG  T h i n Q
À  p artir d ’ un té lé p h one intellig ent, ch erch ez 
l’ ap p lication LG  T h i n Q  d ans la b outique G oog le 
P lay ou l’ A p p  S tore d ’ A p p le.  S uivez les d irectives 
p our té lé ch arg er et installer l’ ap p lication.

C a r a c t é r i s t i q u e s  d u  m o d u l e  LAN  
s a n s  f i l

M o d è l e L C W - 0 0 3  ou L C W - 0 0 7
G a m m e  d e  
f r é q u e n c e s 2 4 1 2  à  2 4 6 2  M H z

Pu i s s a n c e  d e  
s o r t i e  ( M a x . ) < 3 0 d B m

Av i s  d e  l a  F C C
C et é quip ement a é té  testé  et j ug é  conf orme aux  limites 
d ’ un ap p areil numé rique d e classe B , conf ormé ment 
à  la p artie 1 5  d es rè g les d e la FC C .  C es limites sont 
é tab lies p our f ournir une p rotection raisonnab le contre les 
interf é rences nuisib les d ans une installation ré sid entielle.  
C et é quip ement p rod uit, utilise et p eut é mettre d e 
l’ é nerg ie rad ioé lectrique et, s’ il n’ est p as installé  et utilisé  
conf ormé ment aux  p ré sentes instructions, p eut causer d es 
interf é rences nuisib les aux  communications rad io.  Q uoi 
qu’ il en soit, on ne p eut p as g arantir que d es interf é rences 
ne se p rod uiront p as d ans certaines installations.  S i cet 
ap p areil cause d es interf é rences nuisib les à  la ré cep tion 
d es sig naux  d e rad io ou d e té lé vision, ce qui p eut 
ê tre d é terminé  en allumant et en é teig nant l’ ap p areil, 
on encourag e l’ utilisateur à  essay er d e corrig er ces 
interf é rences p ar l’ un d es moy ens suivants:
• R é orientez ou d é p lacez l’ antenne d e ré cep tion.
• A ug mentez la d istance sé p arant l’ é quip ement 

d u ré cep teur.
• B ranch ez l’ ap p areil sur un circuit é lectrique 

différent de celui où le récepteur est branché.
• C ontactez votre revend eur ou un tech nicien 

rad io/ té lé vision exp é rimenté .
C et ap p areil est conf orme à  la p artie 1 5  d u 
rè g lement d e la FC C  L e f onctionnement est 
soumis aux d eux cond itions suivantes :
1 )  L ’ ap p areil ne d oit p as p rod uire d e b rouillag e;  et

2 )  l’ ap p areil d oit accep ter tout b rouillag e 
rad ioé lectrique sub i, mê me si le b rouillag e est 
suscep tib le d ’ en comp romettre le f onctionnement.

T out ch ang ement ou toute mod if ication ap p orté s 
à  cet ap p areil et qui ne sont p as ap p rouvé s d e 
maniè re exp licite p ar le f ab ricant sont suscep tib les 
d ’ annuler l’ autorité  d e l’ utilisateur quant à  utiliser 
l’ ap p areil.

É n o n c é  F C C  s u r  l ’ e x p o s i t i o n  a u x  
r a d i a t i o n s  R F
C et é quip ement est conf orme aux limites 
d e rad iation d e la FC C  d é f inies p our un 
environnement non contrô lé .  C et ap p areil et sa ou 
ses antennes ne d oivent p as ê tre colocalisé s ou 
op é ré s en conj onction avec tout autre antenne ou 
transmetteur.
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C et ap p areil d oit ê tre installé  et utilisé  d e f aç on à  
maintenir une d istance minimale d e 2 0 cm ( 7 ,8 p o)  
entre l’ antenne et l’ utilisateur.  L es utilisateurs d oivent 
resp ecter les d irectives d ’ utilisation af in d e satisf aire aux  
critè res en matiè re d ’ ex p osition aux  ray onnements R F.

Av i s  d ’ I n d u s t r i e  C a n a d a  ( p o u r  l e  m o d u l e  
d e  t r a n s m i s s i o n  c o m p r i s  d a n s  c e  
p r o d u i t )
C et ap p areil contient d es transmetteurs et d es 
ré cep teurs exe mp ts d e licence et conf ormes aux 
C N R  d ’ I nnovation, S ciences et D é velop p ement 
é conomique C anad a ap p licab les aux ap p areils 
rad io exe mp ts d e licence.  L ’ exp loitation est 
autorisé e aux d eux cond itions suivantes :
1 )  C et ap p areil ne d oit p as p rovoquer 
d ’ interf é rences.
2 )  C et ap p areil d oit accep ter toutes les 
interf é rences,
y comp ris celles p ouvant entraî ner son 
d ysf onctionnement.

Av i s  d ’ I n d u s t r i e  C a n a d a  s u r  l ’ e x p o s i t i o n  
a u x  r a y o n n e m e n t s
C et ap p areil est conf orme aux  limites d ’ ex p osition aux  
ray onnements d ’ I nd ustrie C anad a p our un environnement 
non contrô lé .  C et ap p areil d oit ê tre installé  d e f aç on à  
g ard er une d istance minimale d e 2 0  cm ( 7 ,8  p o)  entre la 
source d e ray onnement et votre corp s.
R EM AR Q U E
• L E  FA B R I C A N T  N ’ E S T  P A S  R E S P O N S A B L E  

D E S  I N T E R FÉ R E N C E S  R A D I O É L E C T R I Q U E S  
C A U S É E S  P A R  D E S  M O D I FI C A T I O N S  N O N  
A U T O R I S É E S  A P P O R T É E S  À  C E T  A P P A R E I L .  D E  
T E L L E S  M O D I FI C A T I O N S  P O U R R A I E N T  A N N U L E R  
L ’ A U T O R I S A T I O N  A C C O R D É E  À  L ’ U T I L I S A T E U R  
D E  FA I R E  FO N C T I O N N E R  L ’ A P P A R E I L .

I n f o r m a t i o n s  s u r  l e s  l o g i c i e l s  l i b r e s
P our ob tenir le cod e source conf ormé ment aux 
d isp ositions d e la licence p ub lique g é né rale, d e 
la licence p ub lique g é né rale limité e, d e la licence 
p ub lique M ozi lla et d e toute autre licence ré g issant 
les log iciels à  cod e source lib re contenus d ans cet 
ap p areil, visitez le site h ttp :/ / op ensource. lg e. com.  
E n p lus d u cod e source, toutes les d isp ositions d e 
licence, les exo né rations d e g arantie et les avis d e 
d roits d ’ auteurs p euvent aussi ê tre té lé ch arg é s.
L G  E lectronics mettra é g alement à  votre 
d isp osition le cod e source lib re sur C D - R O M  p our 
un prix couvrant le coût de la distribution (coût 
d u sup p ort, d e l’ exp é d ition et d e la manutention)  
sur simp le d emand e p ar courriel à  l’ ad resse 
op ensource@ lg e. com.  C ette of f re est valab le 
p end ant trois ( 3 ) anné es à  comp ter d e la d ate 
d ’ ach at d u p rod uit.

F o n c t i o n n a l i t é  Sm a r t  D i a g n o s i s M C

C ette f onctionnalité  est of f erte uniquement sur les 
mod è les p ortant le log o c ou d.

U tilisez  cette f onctionnalité  p our vous aid er à  d iag nostiquer 
et à  ré soud re les p rob lè mes qu’ é p rouve votre ap p areil.
R EM AR Q U E
• P our d es raisons ne relevant p as d u contrô le d e 

L G E , le service p ourrait ne p as f onctionner en raison 
d e f acteurs ex ternes, notamment la d isp onib ilité  d u 
W i- Fi, la connex ion W i- Fi, la p olitique d e la b outique 
d ’ ap p lications ou la d isp onib ilité  d e l’ ap p lication.

• L a f onctionnalité  p ourrait ê tre mod if ié e sans 
p ré avis et p ourrait avoir une ap p arence 
d if f é rente selon votre emp lacement.

U t i l i s a t i o n  d e  l ’ a p p l i c a t i o n  LG  T h i n Q  
p o u r  d i a g n o s t i q u e r  l e s  p r o b l è m e s
S i vous é p rouvez d es p rob lè mes avec votre 
ap p areil d oté  d u W i- Fi, vous p ouvez transmettre 
d es d onné es d e d é p annag e p ar té lé p h one 
intellig ent à  l’ aid e d e l’ ap p lication LG  T h i n Q .

• L ancez l’ ap p lication LG  T h i n Q  et sé lectionnez 
la f onctionnalité  Sm a r t  D i a g n o s i s  qui se trouve 
d ans le menu.  S uivez les instructions ind iqué es 
d ans l’ ap p lication LG  T h i n Q .

U t i l i s a t i o n  d e  l a  f o n c t i o n n a l i t é  d e  
d i a g n o s t i c  s o n o r e  p o u r  
d i a g n o s t i q u e r  l e s  p r o b l è m e s
S uivez les instructions ci- d essous p our utiliser la 
f onctionnalité  d e d iag nostic sonore.

• L ancez  l’ ap p lication LG  T h i n Q  et sé lectionnez  la 
f onctionnalité  Sm a r t  D i a g n o s i s  qui se trouve d ans le 
menu.  S uivez  les instructions relatives au d iag nostic 
sonore ind iqué es d ans l’ ap p lication LG  T h i n Q .

1 T enez le microp h one d e votre té lé p h one p rè s d e l’ icô ne 
Sm a r t  D i a g n o s i s M C .  N e touch ez à  aucun autre b outon.  

2 A p p uye z sur le b outon D o w n l o a d  C y c l e  et 
maintenez-le jusquʼà ce quʼun compte à 
rebours sʼaffiche sur lʼappareil.

3 Gardez le téléphone en place jusquʼà la fin de 
la transmission.

4 U ne f ois le d é comp te terminé  et la tonalité  arrê té e, 
reprenez la conversation avec lʼagent du centre 
d e service, qui sera alors en mesure d e vous aid er 
grâce aux données transmises pour lʼanalyse.

R EM AR Q U E
• P our ob tenir les meilleurs ré sultats, é vitez  d e b oug er 

le té lé p h one p end ant la transmission sonore.
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EN T R ET I EN
P our maintenir une b onne p erf ormance et é viter les 
problèmes, il est important de vérifier lʼextérieur et 
lʼintérieur du lave-vaisselle, incluant les filtres et les bras
d e lavag e, à  intervalles ré g uliers.

AV ER T I SSEM EN T S
• Quand vous nettoyez lʼextérieur et lʼintérieur du lave-

vaisselle, nʼutilisez pas de benzène ou de diluant. 
A utrement, cela p ourrait causer un incend ie ou une 
ex p losion.

• Pour éviter les blessures durant lʼentretien et le 
nettoy ag e, p ortez  d es g ants ou d es vê tements d e 
p rotection.

R EM AR Q U ES
• Si vous nʼavez pas utilisé le lave-vaisselle depuis une 

long ue p é riod e, ex é cutez  le cy cle M ach ine C lean sans 
détergent pour rafraîchir lʼintérieur. À la fin du cycle, 
nettoyez lʼintérieur et lʼextérieur du lave-vaisselle en 
suivant les directives dʼentretien.

Nettoyage de lʼextérieur
• Dans la plupart des cas, lʼextérieur du lave-vaisselle 

p eut ê tre nettoy é  avec un ch if f on d oux  h umid e ou une 
é p ong e, p uis sé ch é  avec un ch if f on d oux .  S i les p arois 
ex té rieures d u lave- vaisselle sont en acier inox y d ab le, 
utilisez  un nettoy ant p our acier inox y d ab le.

M I SE EN  G AR D E
• S i d e l’ h uile d e cuisson est renversé e sur la surf ace 

ex té rieure d e l’ ap p areil, essuy ez - la immé d iatement.  
N e nettoy ez  p as la surf ace ex té rieure d e l’ ap p areil 
avec d es p rod uits d e nettoy ag e contenant d e 
l’ alcool, d u d iluant, d u j avellisant, d u b enz è ne, d u 
liquid e inf lammab le ou d es sub stances ab rasives.  
C es sub stances p euvent d é colorer ou end ommag er 
l’ ap p areil.

Nettoyage de lʼintérieur
• Nettoyez lʼintérieur du lave-vaisselle périodiquement à 

lʼaide dʼun chiffon doux et humide ou dʼune éponge pour 
enlever les ré sid us alimentaires et les imp ureté s.

• P our é liminer les tach es b lanch es et les od eurs à  
lʼintérieur du lave-vaisselle, lancez un cycle à vide 
sans d é terg ent ou avec une tasse d e vinaig re b lanc 
d ans un verre ou un b ol p our lave- vaisselle p lacé  
d ans le p anier sup é rieur.  ( L e vinaig re est un acid e et, 
en cas dʼutilisation intensive, il risque dʼendommager 
lʼappareil.)

En t r e t i e n  s a i s o n n i e r  e t  
r a n g e m e n t
• S i vous vous ab sentez  p our une long ue p é riod e d urant 

les mois les plus chauds, fermez lʼarrivée dʼeau et 
débranchez le câble dʼalimentation électrique, ou 
é teig nez  le d isj oncteur.  N ettoy ez  le f iltre, la cuve et le 
d istrib uteur p our é viter les mauvaises od eurs.

• S i vous vous ab sentez  p our une long ue p é riod e d urant 
les mois d e la saison f roid e et que le temp s risque 
dʼêtre glacial, préparez les conduites dʼalimentation en 
eau et le lave-vaisselle pour lʼhiver. La préparation pour 
lʼhiver doit être effectuée par un professionnel qualifié.
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C o u p u r e  a n t i r e f o u l e m e n t  o u  
broyeur dʼévier obstrué    
          Vérifiez la coupure antirefoulement ou le broyeur dʼévier 
si le lave-vaisselle nʼest pas bien vidangé.    

N e t t o y a g e  d e  l a  c o u p u r e  
a n t i r e f o u l e m e n t     

1          É teig nez  le lave- vaisselle.          

2          R etirez  le couvercle d e la coup ure antiref oulement 
et le cap uch on d e p lastique qui est d essous.     

3          E nlevez  tous les d é b ris avec un cure- d ent ou une 
b rosse.     

4          R ep lacez  le cap uch on d e p lastique et le couvercle 
d e la coup ure antiref oulement.     

R EM AR Q U ES    
•           L a coup ure antiref oulement et le b roy eur sont d es 

raccord s ex ternes à  la tuy auterie qui ne f ont p as p artie 
inté g rante d u lave- vaisselle.     

•         L a g arantie d u lave- vaisselle ne couvre p as les f rais 
d e service d irectement associé s au nettoy ag e ou à  la 
ré p aration d e la coup ure antiref oulement ex terne et d u 
b roy eur.          
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H o r a i r e  r e c o m m a n d é  p o u r  l e  n e t t o y a g e  d e s  f i l t r e s

N o m b r e  d e  
l a v a g e s  p a r  

s e m a i n e

Si  v o u s  l a v e z  l e s  
p l a t s  a v a n t  d e  l e s  

p l a c e r  d a n s  l e  
l a v e - v a i s s e l l e

Si  v o u s  f r o t t e z  e t  
r i n c e z  l e s  p l a t s  a v a n t  l e  

c h a r g e m e n t

Si  v o u s  f r o t t e z  
s i m p l e m e n t  l e s  p l a t s  
a v a n t  l e  c h a r g e m e n t  
d a n s  l e  l a v e - v a i s s e l l e

Si  v o u s  n e  f r o t t e z  p a s  e t  
n e  r i n c e z  p a s  l e s  p l a t s  
a v a n t  l e  c h a r g e m e n t

1 - 3 T ous les 6  mois U ne f ois p ar an Q uatre f ois p ar an U ne f ois p ar mois

4 - 7 T ous les 6  mois U ne f ois p ar an Q uatre f ois p ar an
D eux  f ois p ar mois

( tous les 1 5  j ours)

8 - 1 2 T ous les 6  mois T ous les 6  mois T ous les 1 ,5  mois C h aque semaine

1 3 - 1 4 T ous les 6  mois T ous les 6  mois T ous les 1 ,5  mois D eux  f ois p ar semaine

N e t t o y a g e  d e s  f i l t r e s
1 R etirez  le p anier inf é rieur et p ositionnez  le b ras d e 

vaporisation afin quʼune ouverture en V plus large 
soit pointée vers lʼavant.

2 T ournez  le f iltre inté rieur d ans le sens inverse d es 
aiguilles dʼune montre et retirez lʼunité assemblée 
comp renant le f iltre inté rieur et le f iltre en acier 
inox y d ab le.
U ne f ois les f iltres retiré s, vé rif iez  l’ ouverture d u 
p uisard  et retirez  toute sub stance é trang è re, si tel 
est le cas

3 N ettoy ez  les f iltres avec une b rosse d ouce sous 
lʼeau courante. Rassemblez les filtres avant de les 
ré installer.

4 P our rep lacer les f iltres assemb lé s, p ositionnez  le 
bras de vaporisation de façon à avoir lʼouverture 
en V plus large pointée vers lʼavant. Replacez les 
f iltres d ans le b oî tier à  f iltres et f ix ez - les en p lace 
en tournant le filtre intérieur jusquʼà ce quʼil se 
b loque en p lace.

AV ER T I SSEM EN T S
• P renez  soin d e ne p as touch er aux  b ord s tranch ants 

d u f iltre en acier inox y d ab le quand  vous le 
manip ulez .

M I SE EN  G AR D E
• Retirez les résidus dʼaliments coincés dans les filtres 

pour éviter lʼaccumulation de bactéries causant des 
od eurs et les p rob lè mes p ossib les d e vid ang e.

R EM AR Q U ES
• P our d e meilleures p erf ormances d e lavag e, nettoy ez  le 

f iltre ap rè s ch aque lavag e.  S i d es ré sid us alimentaires 
restent d ans le f iltre, ils p euvent causer d e mauvaises 
od eurs.

• En présence dʼeau calcaire, nettoyez le filtre au moins 
une fois par mois à lʼaide dʼune brosse douce.

• Nettoyez les filtres à lʼaide de matériaux non abrasifs et 
dʼeau tiède.

• A ssurez - vous que le f iltre est b ien assemb lé  avant d e 
démarrer un cycle. Durant lʼassemblage, tournez-le 
fermement jusquʼà entendre un clic.
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N e t t o y a g e  d e s  b r a s  d e  l a v a g e
S i les trous d u b ras d e lavag e sont b loqué s p ar d es 
ré sid us alimentaires, la vaisselle p ourrait ne p as ê tre b ien 
nettoyée à cause dʼun jet dʼeau incorrect.
I l est recommand é  d e nettoy er les b ras d e lavag e toutes 
les d eux  semaines.

N e t t o y a g e  d u  b r a s  d e  l a v a g e  i n f é r i e u r

1 Assurez-vous que les trous du jet dʼeau ne sont pas 
b loqué s p ar d es miettes d e nourriture.

2
S i un ré sid u alimentaire b loque les trous d u b ras 
d e lavag e, retirez - le avec une é p ing le ou un ob j et 
p ointu.

M I SE EN  G AR D E
• P our é viter d ’ ab î mer les d if f é rentes p iè ces d u g icleur 

rotatif , ne tirez  p as d essus et ne les f aites p as 
tourner manuellement.

N e t t o y a g e  d u  b r a s  d e  l a v a g e  s u p é r i e u r

1 Tirez le panier supérieur vers lʼavant. Assurez-vous 
que les trous du jet dʼeau ne sont pas bloqués par 
d es miettes d e nourriture.

2 Lorsquʼun nettoyage est nécessaire, retirez le bras 
de lavage supérieur en tournant lʼécrou situé sur la 
base du bras de lavage dʼun huitième de tour dans 
le sens antih oraire et en le tirant vers le b as.

3 R incez  ou ag itez  le b ras d e lavag e p our enlever les 
miettes d e nourriture.

4 S i un ré sid u alimentaire b loque les trous d u b ras 
d e lavag e, retirez - le avec une é p ing le ou un ob j et 
p ointu.

5 A p rè s avoir enlevé  le ré sid u alimentaire, nettoy ez  
les bras de lavage sous lʼeau courante.

6 A p rè s avoir nettoy é  le b ras d e lavag e sup é rieur, 
enf oncez - le p our le remettre en p lace.  T ournez  
lʼécrou dʼun huitième de tour horaire et assurez-
vous que lʼécrou se verrouille dans sa position 
initiale.

7 Après lʼassemblage, vérifiez si les bras de lavage 
tournent lib rement.



5 0 D É P A N N A G E

D É PAN N AG E
F o i r e  a u x  q u e s t i o n s
Q : Est-ce que lʼutilisation de ce lave-vaisselle nécessite un produit de rinçage?

R : L e p rod uit d e rinç ag e est f ortement recommand é  p our amé liorer la p erf ormance d e sé ch ag e d u lave-
vaisselle. Afin dʼéconomiser plus dʼénergie, ce système de séchage hybride nʼutilise pas dʼélément de 
ch auf f ag e p our f avoriser le sé ch ag e.  L e p rod uit d e rinç ag e j oue d onc un g rand  rô le d ans le sé ch ag e.  E n 
lʼabsence de produit de rinçage, il peut rester de lʼeau sur les plats et sur la cuve. Le produit de rinçage 
permet de garantir que la plus grande partie de lʼeau a été évacuée des plats à la fin du rinçage et que le 
ch arg ement est p rê t p our le cy cle d e sé ch ag e.

Q : Que puis-je faire si mes plats sont recouverts dʼun film brumeux et blanc après un lavage?

R : Le film brumeux est généralement causé par la réaction des minéraux de lʼeau avec le détergent du 
lave-vaisselle. Assurez-vous dʼabord de ne pas trop utiliser de détergent. Consultez la section Ajout de 
d é terg ent d ans le d istrib uteur p our connaî tre les quantité s d e d é terg ent recommand é es.  A j outez  un rinç ag e 
supplémentaire au cycle. Les lave-vaisselle LG nécessitent moins dʼeau que les lave-vaisselle traditionnels; 
par conséquent, un rinçage supplémentaire aide à faire disparaître le film. Si lʼalimentation en eau contient 
du calcaire, il peut être nécessaire dʼajouter un renforçateur pour régler le problème des marques.

Q : C o m m e n t  p u i s - j e  f a i r e  d i s p a r a î t r e  l a  p e l l i c u l e  b l a n c h e  d a n s  l a  c u v e ?

R : M esurez  3 cuillè res à  soup e ( 4 0 g )  d ’ acid e citrique en p oud re et remp lissez  le comp artiment p rincip al à  
d é terg ent.  L ancez  le cy cle M a c h i n e  C l e a n .  N ’ utilisez  p as d e d é terg ent.

Q : Q u e l l e s  é t a p e s  p u i s - j e  s u i v r e  p o u r  a m é l i o r e r  l e  s é c h a g e ?

R : L a p erf ormance d u sé ch ag e est d irectement attrib uab le à  la ch aleur restant d ans la cuve ap rè s le rinç ag e 
à chaud. Si votre lave-vaisselle est situé loin de votre chauffe-eau, il peut être nécessaire dʼouvrir le robinet 
dʼeau chaude de lʼévier avant de commencer un cycle de lavage, afin dʼassurer lʼévacuation de lʼeau froide 
des conduites. Cela garantira que votre lave-vaisselle reçoit de lʼeau chaude du début à la fin. Le réglage 
H ig h  T emp  aid e é g alement à  maintenir é levé e la temp é rature d e la cuve interne et celle d es p lats avant le 
d é b ut d u sé ch ag e.
L es lave- vaisselle L G  sont conç us p our ê tre utilisé s avec un p rod uit d e rinç ag e.  L e p rod uit d e nettoy ag e 
maximise la quantité dʼeau déjà évacuée des plats avant le début du cycle de séchage. Si vous utilisez un 
p rod uit d e rinç ag e et que les p erf ormances ne sont p as satisf aisantes, aj ustez  le montant d e p rod uit d e 
rinç ag e envoy é .  L e ré g lag e p ar d é f aut est à  2 .  A u b esoin, ré g lez  ce niveau à  3  p our utiliser p lus d e p rod uit 
d e rinç ag e.
L ’ eau a tend ance à  p erler sur le p lastique et les surf aces antiad h é sives, ce qui les rend  p lus d if f iciles à  
sé ch er.  S i vous lavez  d es articles en p lastique à  l’ aid e d u cy cle normal, sé lectionnez  les op tions Ex t r a  
D r y  ou N i g h t  D r y  p our ob tenir d e meilleurs ré sultats d e sé ch ag e;  les d eux  op tions p euvent é g alement 
ê tre ch oisies simultané ment.  L orsque le d istrib uteur d ’ ag ent d e rinç ag e est vid e, l’ op tion Ex t r a  D r y  est 
sé lectionné e automatiquement.
Laissez le lave-vaisselle finir le cycle de séchage avant dʼouvrir la porte. Si la porte sʼouvre en cours de 
cycle de séchage, la chaleur nécessaire au fonctionnement du système de séchage hybride sʼéchappera. 
P ar consé quent, tous les p lats seront encore h umid es à  la f in d u cy cle.
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Q : Quʼest-ce que le système de séchage hybride?

R : L e lave- vaisselle ne se b ase p as sur un é lé ment d e ch auf f ag e p our la p rocé d ure d e sé ch ag e;  il se b ase 
p lutô t sur la ch aleur retenue p ar la vaisselle et la cuve d urant les cy cles d e lavag e et d e rinç ag e p our 
transformer la vapeur dʼeau de la cuve en humidité.
Lʼair chaud et humide du lave-vaisselle est ensuite évacué par un ventilateur vers un tuyau de condensation 
situé dans la porte. Lʼair se refroidit, ce qui condense lʼhumidité. Lʼair de la pièce est également ventilé dans 
le tuyau pour accélérer le refroidissement. Lorsque lʼhumidité se condense en eau, elle est évacuée.

R EM AR Q U ES
• Le produit de rinçage est nécessaire pour améliorer le séchage. En lʼabsence de produit de rinçage, il peut 

rester de lʼeau sur les plats et sur la cuve.

Q : Po u r q u o i  l e  l a v e - v a i s s e l l e  é m e t - i l  u n  s i f f l e m e n t ?

R : I l est imp ortant d e d é terminer la d uré e d u b ruit et le moment auquel il se p rod uit ( quelle p artie d u cy cle) .  
Lorsque lʼeau est envoyée dans le lave-vaisselle, un sifflement peut se produire. Cela est normal. Si 
la pression dʼeau est trop forte, celui-ci sera plus fort et il sera peut-être nécessaire dʼajuster le robinet 
dʼarrivée dʼeau pour faire baisser la pression si le bruit est trop fort.

Q : Q u e l s  t y p e s  d e  p l a t s  p e u v e n t  ê t r e  m i s  d a n s  l e  l a v e - v a i s s e l l e ?

R : A ssurez - vous que les p lats que vous mettez  d ans le lave- vaisselle sont p ré vus p our cela.  L es p lats en 
p lastique ne sè ch ent p as aussi ef f icacement que les p lats en verre et en mé tal.  L es p lats en p lastique ne 
retiennent p as la ch aleur aussi ef f icacement que les p lats en verre et en mé tal.  L es verres et les p lats en 
plastique peuvent nécessiter un séchage à la main avant dʼêtre rangés à la fin du cycle.

Q : Pu i s - j e  e f f e c t u e r  u n  c y c l e  d e  p u r g e  s e u l e m e n t ?

R : Pour évacuer lʼeau qui reste, appuyez et maintenez le bouton St a r t  pendant trois secondes jusquʼà ce que 
le cycle sʼarrête. Une fois lʼeau évacuée, le lave-vaisselle se met hors tension.

Q : Pourquoi mon lave-vaisselle sonne-t-il continuellement lorsque jʼouvre la porte en cours de cycle ou 
juste après la fin dʼun cycle?

R : Cela est normal. Le lave-vaisselle vous avertit que la température à lʼintérieur de lʼappareil est très chaude 
et de faire attention en plaçant vos mains à lʼintérieur. Une fois que lʼappareil a refroidi, le signal sonore 
sʼarrêtera.
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Q : Quʼest-ce que Control Lock et comment lʼactive-t-on?

R : C o n t r o l  Lo c k  est une f onction qui emp ê ch e le ch ang ement d es command es en cours d e cy cle.  I l 
nʼempêche pas lʼouverture de la porte ni la mise hors tension de lʼappareil. Pour lʼactiver ou la désactiver, 
ap p uy ez  simultané ment sur H a l f  Lo a d  et En e r g y  Sa v e r  et maintenez - les enf oncé sf  p end ant trois second es.

Q : Pu i s - j e  a j o u t e r  u n e  r a l l o n g e  a u  t u y a u  d e  v i d a n g e ?

R : S i une rallong e d e tuy au d e vid ang e est né cessaire, utilisez  un tuy au d e 2  ou 3 p ied s ( 0 ,6  à  0 ,9 m)  au 
d iamè tre inté rieur d e 5 / 8 p o ou d e 7 / 8 p o ( 1 ,6 cm ou 2 ,2 cm)  et un coup leur p our raccord er les d eux ex tré mité s 
d e tuy au.

Q : Un voyant à DEL clignote, lʼappareil émet un son et il ne démarre pas. Quʼest-ce qui ne va pas avec le 
l a v e - v a i s s e l l e ?

R : Il sʼagit dʼune fonction de sécurité. La porte doit être fermée dans les quatre secondes après avoir appuyé 
sur le b outon St a r t . Si la porte nʼest pas fermée dans les quatre secondes, un voyant DEL se met à 
clig noter, une tonalité  se f ait entend re et le lave- vaisselle ne f onctionne p as.  P our d é marrer le lave- vaisselle, 
ouvrez  la p orte et vous p ouvez  soit ref ermer la p orte et ap p uy er sur St a r t  ( command es f rontales) , soit 
ap p uy er sur St a r t  et ref ermer la p orte d ans les quatre second es suivantes ( command es sur le d essus) .

Q : Av a n t  d e  c h a r g e r  l a  v a i s s e l l e ,  e s t - c e  q u e  j e  d o i s  l a  r i n c e r ?

R : Non, vous nʼavez pas besoin de rincer la vaisselle avant de la charger, particulièrement si vous utilisez les 
cy cles N ormal et A uto.  L e lave- vaisselle rend  la vaisselle p rop re sans que vous ay ez  à  la rincer au p ré alab le.

V i d é o s  d ' a i d e  a u x  u t i l i s a t e u r s
P our p lus d ' aid e, il ex iste d es vid é os et d es tutoriels d isp onib les sur le 
site L G . com.

1 R end ez - vous sur la p ag e d ’ accueil d u site w w w . lg . com/ ca_ f r et 
cliquez  sur l’ ong let S outien p our af f ich er le menu.  S é lectionnez  
V i d e o  T u t o r i a l s .

2 C h oisissez  une caté g orie d e p rod uits et un th è me, ou ef f ectuez  
une rech erch e à  l’ aid e d ’ un mot- clé .

B alay ez  ce cod e Q R  p our accé d er 
rap id ement à  la p ag e d e rech erch e d e vid é os 
d u site I nternet d e L G .
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Avant dʼappeler le réparateur
Lʼappareil est équipé dʼun système de surveillance pour détecter et diagnostiquer les problèmes à un stade précoce. Si 
lʼappareil ne fonctionne pas correctement ou ne fonctionne pas du tout, vérifiez les éléments suivants avant dʼappeler un 
tech nicien.

Pr o b l è m e C a u s e  p o s s i b l e  e t  s o l u t i o n

Le  l a v e - v a i s s e l l e  n e  
f o n c t i o n n e  p a s .

On nʼa pas appuyé sur le bouton Start.

• A p p uy ez  sur le b outon S tart.

La porte nʼest pas complètement fermée.

• A ssurez - vous que la p orte est comp lè tement f ermé e et verrouillé e.

Lʼalimentation ou le câble dʼalimentation électrique nʼest pas raccordé(e).

• Raccordez lʼalimentation ou le câble dʼalimentation électrique.

Le  f u s i b l e  e s t  g r i l l é  o u  l e  d i s j o n c t e u r  a  b a s c u l é .

• R emp lacez  le f usib le ou ré enclench ez  le d isj oncteur.

Le  v e r r o u i l l a g e  d e s  c o m m a n d e s  e s t  a c t i v é .

• D é sactivez  le verrouillag e d es command es.

Le  l a v e - v a i s s e l l e  
f o n c t i o n n e  t r o p  l o n g t e m p s .

Le lave-vaisselle est raccordé à lʼeau froide.

• Vérifiez le raccordement de lʼalimentation en eau ou le réglage du chauffe-eau. (Le 
chauffage de lʼeau froide est plus long.)

Od e u r

Le cycle précédent a cessé avant la fin et lʼeau résiduelle reste dans le lave-vaisselle.

• Allumez lʼappareil, exécutez lʼoption Annuler pour évacuer lʼeau résiduelle, puis exécutez le 
cy cle T urb o avec d u d é terg ent, mais avec un lave- vaisselle vid e.

Des résidus alimentaires restent au fond de lʼappareil ou dans le filtre.

• Nettoyez le filtre et lʼintérieur comme indiqué à la section Entretien du manuel du 
p rop rié taire.

Des plats non lavés sont laissés dans lʼappareil pendant une période prolongée.

• E x é cutez  un cy cle avec une tasse d e vinaig re b lanc d ans un verre ou un b ol p our lave-
vaisselle placé dans le panier supérieur. (Le vinaigre est un acide et, en cas dʼutilisation 
intensive, il risque dʼendommager votre appareil.)

De lʼeau reste dans la cuve 
a p r è s  l a  f i n  d u  c y c l e .

Le  t u y a u  d e  v i d a n g e  e s t  p l i é  o u  o b s t r u é .

• A j ustez  le tuy au ou enlevez  ce qui f ait ob struction.

I l  r e s t e  d e s  r é s i d u s  
dʼaliments sur les plats.

La  s é l e c t i o n  d u  c y c l e  e s t  i n a d é q u a t e .

• S é lectionnez  le cy cle ad é quat selon le niveau d e saleté  et le ty p e d e vaisselle à  laver.

La température de lʼeau est trop basse.

• Vérifiez le raccordement de lʼalimentation en eau ou le réglage du chauffe-eau.

Le détergent du lave-vaisselle nʼa pas été utilisé.

• U tilisez  un d é terg ent recommand é .

La pression de lʼarrivée dʼeau est trop faible.

• La pression de lʼeau doit se situer entre 20 et 80 psi.

Les orifices du jet dʼeau des bras de lavage sont bloqués.

• N ettoy ez  les b ras d e lavag e.

C h a r g e m e n t  i n c o r r e c t  d e s  p l a t s .

• Assurez-vous que les plats ne bloquent pas la rotation des bras de lavage et nʼinterfèrent 
pas avec lʼouverture du distributeur de détergent.

Le s  f i l t r e s  s o n t  o b s t r u é s .

• N ettoy ez  les f iltres.

T e r n i s s u r e s  s u r  l e s  
g o b e l e t s .

Trop de détergent et trop dʼeau dure.

• U tilisez  moins d e d é terg ent et un p rod uit d e rinç ag e p our limiter les ef f ets d e ce p rob lè me.
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Pr o b l è m e C a u s e  p o s s i b l e  e t  s o l u t i o n

M a r q u e s  n o i r e s  o u  g r i s e s  
s u r  l a  v a i s s e l l e .

Le s  o b j e t s  e n  a l u m i n i u m  f r o t t e n t  l e s  p l a t s  p e n d a n t  l e  c y c l e .

• R ep lacez  les p lats.

F i l m  j a u n e  o u  m a r r o n  s u r  
l e s  p a r o i s  i n t é r i e u r e s  d u  
l a v e - v a i s s e l l e .

T a c h e s  d e  c a f é  o u  d e  t h é .

• Éliminez ces taches à lʼaide dʼun produit détachant.

T r a c e s  e t  f i l m  s u r  l e s  p l a t s .

Température de lʼeau trop basse.

• La température de lʼalimentation en eau doit être dʼau moins 120 °F (49 °C) pour obtenir un 
lavag e op timal.

Su r c h a r g e .

• N e surch arg ez  p as le lave- vaisselle.

C h a r g e m e n t  i n c o r r e c t .

• R ep ortez - vous à  la section Fonctionnement.

Pression dʼeau insuffisante.

• La pression de lʼeau doit se situer entre 20 et 80 psi.

D é t e r g e n t  i n s u f f i s a n t .

• U tilisez  la quantité  d e d é terg ent recommand é e.  R ep ortez - vous à  la section 
Fonctionnement.

Le  d i s t r i b u t e u r  d e  p r o d u i t  d e  r i n ç a g e  e s t  v i d e .

• R ech arg ez  le d istrib uteur d e p rod uit d e rinç ag e.

Accumulation dʼeau dure dans la cuve.

• R etirez  tous les p lats, les ustensiles et le sup p ort à  ustensiles d u lave- vaisselle.  S euls les 
p aniers d oivent rester d ans la cuve.   P our d es ré sultats op timaux , utilisez  d e la p oud re 
dʼacide citrique (en vente dans la section de la mise en conserve de la plupart des épiceries 
ou en ligne). Mesurez 3 cuillères à soupe (40 g) de poudre dʼacide citrique. Remplissez 
le compartiment principal de la poudre mesurée. Si vous nʼêtes pas en mesure de vous 
procurer de la poudre dʼacide citrique, versez environ une tasse (200 à 300 ml) de vinaigre 
b lanc d ans un b ol p eu p rof ond  et p lacez  celui- ci d ans le p anier sup é rieur.  E x é cutez  un cy cle 
Machine Clean. Nʼutilisez pas de détergent.

B r u i t

U n  c e r t a i n  n i v e a u  d e  b r u i t  e s t  n o r m a l  p e n d a n t  l e  f o n c t i o n n e m e n t .

• O uverture d u couvercle d u b ac d e d é terg ent.

• L a p omp e d e vid ang e est activé e au d é b ut d u cy cle d e vid ang e.

Le lave-vaisselle nʼest pas à niveau.

• R é g lez  les p ied s d e nivellement.

U n  b r a s  d e  l a v a g e  h e u r t e  l e s  p l a t s .

• R ep lacez  les p lats.

Le s  p l a t s  n e  s è c h e n t  p a s .
Le  d i s t r i b u t e u r  d e  p r o d u i t  d e  r i n ç a g e  e s t  v i d e .

• Vérifiez et remplissez le distributeur de produit de rinçage sʼil est vide.

Les lampes ne sʼallument 
p a s .

Le bloc dʼalimentation nʼest pas branché.

• Branchez lʼalimentation électrique.

Le s  b r a s  d e  l a v a g e  n e  
t o u r n e n t  p a s  r o n d e m e n t .

Le s  o r i f i c e s  d e s  b r a s  d e  l a v a g e  s o n t  b l o q u é s  p a r  l e s  r é s i d u s  a l i m e n t a i r e s .

• N ettoy ez  les orif ices d es b ras d e lavag e.

Le panier supérieur nʼest 
p a s  d r o i t .

Le  p a n i e r  e s t  m a l  r é g l é .

• R ep ortez - vous à  la section P anier sup é rieur à  h auteur ré g lab le.

Le  l a v e - v a i s s e l l e  é m e t  
u n  s i g n a l  s o n o r e  c o n t i n u  
l o r s q u e  l a  p o r t e  e s t  
o u v e r t e  p e n d a n t  u n  c y c l e  
o u  i m m é d i a t e m e n t  à  l a  f i n  
dʼun cycle.

Il sʼagit dʼune fonction de sécurité. Un contact avec de la vapeur qui sʼéchappe ou des 
a r t i c l e s  c h a u d s  d a n s  l e  l a v e - v a i s s e l l e  p e u t  e n t r a î n e r  d e s  b l e s s u r e s .

• Fermez la porte jusquʼà ce que le lave-vaisselle et son contenu aient suffisamment 
refroidi. Le signal sonore sʼarrêtera lorsque la porte sera fermée ou lorsque la température 
inté rieure aura d iminué .
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Pr o b l è m e C a u s e  p o s s i b l e  e t  s o l u t i o n

La  p o r t e  n e  s e  f e r m e  p a s  
c o m p l è t e m e n t .

Le  p a n i e r  à  c o u v e r t s  n ’ e s t  p a s  c o r r e c t e m e n t  i n s é r é .

• P oussez  la p oig né e d e la p orte p our b ien f ermer la p orte j usqu’ à  ce qu’ elle s’ enclench e.

Lorsquʼil est en marche, le 
l a v e - v a i s s e l l e  é m e t  u n  s o n  
s i  o n  t o u c h e  a u  p a n n e a u .

Le  l a v e - v a i s s e l l e  p e u t  é m e t t r e  u n  s o n  d e  c o m m a n d e  d é s a c t i v é e  s i  v o u s  v o u s  h e u r t e z  
au panneau de commande ou y touchez durant le fonctionnement de lʼappareil. Seules 
l e s  t o u c h e s  Po w e r ,  St a r t  e t  C o n t r o l  Lo c k  s o n t  a c t i v é e s  d u r a n t  l e  f o n c t i o n n e m e n t  d e  
lʼappareil pour empêcher le changement accidentel de réglage de cycle.

• V ous p ouvez  d é sactiver les tonalité s é mises p ar les touch es en ap p uy ant sur H a l f  Lo a d
p end ant trois second es.

• Lʼalarme de fin de cycle et les tonalités dʼalertes de sécurité demeureront fonctionnelles.

Le  c y c l e  d e  l a v a g e  a  é t é  
i n t e r r o m p u .

On  a  o u v e r t  l a  p o r t e  d u r a n t  l e  c y c l e .

• S i la p orte est ouverte d urant un cy cle, il f aut ap p uy er sur la touch e S tart d ans un d é lai d e 
4 minutes ou lʼappareil sʼéteindra et tous les réglages seront annulés.

Il y a une fuite à lʼavant de 
lʼappareil.

Le lave-vaisselle nʼa pas été installé de niveau.

• Assurez-vous que lʼappareil est installé de niveau dʼun côté à lʼautre et de lʼavant à lʼarrière. 
C onsultez  les instructions d e nivellement d ans la section I nstallation.

U t i l i s a t i o n  d u  m a u v a i s  t y p e  d e  d é t e r g e n t .

• S i une p rod uction ex cessive d e mousse cause une f uite, laissez  la quantité  d e mousse 
d iminuer p end ant 2 4 h eures, p uis nettoy ez  l’ inté rieur d e la cuve avec d u lait.

V o t r e  a p p a r e i l  d o m e s t i q u e  
e t  v o t r e  t é l é p h o n e  
i n t e l l i g e n t  n e  s o n t  p a s  
c o n n e c t é s  a u  r é s e a u  W i - F i .

Le  m o t  d e  p a s s e  d o n n a n t  a c c è s  a u  r é s e a u  W i - F i  a u q u e l  v o u s  e s s a y e z  d e  v o u s  
c o n n e c t e r  e s t  i n c o r r e c t .  

• C h erch ez  le ré seau W i- Fi connecté  à  votre té lé p h one intellig ent et sup p rimez - le, p uis 
enreg istrez  votre ap p areil sur l’ ap p lication L G  T h inQ  d e L G .

Le s  D o n n é e s  m o b i l e s  d e  v o t r e  t é l é p h o n e  i n t e l l i g e n t  s o n t  a c t i v é e s .

• D é sactivez  les d o n n é e s  m o b i l e s  d e votre té lé p h one intellig ent et enreg istrez  l’ ap p areil en 
utilisant le ré seau W i- Fi.

Le  n o m  d u  r é s e a u  s a n s  f i l  ( SSI D )  e s t  e r r o n é .

• L e nom d u ré seau sans f il ( S S I D )  d oit ê tre une comb inaison d e lettres et d e ch if f res ang lais.  
( N ’ utilisez  p as d e caractè res sp é ciaux . )

La  f r é q u e n c e  d u  r o u t e u r  n ’ e s t  p a s  d e  2 , 4 G H z .

• S eule une f ré quence d e routeur d e 2 ,4 G H z  est p rise en ch arg e.  R é g lez  le routeur sans f il 
à  2 ,4 G H z  et connectez - y  l’ ap p areil.  P our connaî tre la f ré quence d u routeur, inf ormez - vous 
aup rè s d e votre f ournisseur d e services I nternet ou d u f ab ricant d u routeur.

La  d i s t a n c e  e n t r e  l ’ a p p a r e i l  e t  l e  r o u t e u r  e s t  t r o p  g r a n d e .

• S i la d istance entre l’ ap p areil et le routeur est trop  g rand e, le sig nal p eut ê tre f aib le et la 
connex ion p eut ne p as ê tre conf ig uré e correctement.  D é p lacez  le routeur af in qu’ il soit p lus 
p rè s d e l’ ap p areil.

P1 ,  P2 ,  P3  o u  P4  a p p a r a î t  à  
l ’ é c r a n .

Le  c y c l e  t é l é c h a r g é  e s t  s é l e c t i o n n é e .

• C ela n’ est p as un cod e d ’ erreur.  C e cod e ind ique le cy cle té lé ch arg é  en cours.

n : # ,  U : # ,  d : #  o u  t #  s ’ a f f i c h e  
à  l ’ é c r a n .  
( #  =  u n  c h i f f r e )

Le  m o d e  T e s t  e s t  s é l e c t i o n n é .

• C ela n’ est p as un cod e d ’ erreur.  C e cod e est emp loy é  lors d e la mise à  l’ essai d u lave-
vaisselle.  É teig nez  l’ ap p areil, p uis rallumez - le, et le cod e d isp araî tra.

L0 ,  L1 ,  L2 ,  L3  o u  L4  
a p p a r a î t  à  l ’ é c r a n .

Le  m o d e  d e  r é g l a g e  d u  n i v e a u  d ’ a g e n t  d e  r i n ç a g e  e s t  s é l e c t i o n n é .

• C ela n’ est p as un cod e d ’ erreur.  C e cod e ind ique le niveau actuel d ’ ag ent d e rinç ag e.  
Pour obtenir davantage de renseignements, veuillez consulter la section Ajout dʼagents 
nettoy ants.

C L s ’ a f f i c h e  à  l ’ é c r a n .
Le  v e r r o u i l l a g e  d e  s é c u r i t é  e s t  a c t i v é .

• C ela n’ est p as un cod e d ’ erreur.  C e cod e ind ique que le verrouillag e d e sé curité  est activé .  
M aintenez  les b outons H a l f  Lo a d  et En e r g y  Sa v e r  enf oncé s p end ant trois second es.
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Codes dʼerreur

Pr o b l è m e C a u s e  p o s s i b l e  e t  s o l u t i o n
Problème dʼarrivée dʼeau.

• Vérifiez si le tuyau dʼarrivée dʼeau est obstrué, plié ou gelé.

• Vérifiez lʼalimentation en eau.

Pr o b l è m e  d e  v i d a n g e .

• Vérifiez si le tuyau de vidange de lʼeau est obstrué, plié ou gelé.

Ob s t r u c t i o n  d e  l a  c o u p u r e  a n t i r e f o u l e m e n t  o u  d u  b r o y e u r .

• N ettoy ez  la coup ure antiref oulement ou le b roy eur.

Le s  f i l t r e s  s o n t  o b s t r u é s .

• N ettoy ez  les f iltres.

Su r p l u s  d e  m o u s s e  c a u s é  p a r  u n  d é t e r g e n t  i n a d é q u a t ,  t e l  q u e  d u  l i q u i d e  v a i s s e l l e .

• N ’ utilisez  p as d e liquid es vaisselle classiques.  U tilisez  uniquement d es d é terg ents conç us 
p our ê tre utilisé s d ans d es lave- vaisselles automatiques.

• U ne erreur b E  p eut ap p araî tre sid es p lats souillé s avec b eaucoup  d ’ aliments mousseux , 
comme d e la crè me f ouetté e, sont ch arg é s d ansl’ ap p areil.  P our ef f acer l’ erreur, é teig nez  
l’ ap p areil et lancez  un nouveau cy cle.

• P our nettoy er les ré sid us d e d é terg ent d e la cuve, versez  environ 4  à  8  oz ( 1 0 0  à  2 0 0 ml)  
d e lait d ans un b ol p eu p rof ond  et p lacez - le d ans le p anier d u h aut, p uis d é marrez  le cy cle 
automatique d u lave- vaisselle.

I n c a p a c i t é  d e  m e t t r e  l e  l a v e - v a i s s e l l e  a u  n i v e a u .

• A ssurez - vous que l’ ap p areil est ad é quatement mis au niveau.

Fuite dʼeau.

• Coupez lʼalimentation en eau du lave-vaisselle et contactez un Centre dʼinformation à la 
clientè le d e L G  E lectronics en comp osant le 1 8 0 0 2 4 3 - 0 0 0 0  ( É . - U . )  ou le 1 8 8 8 5 4 2 - 2 6 2 3  
( C anad a) .

• Le lave-vaisselle émet une tonalité dʼalerte pendant 10 secondes puis active la pompe de 
vidange de façon intermittente. Si lʼalimentation électrique est interrompue, lʼappareil se 
rallume automatiquement jusquʼà ce que lʼerreur AE soit résolue.

Lʼalimentation en eau est trop grande.

• Veuillez appeler un centre dʼinformation à la clientèle de LG Electronics au numéro 
1 8 0 0 2 4 3 - 0 0 0 0  ( É tats- U nis)  1  8 8 8  5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .

C i r c u i t  d e  c h a u f f a g e  d é f e c t u e u x .

• Veuillez appeler un centre dʼinformation à la clientèle de LG Electronics au numéro 
1 8 0 0 2 4 3 - 0 0 0 0  ( É tats- U nis)  1  8 8 8  5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .

D é f a i l l a n c e  d u  t h e r m i s t o r .

• Veuillez appeler un centre dʼinformation à la clientèle de LG Electronics au numéro 
1 8 0 0 2 4 3 - 0 0 0 0  ( É tats- U nis)  1  8 8 8  5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .

D é f a i l l a n c e  d u  m o t e u r .

• Veuillez appeler un centre dʼinformation à la clientèle de LG Electronics au numéro 
1 8 0 0 2 4 3 - 0 0 0 0  ( É tats- U nis)  1  8 8 8  5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .

D é f a i l l a n c e  d u  m o t e u r  V a r i o .

• Veuillez appeler un centre dʼinformation à la clientèle de LG Electronics au numéro 
1 8 0 0 2 4 3 - 0 0 0 0  ( É tats- U nis)  1  8 8 8  5 4 2 - 2 6 2 3  ( C anad a) .
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G AR AN T I E LI M I T É E
POU R  C AN AD A
C ON D I T I ON S
AV I S D ’ AR B I T R AG E :  LA PR É SEN T E G AR AN T I E LI M I T É E C ON T I EN T  U N E D I SPOSI T I ON  SU R  L’ AR B I T R AG E 
Q U I  EX I G E Q U E LE R È G LEM EN T  D ES D I F F É R EN D S EN T R E V OU S ET  LG  S’ EF F EC T U E PAR  AR B I T R AG E 
EX É C U T OI R E PLU T Ô T  Q U E D EV AN T  U N  T R I B U N AL,  À  M OI N S Q U E LES LOI S D E V OT R E PR OV I N C E OU  
T ER R I T OI R E L’ I N T ER D I SEN T  OU  Q U E,  D AN S U N  AU T R E T ER R I T OI R E D E C OM PÉ T EN C E,  V OU S V OU S 
PR É V ALI EZ  D ’ U N E OPT I ON  D E R ET R AI T .  LES R EC OU R S C OLLEC T I F S ET  LES PR OC È S D EV AN T  J U R Y  N E 
SON T  PAS AU T OR I SÉ S PAR  LE PR OC ESSU S D ’ AR B I T R AG E.  V EU I LLEZ  V OU S R É F É R ER  C I - D ESSOU S À  
L’ AR T I C LE «  PR OC É D U R E D E R È G LEM EN T  D E D I F F É R EN D  » .
Si votre lave-vaisselle de LG (« produit ») est tombé en panne en raison d’un défaut de matériaux ou de fabrication 
sous une utilisation normale et ap p rop rié e, p end ant la p é riod e d e g arantie ind iqué e ci- d essous, L G  E lectronics C anad a 
inc. (« LGECI »), à son gré, réparera ou remplacera le produit après réception de la preuve d’achat originale au détail. 
C ette g arantie limité e n’ est valab le uniquement qu’ à  l’ ach eteur orig inal d u p rod uit et s’ ap p lique uniquement à  un p rod uit 
d istrib ué , ach eté  aup rè s d ’ un d é taillant autorisé  et utilisé  au C anad a, tel que d é terminé  à  la seule d iscré tion d e L G E C I .

PÉRIODE DE GARANTIE : (Remarque : Dans le cas où la date d’achat initial ne peut pas être vérifiée, la garantie 
commence soix ante [ 6 0 ] j ours ap rè s la d ate d e f ab rication. )

L ave- vaisselle G arantie p rolong é e sur les comp osantes ( p iè ces seulement)  ( L e consommateur 
sera f acturé  p our la main- d ’ œ uvre un [ 1 ] an ap rè s la d ate d ’ ach at. )

D eux  ( 2 )  ans à  comp ter d e la d ate 
initiale d ’ ach at au d é tail

C inq ( 5 ) ans ap rè s la d ate d ’ ach at 
orig inal d e l’ ap p areil.

Dix (10) ans après la date dʼachat 
original de lʼappareil.

P iè ces et main- d ’ œ uvre ( p iè ces 
internes et f onctionnelles uniquement)

P anneau d e command e p rincip al* 1 , 
p anier, revê tement d e p orte en acier 
inox y d ab le, cuve

M oteur à  entraî nement d irect D D

* 1 L e p anneau d e command e p rincip al est situé  en b as à  d roite d u lave- vaisselle, vu d e l’ avant.

• L es p rod uits et p iè ces d e remp lacement sont g arantis p our la p ortion restante d e la p é riod e d e g arantie orig inale ou 
quatre- ving t- d ix  ( 9 0 )  j ours, selon la p é riod e la p lus long ue.

• L es p iè ces et les p rod uits d e rech ang e p euvent ê tre neuf s, recond itionné s, remis à  neuf  ou ré usiné s, à  la seule 
d iscré tion d e L G E C I .

• L a p reuve d e l’ ach at d e d é tail orig inal sp é cif iant le mod è le d u p rod uit et la d ate d ’ ach at est requise p our ob tenir un 
service sous g arantie en vertu d e la p ré sente g arantie limité e.

LA R ESPON SAB I LI T É  D E LG EC I  EST  LI M I T É E À  LA G AR AN T I E LI M I T É E EX PR I M É E C I - D ESSU S.  À  
L’ EX C EPT I ON  D ES C AS EX PR ESSÉ M EN T  D É C R I T S C I - D ESSU S,  LG EC I  D É C LI N E T OU T E AU T R E G AR AN T I E 
ET  C ON D I T I ON  C ON C ER N AN T  LE PR OD U I T ,  EX PLI C I T E OU  I M PLI C I T E,  Y  C OM PR I S,  M AI S SAN S S’ Y  LI M I T ER ,  
T OU T E G AR AN T I E I M PLI C I T E OU  C ON D I T I ON  D E Q U ALI T É  M AR C H AN D E OU  D ’ AD APT AT I ON  À  U N  U SAG E 
PAR T I C U LI ER ,  ET  AU C U N E R EPR É SEN T AT I ON  N E SER A LI É E À  LG EC I .  LG EC I  N ’ AU T OR I SE AU C U N E 
PER SON N E À  C R É ER  OU  À  EN D OSSER  EN  SON  N OM  T OU T E AU T R E OB LI G AT I ON  D E G AR AN T I E OU  
R ESPON SAB I LI T É  R ELAT I V E AU  PR OD U I T .  D AN S LA M ESU R E OÙ  T OU T E G AR AN T I E OU  C ON D I T I ON  EST  
I M PLI C I T E PAR  LA LOI ,  ELLE EST  LI M I T É E À  LA PÉ R I OD E D E G AR AN T I E I N D I Q U É E C I - D ESSU S.  EN  AU C U N  
C AS LG EC I ,  LE F AB R I C AN T  OU  LE D I ST R I B U T EU R  D U  PR OD U I T  N E SER ON T  T EN U S R ESPON SAB LES D E 
T OU T  D OM M AG E AC C ESSOI R E,  C ON SÉ C U T I F ,  SPÉ C I AL,  D I R EC T ,  I N D I R EC T ,  PU N I T I F  OU  EX EM PLAI R E,  
Y  C OM PR I S,  M AI S SAN S S’ Y  LI M I T ER ,  LA PER T E D E C LI EN T È LE,  LA PER T E D E PR OF I T S,  LA PER T E D E 
PR OF I T S AN T I C I PÉ S,  LA PER T E D E R EV EN U S,  LA PER T E D ’ U T I LI SAT I ON  OU  T OU T  AU T R E D OM M AG E,  Q U ’ I L 
PR OV I EN N E D I R EC T EM EN T  OU  I N D I R EC T EM EN T  D E T OU T E I N F R AC T I ON  C ON T R AC T U ELLE,  V I OLAT I ON  
F ON D AM EN T ALE,  D É LI C T U ELLE OU  AU T R E,  OU  D E T OU T  AC T E OU  OM I SSI ON .  LA R ESPON SAB I LI T É  T OT ALE 
D E LG EC I ,  LE C AS É C H É AN T ,  N ’ OU T R EPASSER A PAS LE PR I X  D ’ AC H AT  Q U E V OU S AV EZ  PAY É  POU R  LE 
PR OD U I T .
C ette g arantie limité e vous d onne d es d roits lé g aux  sp é cif iques.  V ous p ouvez  é g alement avoir d ’ autres d roits qui varient 
d ’ une p rovince à  l’ autre selon les lois p rovinciales ap p licab les.  T out terme d e cette g arantie limité e qui nie ou mod if ie 
toute cond ition ou g arantie imp licite en vertu d e la loi p rovinciale est d ivisib le lorsqu’ elle est en conf lit avec cette loi 
p rovinciale sans af f ecter le reste d es termes d e cette g arantie.
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LA PR É SEN T E G AR AN T I E LI M I T É E N E C OU V R E PAS C E Q U I  SU I T :
• L es d é p lacements d e service p our i)  livrer, ramasser ou installer le p rod uit, ou en ex p liquer le f onctionnement;  ii)  

corriger le câblage ou la plomberie; ou iii) corriger des réparations ou une installation non autorisées du produit;
• L e b ris ou le d y sf onctionnement d u p rod uit d urant une p anne, une interrup tion d e l' alimentation é lectrique ou une 

mauvaise alimentation en é lectricité ;
• L es d ommag es ou les d é f aillances causé s p ar d es cond uites d ’ eau qui f uient ou qui sont b risé es, d es cond uites d ’ eau 

g elé es, d es cond uites d e d rainag e ob strué es, une alimentation en eau inad é quate ou interromp ue ou un ap p ort d ’ air 
insuf f isant;

• L es d ommag es ou les d é f aillances attrib uab les à  l’ utilisation d u p rod uit d ans un milieu ag ressif  ou à  un usag e contraire 
aux  instructions d u manuel d ’ utilisation;

• L es d ommag es ou les d é f aillances causé s p ar d es accid ents, d es insectes nuisib les ou d e la vermine, ou attrib uab les à  
la f oud re, au vent, à  un incend ie, à  une inond ation ou à  une catastrop h e naturelle, ou toute autre cause ind é p end ante 
d e la volonté  d e L G E C I  ou d u f ab ricant;

• L es d ommag es ou les d é f aillances ré sultant d ’ une mauvaise utilisation, d ’ un ab us, d ’ une installation inad é quate, d ’ une 
mauvaise ré p aration ou d ’ un entretien inad é quat d u p rod uit.  U ne mauvaise ré p aration comp rend  l’ utilisation d e p iè ces 
non ap p rouvé es ou non sp é cif ié es p ar L G E C I .  U ne installation ou un entretien inad é quats comp rennent une installation 
ou un entretien contraires aux  instructions d u manuel d ’ utilisation;

• D ommag e ou p anne en raison d e mod if ication ou alté ration non autorisé e d u P rod uit, ou si utilisé  p our f ins autres 
que celle d ’ ap p areil mé nag er d omestique, ou d ommag e ou p anne ré sultant d e toute f uite d ’ eau d ue à  une mauvaise 
installation d u p rod uit;

• L es d ommag es ou les d é f aillances causé s p ar un courant é lectrique, une tension ou d es cod es d e p lomb erie 
incorrects;

• L es d ommag es ou les d é f aillances causé s p ar un usag e autre qu’ une utilisation d omestique normale, y  comp ris, mais 
sans s’ y  limiter, une utilisation commerciale ou ind ustrielle, y  comp ris d ans d es b ureaux  commerciaux  ou d ans d es 
installations ré cré atives, ou d e toute autre f aç on d é crite d ans le manuel d ’ utilisation;

• L es d ommag es ou les d é f aillances causé s p ar l’ utilisation d ’ accessoires, d e comp osants ou d e p rod uits d e nettoy ag e, y  
comp ris, mais sans s’ y  limiter, les f iltres à  eau, qui ne sont p as ap p rouvé s ou autorisé s p ar L G E C I ;

• L es d ommag es ou les d é f aillances causé s p ar le transp ort et la manutention, y  comp ris les ray ures, les b osses, les 
entailles ou autres d ommag es à  la f inition d u p rod uit, à  moins que ces d ommag es ré sultent d e d é f auts d e p iè ce ou d e 
main- d ’ œ uvre et soient rap p orté s à  L G E C I  d ans la p remiè re semaine suivant la livraison d u p rod uit;

• L es d ommag es ou les é lé ments manquants d e tout af f ich ag e, b oî te ouverte, p rod uit remis à  neuf  ou p rod uit en rab ais;
• Le produit remis à neuf ou tout autre produit vendu « tel quel », « tel que disponible », « avec tous les défauts » ou tout 

avis d e non- resp onsab ilité  semb lab le;
• D es p rod uits d ont le numé ro d e sé rie orig inal a é té  retiré , mod if ié  ou ne p eut ê tre f acilement d é terminé  à  la d iscré tion 

d e L G E C I ;
• L’augmentation des coûts des services publics et les dépenses supplémentaires connexes associées de quelque façon 

que ce soit au p rod uit;
• T out b ruit associé  à  un f onctionnement normal d u p rod uit;
• L e remp lacement d e toute p iè ce n’ é tant p as orig inalement incluse avec le p rod uit;
• L e remp lacement d es amp oules, d es f iltres, d es f usib les ou d e tout article consommab le.
• Les coûts associés au retrait et à la réinstallation du produit aux fins de réparation;
• L es tab lettes, les b acs, les tiroirs, les p oig né es et les accessoires d u p rod uit, sauf  les p iè ces internes/ f onctionnelles 

couvertes p ar cette g arantie limité e.
• L a couverture p our ré p arations à  d omicile, p our les p rod uit sous g arantie, sera f ournie si le p rod uit se trouve d ans 

un ray on d e 1 5 0 k m d u centre d e service autorisé  le p lus p rè s, tel que d é terminé  p ar L G  C anad a.  S i votre p rod uit est 
situé  à  l’ ex té rieur d u ray on d e 1 5 0 k m d ’ un centre d e service autorisé , tel que d é terminé  p ar L G  C anad a, vous serez  
resp onsab le d ’ ap p orter votre p rod uit, à  vos f rais, au centre d e service autorisé  p our ré p aration sous g arantie.

T o u s  c o û t s  e t  d é p e n s e s  a s s o c i é s  a u x  c i r c o n s t a n c e s  e x c l u e s  c i - d e s s u s ,  é n u m é r é s  s o u s  l a  r u b r i q u e  “ C e t t e  
g a r a n t i e  l i m i t é e  n e  c o u v r e  p a s ”  s o n t  à  l a  c h a r g e  d u  c o n s o m m a t e u r .
A FI N  D ’ O B T E N I R  S O U T I E N  D E  G A R A N T I E  E T  I N FO R M A T I O N S  S U P P L É M E N T A I R E S  V E U I L L E Z  N O U S  A P P E L E R  
O U  V I S I T E R  N O T R E  S I T E  W E B  :
A p p elez  le 1 8 8 8 5 4 2 - 2 6 2 3  ( 7 h  à  minuit –  p end ant toute l’ anné e)  et sé lectionnez  l’ op tion ap p rop rié e d u menu, ou visitez  
notre site W eb  au h t t p : / / w w w . l g . c o m .
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PR OC É D U R E D E R È G LEM EN T  D E D I F F É R EN D  :
S A U F L A  O Ù  L A  L O I  L ’ I N T E R D I T , T O U T  D I FFÉ R E N D  E N T R E  V O U S  E T  L G  A S S O C I É  D E  Q U E L Q U E  FA Ç O N  Q U E  C E  
SOIT À LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE SE RÈGLE EXCLUSIVEMENT PAR ARBITRAGE EXÉCUTOIRE PLUTÔT 
Q U E  D E V A N T  U N  T R I B U N A L  D E  D R O I T  C O M M U N .  S A U F L A  O Ù  L A  L O I  L ’ I N T E R D I T , V O U S  E T  L G  R E N O N C E Z  
IRRÉVOCABLEMENT À TOUT DROIT À UN PROCÈS DEVANT JURY, AINSI QU’À EXERCER UN RECOURS 
C O L L E C T I F O U  À  Y  P A R T I C I P E R .

D é f i n i t i o n s .  Aux fins du présent article, « LG » désigne LG Electronics Canada Inc., ses sociétés mères, ses filiales et 
ses socié té s af f ilié es et tous leurs d irig eants, ad ministrateurs, emp loy é s, ag ents, b é né f iciaires, d é tenteurs p ré cé d ents 
des mêmes droits, successeurs, cessionnaires et fournisseurs; « différend » et « réclamation » englobent tout 
d if f é rend , ré clamation ou litig e d e quelque sorte que ce soit ( f ond é s sur une resp onsab ilité  contractuelle, d é lictuelle, 
lé g ale, ré g lementaire ou d é coulant d ’ une ord onnance, p ar f raud e, f ausse rep ré sentation ou sous quelque ré g ime d e 
resp onsab ilité  que ce soit)  d é coulant d e quelque f aç on que ce soit d e la vente, d es cond itions ou d e l’ ex é cution d u 
p rod uit ou d e la p ré sente G arantie limité e.

Av i s  d e  d i f f é r e n d .  S i vous p ré voy ez  eng ag er une p rocé d ure d ’ arb itrag e, vous d evez  d ’ ab ord  envoy er à  L G  un p ré avis 
é crit d ’ au moins 3 0 j ours à  l’ ad resse suivante : É quip e j urid ique L G E C I , 2 0 , N orelco D rive, N orth  Y ork , O ntario, C anad a 
M9L 2X6 (l’« avis de différend »). Vous et LG convenez de discuter en toute bonne foi pour tenter de régler le différend 
à  l’ amiab le.  L ’ avis d oit mentionner votre nom, votre ad resse, votre numé ro d e té lé p h one, le p rod uit f aisant l’ ob j et d e la 
ré clamation, la nature d e la ré clamation et la ré p aration d emand é e.  S i vous et L G  ne p arvenez  p as à  ré g ler le d if f é rend  
d ans les 3 0 j ours suivant la ré cep tion d e l’ avis d e d if f é rend  p ar L G , le d if f é rend  d oit ê tre ré g lé  p ar arb itrag e ex é cutoire 
conf ormé ment à  la p rocé d ure é tab lie aux  p ré sentes.  V ous et L G  convenez  que, tout au long  d u p rocessus d ’ arb itrag e, 
les mod alité s ( y  comp ris les montants)  d e toute of f re d e rè g lement f ormulé e p ar vous ou p ar L G  ne seront p as 
d ivulg ué es à  l’ arb itre j usqu’ à  ce que l’ arb itre rè g le le d if f é rend .

En t e n t e  d ' a r b i t r a g e  e x é c u t o i r e  e t  r e n o n c i a t i o n  à  u n  r e c o u r s  c o l l e c t i f .  S i la ré clamation n’ a p u ê tre ré g lé e d ans les 
3 0  j ours suivant la ré cep tion d e l’ avis d e d if f é rend  p ar L G , vous et L G  convenez  d e ne ré g ler les ré clamations vous 
op p osant que p ar arb itrag e ex é cutoire au cas p ar cas, à  moins que vous vous p ré valiez  d e l' op tion d e retrait é voqué e 
p lus h aut ou que vous ré sid iez  d ans un territoire d e comp é tences qui interd it la p leine ap p lication d e cette clause d ans 
le cas d e ré clamations d e ce ty p e ( D ans lequel cas, si vous ê tes un consommateur, cette clause ne s' ap p liquera que si 
vous acceptez expressément l'arbitrage). Dans la mesure où la loi en vigueur le permet, aucun différend entre vous et 
L G  ne p eut ê tre comb iné  ou reg roup é  avec un d if f é rend  f aisant intervenir le p rod uit ou la ré clamation d ' une p ersonne ou 
entité tierce. Plus précisément et sans limiter la portée de ce qui précède, sauf dans la mesure où une telle interdiction 
n' est p as autorisé e en d roit, en aucun cas un d if f é rend  entre vous et L G  ne p eut ê tre traité  d ans le cad re d ' un recours 
collectif .  A u lieu d e l' arb itrag e, les p arties p euvent intenter une action ind ivid uelle d evant une cour d es p etites cré ances, 
mais cette action ne peut pas être intentée dans le cadre d'un recours collectif, sauf dans la mesure où une telle 
interd iction n' est p as autorisé e en d roit d ans votre p rovince ou territoire d e comp é tences p our une ré clamation en cause 
qui nous op p ose.

R è g l e s  e t  p r o c é d u r e s  d ’ a r b i t r a g e .  P our soumettre une ré clamation à  un arb itrag e, l’ une d es d eux  p arties, soit vous ou 
L G , d oit d é p oser une d emand e é crite à  cet ef f et.  L ’ arb itrag e est p rivé  et conf id entiel et s’ ef f ectue selon une p rocé d ure 
simp lif ié e et accé lé ré e d evant un arb itre unique ch oisi p ar les p arties conf ormé ment aux  lois et rè g lements en vig ueur 
p ortant sur l’ arb itrag e commercial d e votre p rovince ou territoire d e ré sid ence.  V ous d evez  é g alement envoy er une cop ie 
d e votre d emand e é crite à  L G  E lectronics C anad a I nc. , L eg al D ep artment -  A rb itration, 2 0  N orelco D rive, N orth  Y ork , 
O ntario M 9 L  2 X 6 .  L a p ré sente d isp osition sur l’ arb itrag e est ré g ie p ar les lois et rè g lements sur l’ arb itrag e commercial 
ap p licab les d e votre p rovince ou territoire.  L a sentence arb itrale p eut d onner lieu à  un j ug ement d e n’ imp orte quel 
trib unal comp é tent.  T outes les d é cisions relè vent d e l’ arb itre, à  l’ ex cep tion d es questions associé es à  la p orté e et à  
l’ ap p licab ilité  d e la d isp osition sur l’ arb itrag e et à  l’ arb itrab ilité  d u d if f é rend , qui sont d u ressort d u trib unal.  L ’ arb itre est 
tenu d e resp ecter les mod alité s d e la p ré sente d isp osition.

D r o i t  a p p l i c a b l e .  L es lois d e votre p rovince ou territoire d e’ ach at ré g issent la p ré sente G arantie limité e et tout d if f é rend  
entre nous, sauf dans la mesure où de telles lois sont supplantées par des lois fédérales, provinciales ou territoriales 
ap p licab les ou sont incomp atib les avec ces d erniè res.  S i l' arb itrag e n' est p as autorisé  p our ré g ler une ré clamation, une 
p oursuite, un d if f é rend  ou un litig e nous op p osant, nous nous en remettrons à  la comp é tence ex clusive d es trib unaux  d e 
votre p rovince ou territoire d e’ ach at comp é tence p our le rè g lement d e la ré clamation, d e la p oursuite, d u d if f é rend  ou d u 
litig e nous op p osant.
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F r a i s  e t  c o û t s .  A ucuns f rais ne sont ex ig ib les p our entamer une p rocé d ure d ’ arb itrag e.  À  la ré cep tion d e votre 
d emand e d ’ arb itrag e é crite, L G  ré g lera rap id ement la totalité  d es f rais d e d é p ô t d e la d emand e d ’ arb itrag e, sauf  si 
vous ré clamez  d es d ommag es- inté rê ts sup é rieurs à  2 5 0 0 0 $ .  D ans ce cas, le p aiement d e ces f rais sera ré g i p ar 
les rè g les d ’ arb itrag e ap p licab les.  S auf  d isp osition contraire aux  p ré sentes, L G  p aiera tous les f rais d e d é p ô t d e 
d emand e et d ’ ad ministration ainsi que les h onoraires d e l’ arb itre conf ormé ment aux  rè g les d ’ arb itrag e ap p licab les et à  
la p ré sente d isp osition sur l’ arb itrag e.  S i vous remp ortez  l’ arb itrag e, L G  rè g lera vos f rais et h onoraires j urid iques ap rè s 
avoir d é terminé  s’ ils sont raisonnab les en se f ond ant sur d es f acteurs comme, entre autres, le montant d e l’ ach at et 
le montant d e la ré clamation.  N onob stant ce qui p ré cè d e, si la loi ap p licab le p ermet d ’ accord er une ind emnité  d e f rais 
et d ’ h onoraires d ’ avocats, l’ arb itre p eut l’ accord er d ans la mê me mesure qu’ un trib unal.  S i l’ arb itre j ug e que le motif  
d e la ré clamation ou les ré p arations d emand é es sont f utiles ou se f ond ent sur d es motif s d é p lacé s ( au reg ard  d es lois 
ap p licab les) , le p aiement d e tous les f rais d ’ arb itrag e sera ré g i p ar les rè g les d ’ arb itrag e ap p licab les.  D ans un tel cas, 
vous accep tez  d e remb ourser à  L G  la totalité  d es montants versé s qu’ il vous revient autrement d e p ay er en vertu d es 
rè g les d ’ arb itrag e ap p licab les.  S auf  d isp osition contraire et si elle remp orte l’ arb itrag e, L G  renonce à  tous ses d roits 
d e vous ré clamer d es f rais et h onoraires j urid iques.

Au d i e n c e  e t  l i e u  d e  l ’ a r b i t r a g e .  S i votre ré clamation est é g ale ou inf é rieure à  2 5 0 0 0 $ , vous p ouvez  op ter p our un 
arb itrag e cond uit selon l’ une d es mod alité s suivantes uniquement : 1 )  sur ex amen d es d ocuments remis à  l’ arb itre, 2 )  
p ar aud ience té lé p h onique ou 3 )  p ar aud ience en p ersonne selon les d isp ositions d es rè g les d ’ arb itrag e ap p licab les.  
S i votre ré clamation d é p asse 2 5 0 0 0 $ , le d roit à  une aud ience sera d é f ini p ar les rè g les d ’ arb itrag e ap p licab les.  L es 
aud iences arb itrales en p ersonne se tiend ront à  l’ end roit le p lus p roch e et le p lus p ratique p our les d eux  p arties, d ans 
votre p rovince ou votre territoire d e ré sid ence, sauf  si nous convenons mutuellement d ’ un autre lieu ou d ’ un arb itrag e 
p ar té lé p h one.

D i s s o c i a b i l i t é  e t  r e n o n c i a t i o n .  S i une p artie d e la p ré sente g arantie limité e ( y  comp ris les p ré sentes p rocé d ures 
d ’ arb itrag e)  n’ est p as ap p licab le, les d isp ositions restantes d emeurent en vig ueur d ans la mesure p ermise p ar la loi 
ap p licab le.  L e f ait d e ne p as ex ig er la stricte ex é cution d ’ une d isp osition d e la p ré sente g arantie limité e ( y  comp ris les 
p ré sentes p rocé d ures d ’ arb itrag e)  ne sig nif ie p as que nous ay ons renoncé  ni que nous ay ons l’ intention d e renoncer à  
toute d isp osition ou p artie d e la p ré sente g arantie limité e.

Op t i o n  d e  r e t r a i t .  V ous p ouvez  vous retirer d e la p ré sente p rocé d ure d e rè g lement d e d if f é rend .  D ans ce cas, ni vous 
ni L G  ne p ouvez  imp oser à  l’ autre p artie d e p articip er à  une p rocé d ure d ’ arb itrag e.  P our vous p ré valoir d e l’ op tion d e 
retrait, vous d evez  envoy er un p ré avis à  L G  d ans les trente ( 3 0 )  j ours civils à  comp ter d e la d ate d e l’ ach at d u p rod uit 
par le premier acheteur i) dans un courriel adressé à optout@lge.com et dont la ligne d’objet porte la mention « Retrait 
de l’arbitrage » ou ii) en composant le 1 800 980-2973. Que ce soit par courriel ou par téléphone, vous devrez donner 
a)  votre nom et votre ad resse;  b )  la d ate d ’ ach at d u p rod uit;  c)  le nom ou le numé ro d e mod è le d u p rod uit et d )  le 
numé ro d e sé rie [ qu’ il est p ossib le d e trouver i)  sur le p rod uit ou ii)  en liqne au h ttp s:/ / w w w . lg . com/ ca_ f r/ soutien/
rep aration- g arantie/ d emand e- rep aration, T rouver mes numé ros d e mod è le et d e sé rie] .

S i vous vous p ré valez  d e l’ op tion d e retrait, les lois d e votre p rovince ou territoire d e ré sid ence ré g issent la p ré sente 
Garantie limitée et tout différend entre nous, sauf dans la mesure où de telles lois sont supplantées par des lois 
f é d é rales, p rovinciales ou territoriales ap p licab les ou sont incomp atib les avec ces d erniè res.  S i l’ arb itrag e n’ est p as 
autorisé  p our ré g ler une ré clamation, une p oursuite, un d if f é rend  ou un litig e nous op p osant, nous nous en remettrons 
à  la comp é tence ex clusive d es trib unaux  d e votre p rovince ou territoire d e comp é tence p our le rè g lement d e la 
ré clamation, d e la p oursuite, d u d if f é rend  ou d u litig e nous op p osant

V ous ne p ouvez  vous p ré valoir d e l’ op tion d e retrait que d e la maniè re d é crite p lus h aut ( c’ est- à - d ire p ar courriel ou 
p ar té lé p h one) .  A ucun autre ty p e d ’ avis ne sera p ris en comp te p our le retrait d e la p ré sente p rocé d ure d e rè g lement 
d e d if f é rend .  L e f ait d e se retirer d e la p ré sente p rocé d ure d e rè g lement d e d if f é rend  ne comp romet d ’ aucune f aç on 
la p rotection accord é e en vertu d e la G arantie limité e, et vous continuerez  à  j ouir d e tous les avantag es p ré vus p ar la 
G arantie limité e.  S i vous conservez  ce p rod uit sans vous p ré valoir d e l’ op tion d e retrait, vous accep tez  les cond itions 
g é né rales d e la d isp osition sur l’ arb itrag e é noncé e ci- d essus.

C o n f l i t  d e  m o d a l i t é s .  E n cas d e conf lit ou d ’ incomp atib ilité  entre les mod alité s d e la p ré sente g arantie limité e et le 
contrat d e licence d ’ utilisation ( C L U )  en ce qui concerne le rè g lement d es d if f é rend s, les mod alité s d e la p ré sente 
g arantie limité e contrô lent et ré g issent les d roits et ob lig ations d es p arties et ont p ré sé ance sur le C L U .
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Pi è t r e s  r é s u l t a t s  d e  l a v a g e  
a t t r i b u a b l e s  à  d e s  i m p u r e t é s  
r e s t é e s  d a n s  l e  f i l t r e .

• N ettoy ez  les f iltres 
p é riod iquement.

Pi è t r e s  r é s u l t a t s  d e  l a v a g e  
a t t r i b u a b l e s  à  u n  c h a r g e m e n t  
i n c o r r e c t  o u  e x c e s s i f :  l e  b r a s  
d e  l a v a g e  n e  t o u r n e  p a s  o u  
l e  d i s t r i b u t e u r  d e  s a v o n  e s t  
o b s t r u é .

• Assurez-vous quʼaucun plat ni 
aucun ustensile nʼobstrue la 
rotation d es b ras d e lavag e.

• N e p lacez  p as un p lat au- d essus 
dʼun autre.

Pi è t r e s  r é s u l t a t s  d e  s é c h a g e  
a t t r i b u a b l e s  à  u n  m a n q u e  d e  
p r o d u i t  d e  r i n ç a g e .

• U tilisez  un p rod uit d e rinç ag e ou 
un d é terg ent comb iné .

Lʼeau nʼentre pas, car la vanne 
dʼeau nʼest pas ouverte.

E rreur I E

• O uvrez  le rob inet et vé rif iez - le.

Lʼeau nʼentre pas, car le tuyau 
dʼarrivée dʼeau est plié.

E rreur I E

• Réinstallez le tuyau dʼentrée 
dʼeau.

Lʼeau nʼévacue pas, car le tuyau 
d e  v i d a n g e  e s t  p l i é .

E rreur O E

• Réinstallez le boyau dʼévacuation.

Le  b o u c h o n  d u  b r o y e u r  à  
déchets nʼest pas retiré.

E rreur O E

• R etirez  le b ouch on d u b roy eur.

D e s  d é b r i s  b l o q u e n t  l e  b r o y e u r  
o u  l a  c o u p u r e  a n t i r e f o u l e m e n t .

E rreur O E

• N ettoy ez  le b roy eur ou la coup ure 
antiref oulement.

Le  r a c c o r d e m e n t  d e  l a  s o u p a p e  
dʼaspiration et du tuyau de 
v i d a n g e  e s t  p r o b l é m a t i q u e  
en raison dʼune installation 
i n c o r r e c t e .

Fuite ex terne

• R é installez  le tuy au.

Ex c e p t i o n s  à  l a  g a r a n t i e  ( É . - U .  e t  C a n a d a )
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La porte nʼouvre pas ou ne ferme 
pas en raison dʼune mauvaise 
m i s e  à  n i v e a u .

• R é g lez  les p ied s d e nivellement 
inf é rieurs avant à  la h auteur 
requise.

Au c u n e  a l i m e n t a t i o n  
électrique en raison dʼun 
câble dʼalimentation électrique 
mal raccordé ou dʼune prise 
é l e c t r i q u e  d é f e c t u e u s e .

• Raccordez correctement le câble 
dʼalimentation électrique ou 
ré p arez  la p rise d e courant.

Li v r a i s o n ,  c â b l a g e  é l e c t r i q u e ,  
p l o m b e r i e .

I nstallation

• Lʼinstallation vous sera facturée.
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